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LIFE  SENTENCE:  MEMOIRS  OF 
A UKRAINIAN  POLITICAL  PRISONER 


Danylo  Shumuk  is  Amnesty  International's  most 
"senior"  political  prisoner.  Life  Sentence  is  his 
autobiography. 

It  describes  the  author's  early  life  and  his  involvement 
with  the  communist  movement  under  Polish  rule. 
Disillusioned  with  communism,  he  joined  the  Ukrainian 
Insurgent  Army,  which  was  engaged  in  a struggle 
against  both  German  and  Soviet  occupiers.  In  1945,  he 
was  captured  by  Soviet  troops  and  sentenced  to  death 
(a  sentence  that  was  later  commuted  to  life 
imprisonment). 


xxiii, 401  pp.,  maps  Paper  $14.95,  Cloth  $19.95 

Order  from: 

Canadian  Institute  of  Ukrainian  Studies 
352  Athabasca  Hall 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta  Canada  T6G  2E8 


News 


NEW  CIUS  PUBLICATIONS 

In  the  spring  of  1987,  CIUS  published 
Ekzod  Tarasa  Shevchenka : navko/o 
“ Moska/evoi  krynytsi”  (Taras  Shevchenko"s 
Exodus:  apropos  “The  Soldier’s  Well), 
twelve  essays  by  the  former  Soviet 
Dissident,  Leonid  Pliushch.  The  book 
provides  a structuralist  analysis  of 
Shevchenko’s  poetry,  with  a new  insightful 
examination  of  the  texts.  The  book,  which 
appears  in  a clothbound  edition  contains 
333  pages  and  is  available  for  $29.95  (ISBN 
920862497)  from  the 

University  of  Toronto  Press 
Distribution  Department 
5201  Dufferin  Street 
Downsview,  Ontario 
M3H  5T8 


EDMONTON  PROFESSIONAL  AND 
BUSINESS  CLUB  ESTABLISHES  CENTRE 

The  Edmonton  Ukrainian  Professional 
and  Business  Club  has  donated  $200,000  to 
the  University  of  Alberta  to  establish  an 
endowment  fund  for  a Ukrainian  Language 
Education  Centre  at  CIUS.  The  donation  is 
eligible  for  a two-to-one  matching  grant 
from  the  Government  of  Alberta  “Advanced 
Education  Endowment  and  Incentive  Fund.” 

The  Edmonton  Ukrainian  Professional 
and  Business  Club  has  long  been  a mainstay 
of  Ukrainian-language  education.  It  played  a 


significant  role  in  establishing  the 
English-Ukrainian  bilingual  programme  in 
Alberta.  (The  programme  now  exists  also  in 
Manitoba  and  Saskatchewan.)  The  first 
textbooks  for  the  bilingual  classes  were 
also  published  by  the  club. 

The  endowment  fund  will  allow  CIUS 
to  expand  its  existing  Ukrainian  Language 
Resource  Centre,  which  houses  the  largest 
collection  of  Ukrainian  language  educational 
materials  in  the  diaspora,  into  a fully-fledged 
Ukrainian  Language  Education  Centre.  The 
Centre’s  programme  of  activity  will  include: 
the  development  and  production  of  learning 
resources  (print  and  non-print),  research  on 
problems  of  Ukrainian  language  instruction, 
and  assisting  the  professional  development 
of  Ukrainian  language  teachers. 

A detailed  planning  document  for  the 
operation  of  the  new  Centre  will  be 
released  later  in  1987. 


VOLODYMYR  AND  DARIA  KUBIJOVYC 
ENDOWMENT  FUND 

The  estate  of  the  late  Professor 
Volodymyr  Kubijovyc  has  left  a $ 140,000 
bequest  for  an  endowment  fund,  the 
purpose  of  which  is  to  offer  annual 
research  grants  and/or  research 
fellowships  to  graduate  students  or 
scholars  in  the  following  areas  of  Ukrainian 
studies:  geography,  demography, 
economics  or  sociology.  Income  from  the 
fund  can  also  be  used  to  support  research 
for  the  Entsyk/opediia  ukrai noznavstva  and 
the  Encyclopedia  of  Ukraine. 

Volodymyr  Kubijovyc,  who  died  in 
November  1985,  was  editor-in-chief  of  the 
alphabetical,  multi-volume  Encyclopedia  of 
Ukraine,  CIUS’  most  important  project.  A 
geographer  by  profession,  who  completed 
his  doctoral  studies  at  the  Jagiellonian 
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University,  Cracow,  Poland,  Professor 
Kubijovyc  was  best  known  as  an 
encyclopedist,  producing  the  three-volume 
topical  Entsyk/opedi ia  ukrai noznavstva 
(Munich  1948-52),  the  two-volume  topical 
Ukraine:  A Concise  Encyclopaedia  (Toronto 
1963,  197  1)  and  the  nine-volume 
alphabetical  Entsyk  toped  i ia  ukrai  noznavstva 
(Paris-New  York  1955-80),  the  tenth  and 
final  volume  of  which  is  currently  being 
prepared. 

Professor  Kubijovyc  became 
associated  with  the  Shevchenko  Scientific 
Society  in  1931.  From  1952  until  his  death 
he  served  as  president  of  the  European 
branch  of  the  international  body.  Among  his 
numerous  scholarly  works,  the  most 
important  focus  on  the  ethnography  of  the 
Carpathian  Mountain  region  and  the 
demography  of  Ukraine.  The  terms  of 
reference  of  the  endowment  fund  reflect 
his  scholarly  interests.  His  wife  Daria  Siak 
died  in  1977. 

His  bequest  has  been  submitted  to  the 
University  of  Alberta  Fund  Development 
Office,  which  has  applied  for  matching 
grants  from  the  Government  of  Alberta 
“Advanced  Education  Endowment  and 
Incentive  Fund.”  This  fund  matches  cash 
endowments  on  a two-to-one  basis. 


SHEVCHENKO  LECTURE 

The  22nd  annual  Shevchenko  Lecture, 
sponsored  by  the  Ukrainian  Canadian 
Professional  and  Business  Club  of 
Edmonton  and  organized  by  the  Canadian 
Institute  of  Ukrainian  Studies,  was  given  on 
19  March  1987  by  Dr.  Bohdan  Rubchak, 
associate  professor  of  Slavic  Literature  at 
the  University  of  Illinois,  Chicago  Circle.  Dr. 
Rubchak  has  published  five  volumes  of 
poetry  in  Ukrainian;  he  is  the  editor  of 
several  volumes  and  the  author  of  more 


than  40  articles  on  Ukrainian  and 
comparative  literature. 

The  subject  of  Dr.  Rubchak's  lecture 

— the  first  in  the  series,  surprisingly 
enough,  to  be  devoted  to  Taras  Shevchenko 

— was  “Shevchenko  and  the  Emigre 
Writer.”  Dr.  Rubchak  sought  to  juxtapose 
his  pervasive  interest  in  Shevchenko’s 
poetry  with  the  psychological  and 
sociological  conditions  of  emigre  writing. 
Shevchenko,  he  pointed  out,  can  be 
considered  an  “internal  emigre”  in  several 
senses.  As  his  master’s  lackey  ( kozachok ), 
Shevchenko  left  Ukraine  for  a number  of 
years,  spending  time  in  Vilnius  and  Warsaw 

— a form  of  economic  exile.  Most  of 
Shevchenko’s  life  after  his  emancipation 
was  spent  in  St.  Petersburg,  which  attracted 
him  as  the  cultural  centre  of  the  Russian 
Empire.  A brief  return  to  Ukraine  in  1843 
proved  disillusioning,  and  his  subsequent 
residence  in  Kiev  was  cut  short  by  his  arrest 
and  exile  — this  time  for  political  reasons 

— to  the  interior  of  the  empire. 

Shevchenko  returned  to  Kiev  in  1858,  but 
spent  most  of  the  three  remaining  years  of 
his  life  in  St.  Petersburg.  Thus,  his 
perspective  on  Ukraine  was  essentially  that 
of  an  emigre:  homeland  and  “host  country” 
(i.e.,  Russia)  alternate  in  his  life  in  a 
continuous,  almost  flickering  motion. 

Unlike  many  emigre  writers, 
Shevchenko  managed  to  turn  the  negative, 
inhibiting  experience  of  exile  to  creative 
account.  In  his  poetry,  he  deliberately 
pushed  the  opposition  between  homeland 
and  place  of  exile  to  its  uttermost  limits, 
depicting  Russia  as  a radically  foreign, 
inhospitable  country  and  himself  as  an 
outcast.  This  was  a superficial  distortion  of 
Shevchenko’s  actual  status  as  a participant 
in  the  cultural  life  of  the  Russian  Empire,  but 
the  adoption  of  such  a stance  helped  the 
poet  achieve  a more  profound 
self-definition.  Indeed,  the  radical 


2 


opposition  between  Ukraine  and  Russia  was 
developed  so  convincingly  in  Shevchenko’s 
poetry  that  it  has  become  a fundamental 
component  of  modern  Ukrainian 
consciousness. 

In  seeking  to  explain  the  power  with 
which  Shevchenko  treated  the  emigre’s 
dilemma,  Dr.  Rubchak  focused  on  a number 
of  characteristic  weaknesses  of  emigre 
literature.  One  such  weakness  is  the  poet’s 
obsessive  concentration  on  himself  in  order 
to  ward  off  the  alien  element  that  surrounds 
him.  Shevchenko  seems  to  be  no  exception: 
his  “I”  is  everywhere  in  his  work, 
dominating  the  shorter  lyrics  and  intruding 
into  the  quasi-epic  and  dramatic  poems. 
However,  Shevchenko  transcends  the 
emigre’s  self-absorption  by  turning  it  into  a 
dialogue:  the  poet  speaks  with  others,  even 
if  they  are  absent  or  do  not  exist.  His 
poems  address  hundreds  of  real  persons, 
friends,  historical  figures,  actual  or 
would-be  lovers,  his  own  country 
(frequently  personified),  even  God.  Often 
Shevchenko  addresses  himself  in  the 
second  person,  commenting  ironically  or 
skeptically  on  an  attitude  he  has  just 
expressed.  By  these  means,  he  overcomes 
the  curse  of  non-speech  and  non-dialogue 
to  which,  as  an  exile,  he  is  ostensibly 
condemned. 

Other  characteristic  traits  of  emigre 
writing  are  also  to  be  found  in 
Shevchenko’s  work:  guilt  at  having  left  his 
homeland  and  broken  faith  with  his 
downtrodden  countrymen;  fear  at  the 
prospect  of  dying  in  a foreign  land;  longing 
for  death  as  the  only  possible  release  from 
his  misery;  doubt  about  the  value  of 
creating  art  in  an  alien  environment.  Yet 
Shevchenko  refuses  to  let  these  destructive 
impulses  take  over  his  inner  world,  and  his 
poetry  abounds  with  expressions  of  joy  and 
reconciliation.  This  is  no  facile  alternation 
between  hope  and  despair:  in  Shevchenko, 


the  impulses  of  darkness  and  light  blend  into 
a dialectical  synthesis.  Thus,  Shevchenko’s 
Kobzar  is  an  open  structure,  far  superior  to 
the  “well-made”  work  of  art,  -constantly  in 
the  process  of  becoming  itself.  This  is  why 
Shevchenko  transcends  any  reductionist 
interpretation  of  his  work,  whether  political 
or  apolitical,  and  resists  all  the  cults  that 
have  formed  about  his  person. 

Any  emigre  writer  faces  the 
alternatives  of  adhering  slavishly  to  tradition 
or  of  creating  a new  culture  in  which  he  can 
honestly  live.  Shevchenko  chose  the  latter 
course,  and  his  message  to  those  who 
follow  him  is,  in  Dr.  Rubchak’s  words,  “to 
write:  to  write  by  the  skin  of  your  teeth,  to 
write  to  save  your  life,  to  write  so  that 
everything  may  become  possible.” 


KRAWCHENKO  AWARDED  ANTONOVYCH 
PRIZE 

In  May  1987,  the  fifth  (1986) 
Antonovych  prize  in  Ukrainian  studies  was 
awarded  to  Dr.  Bohdan  Krawchenko, 
Director  of  the  Canadian  Institute  of 
Ukrainian  Studies,  for  his  book  Social 
Change  and  National  Consciousness  in 
Twentieth  Century  Ukraine , published  by 
Macmillan  Press,  London  and  St.  Martin's 
Press,  New  York  in  1985.  The  prize,  which 
consists  of  a citation  and  the  sum  of 
$5,000,  is  awarded  annually  by  the  Omeljan 
and  Tatiana  Antonovych  Foundation 
(Washington,  D.C.)  to  the  author  of  an 
outstanding  work  in  any  language  on  a topic 
in  Ukrainian  studies.  Members  of  the  1987 
Awards  Committee  were:  John  Fizer 
(Rutgers  University),  Jaroslaw  Pelenski 
(University  of  Iowa),  Bohdan  Rubchak 
(University  of  Illinois,  Chicago)  and  Roman 
Szporluk  (University  of  Michigan). 

Social  Change  and  National 
Consciousness  in  Twentieth  Century 
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Ukraine  is  a social  history  of  Ukraine  which 
examines  the  effects  of  social  and  political 
change  on  the  national  consciousness  of 
workers,  peasants,  the  intelligentsia  and 
political  elite.  A CIUS  paperback  edition  of 
the  book  will  be  available  in  August  in 
Canada  only  for  $ 19.95  from  the  University 
of  Toronto  Press  Distribution  Department, 
5201  Dufferin  Street,  Downsview,  Ontario, 
M3H  5T8.  U.S.  orders  should  be  placed 
with  St.  Martin's  Press,  175  Fifth  Avenue, 
New  York,  NY  10010.  Orders  from  other 
countries  should  be  directed  to:  Macmillan 
Press,  4 Little  Essex  Street,  London  WC2R 
3LF,  England. 


FELLOWSHIP  HONOURS  RUDNYTSKY 

A fellowship  in  memory  of  the  late 
Ivan  Lysiak-Rudnytsky  has  been  established 
at  the  University  of  Alberta,  where  Dr. 
Rudnytsky  lectured  on  Ukrainian  and  East 
European  history.  He  was  the  first  scholar 
to  develop  Ukrainian  history  as  a subject  of 
study  at  the  university  and  was  a founder  of 
the  Canadian  Institute  of  Ukrainian  Studies. 

The  Ivan  Lysiak-Rudnytsky  Memorial 
Fellowship  is  intended  for  first-class 
doctoral  students  in  the  history  of  Ukraine 
at  the  University  of  Alberta  during  their 
dissertation  years.  The  endowment  was 
initiated  by  Dr.  Rudnytsky’s  widow, 
Oleksandra  Chernenko-Rudnytsky,  with  a 
donation  of  $ 10,000.  It  is  expected  that 
this  donation  and  subsequent  donations  to 
the  memorial  fellowship  will  be  eligible  for 
two-to-one  matching  by  the  provincial 
government. 

Those  who  would  like  to  contribute  to 
the  fellowship  fund  are  requested  to  send 
their  donations  to: 

The  Ivan  Lysiak-Rudnytsky  Memorial 

Fellowship 

Student  Awards  office 


252  Athabasca  Hall 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta,  T6G  2E8 

(Cheques  should  be  made  payable  to  the 
University  of  Alberta.) 


‘FRIENDS  OF  THE  FOUNDATION’  DINNER 
IN  EDMONTON 

The  Canadian  Foundation  for  Ukrainian 
Studies  hosted  its  annual  dinner  for  the 
Edmonton  ‘Friends  of  the  Foundation’  on  26 
January  1987  at  the  Faculty  Club,  University 
of  Alberta.  The  function  was  attended  by 
over  20  regular  donors  to  the  Foundation. 
Dr.  Bohdan  Krawchenko,  CIUS  Director, 
gave  a progress  report  on  work  on  the 
Encyclopedia  of  Ukraine,  and  Mr.  Peter 
Savaryn,  Past  President  of  the  Foundation, 
outlined  the  history  of  the  Foundation’s 
activities  and  emphasized  the  need  for 
continued  financial  support. 


ENCYCLOPEDIA  OF  UKRAINE  UPDATE 

Through  the  financial  support  of  the 
Canadian  Foundation  for  Ukrainian  Studies,  a 
large  new  computer  system  and  four  Fax 
machines  have  been  purchased  for  the 
Encyclopedia  of  Ukraine  project.  The  new 
system  has  considerably  reduced  the  time 
required  for  inputting,  correcting, 
formatting  and  printing  of  entries.  Dr.  Yury 
Boshyk  has  been  hired  to  edit  entries  on  a 
contract  basis  and  George  Kostiuk  will  serve 
as  a part-time  computer  consultant.  In 
addition,  several  students  are  assisting  with 
various  duties. 

The  second  volume  of  the  project  is 
making  good  progress.  ‘G’  letter  entries 
have  been  completed,  while  entries  for  ‘H’ 
and  almost  all  those  for  T and  ‘J’  have  been 
edited  by  the  Toronto  office.  As  remaining 
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entries  are  finished,  they  will  be  submitted 
in  alphabetical  order  to  the  University  of 
Toronto  Press  for  typesetting.  Four  colour 
maps  have  already  been  submitted  and 
prepared  for  printing. 


EXCHANGE  AGREEMENT  WITH 
UNIVERSITY  OF  ILLINOIS  LIBRARY 

In  October  1986,  Dr.  Dmytro  M. 
Shtohryn,  professor  of  library 
administration  and  head  of  Slavic  and  East 
European  Cataloguing  at  the  University  of 
Illinois,  Urbana-Champaign,  visited  Edmonton 
under  the  auspices  of  CIUS  to  conclude  an 
exchange  agreement  with  the  University  of 
Alberta  Library.  The  agreement,  similar  to 
the  one  concluded  with  Harvard’s  Widener 
Library  in  1985,  provides  for  the 
microfilming  and  exchange  of  library 
materials  on  a reel-for-reel  basis.  The 
University  of  Illinois  Library  has  one  of  the 
richest  Slavic  collections  on  the  continent, 
including  a great  deal  of  Ukrainian  material, 
and  its  Slavic  Reference  Service,  which 
handles  bibliographic  and  reference 
questions,  is  unique  in  the  field  of  Slavic 
studies.  The  University  of  Alberta  Library 
will  make  use  of  the  exchange  to  fill  gaps  in 
its  collection  of  Ukrainian  serials. 


STEPHANIA  BUKACHEVSKA- 
PASTUSHENKO  ARCHIVAL  ENDOWMENT 
FUND 

The  Canadian  Foundation  for  Ukrainian 
Studies  has  established  the  Stephania 
Bukachevska-Pastushenko  Archival 
Endowment  Fund  at  the  University  of 
Alberta.  Income  from  the  $ 100,000  capital 
will  be  used  to  support  an  annual  fellowship 
for  students  or  scholars  to  either  collect 
archives  or  assist  existing  archival 
institutions  to  catalogue  and/or  microfilm 
their  Ukrainian  collections.  Archives  may 


include  primary  source  materials  in  art, 
folklore,  ethnography  and  primary  source 
samples  of  language  development  gained 
through  linguistic  field  work. 

The  endowment  fund  was  created  by  a 
donation  from  Mrs.  Bukachevska- 
Pastushenko  of  Toronto.  Born  in  Ukraine  at 
Skala,  near  the  Zbruch  River,  Galicia,  Mrs. 
Bukachevska-Pastushenko  completed  a 
teacher’s  course  in  the  seminary  of  the 
Basilian  Sisters  in  Stanyslaviv.  She  taught  in 
Konin,  Poland,  until  1944  when  she  left  for 
Germany.  She  emigrated  to  Canada  in  1948. 
Widowed  in  January  1979,  Mrs. 
Bukachevska-Pastushenko  now  lives  in  the 
St.  Demetrius  home  for  senior  citizens  in 
Toronto.  The  endowment  is  dedicated  to 
the  memory  of  her  mother,  who  valued 
learning  and  encouraged  a knowledge  of 
one’s  own  heritage.  It  was  Mrs. 
Bukachevska-Pastushenko’s  intent  to  assist 
scholars  to  study  the  Ukrainian  heritage  by 
encouraging  the  collection  and  preservation 
of  the  archival  holdings  on  which  scholarly 
work  depends. 

The  endowment  fund  is  eligible  for  a 
two-to-one  matching  grant  from  the 
Government  of  Alberta. 


MARUSIA  ONYSHCHUK  AND  IVANKO 
KHARUK  MEMORIAL  ENDOWMENT 

An  anonymous  donor  has  established 
the  Marusia  Onyshchuk  and  Ivanko  Kharuk 
Memorial  Endowment  Fund.  Named  after 
two  young  people  who  perished  in  Ukraine 
during  the  Second  World  War,  the  fund, 
with  an  initial  capital  of  $ 10,000,  will  be 
used  to  provide  scholarships  and/or 
research  grants  to  qualified  applicants  in  the 
field  of  Ukrainian  Studies.  The  donation  is 
eligible  for  two-to-one  matching  by  the 
Government  of  Alberta. 
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PRODUCTION  OF  AUDIO-VISUAL 
RESOURCES  IN  UKRAINIAN 

Provision  of  appropriate  materials  for 
Ukrainian  partial  immersion  schools  has 
always  been  a problem.  Publishers  in  Canada 
have  not  shown  an  interest  in  publishing 
books  in  Ukrainian  because  of  the  small 
market.  Therefore  the  Language  Services 
Branch  of  Alberta  Education  has  proposed 
that  ACCESS  Network-CKUA  initiate  a 
project  to  ensure  the  production  of 
necessary  resources.  ACCESS  Network’s 
first  Ukrainian  project  was  the  taping  of 
Ukrainian  Folk  Tales  in  1982.  This  project 
was  based  on  the  work  of  an  Edmonton 
Ukrainian-language  story  theatre  troupe.  The 
resulting  product  — three  30-minute 
videotapes  consisting  of  1 1 folktales  — 
was  taped  completely  in  Ukrainian.  Copies 
of  the  videotapes  were  sent  gratis  to  every 
Ukrainian  bilingual  school  in  the  province  in 

1983.  ACCESS  Network  has  re-recorded 
the  narrative  parts  into  English  and  given 
Ukrainian  Folk  Tales  regular  air  time  on 
television.  A teachers’  guidebook  was 
prepared  to  accompany  the  videotapes.  The 
1983  project  proved  that  it  was  possible, 
even  with  limited  resources,  to  produce 
quality  educational  resources  in  Ukrainian.  In 

1984,  four  more  Ukrainian  language 
projects  were  undertaken  jointly  by  Alberta 
Education  and  ACCESS  Network-CKUA. 

The  first  project  involved  the  dubbing 
of  an  existing  English-language  film  Koza 
Dereza.  Intended  for  use  in  elementary 
language  arts  and  music,  Koza  Dereza  is  an 
adapted  version  of  Lysenko’s  children’s 
operetta  of  the  same  name.  Completed  in 
the  spring  of  1986,  Koza  Dereza  is  available 
to  Alberta  schools. 

The  second  and  most  extensive 
project  undertaken  to  date  is  the  translation, 
adaptation  and  taping  of  English  social 
studies  audio  tapes  into  Ukrainian  for  nine 


topics  for  grades  1-6.  Forty-one  sound 
tracks  have  been  recorded,  edited  and 
packaged  for  this  project,  which  is  an 
attempt  to  guarantee  basic  social  studies 
resources  in  partial  immersion  classrooms. 

A wide  variety  of  topics  is  covered,  such 
as:  the  family,  why  we  have  laws, 
government  structure,  Canada,  Alberta 
geography,  the  Depression  years  and  early 
immigrants  to  Canada.  The  project  took  two 
years  to  complete.  First,  English  filmstrip 
kits  were  selected  and  the  scripts  of  the 
audio  tapes  translated  into  Ukrainian. 
Translators  were  hired  in  Alberta,  across 
Canada  and  in  the  United  States.  Then 
translations  were  adapted  for  the  classroom 
by  teachers.  Finally,  the  scripts  were  edited 
professionally  and  recorded.  The  final 
product  consists  of  eleven  kits,  each  made 
up  of  a booklet  and  audiocassettes.  The 
Ukrainian  print  and  audio  are  to  be  used  in 
conjunction  with  the  English-language 
filmstrips.  The  third  project,  started  in 
1984  and  nearing  completion,  is  a music  kit 
for  grades  1-6.  It  will  contain  Ukrainian 
musical  selections,  pictures  and  charts  to 
aid  teachers  in  teaching  the 
listening /appreciation  in  the  music 
programme.  The  fourth  project  is  the 
production  of  a new  teachers’  guidebook 
for  Ukrainian  Folk  Tales  for  Ukrainian  as  a 
Second  Language,  grades  7-12,  so  that 
students  in  the  Ukrainian  second-language 
programme  can  benefit  from  the  videotapes 
as  well.  The  guidebook  is  in  its  final  stages 
of  production,  awaiting  typesetting  and  art 
work. 

Two  more  Ukrainian  projects  are  at  a 
feasibility  stage.  One  project  will  provide  a 
basic  resource  consisting  of  two  audio  kits 
and  teacher  guidebooks  for  Ukrainian 
classical  literature  for  the  Ukrainian 
Language  Arts  Programme,  grades  7-12. 
The  audio  kits  will  complement  two 
anthology  series  now  being  developed  by 
Alberta  Education.  The  accompanying 
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guidebooks  will  contain  selected  scripts, 
pre-  and  post-listening  activities,  enrichment 
and  extension  activities.  The  other  project  is 
to  produce  audiotapes  to  complement 
teaching  units  for  grades  7-12  of  the 
Ukrainian  as  a Second  Language  programme. 
They  will  include  poems,  vignettes,  jokes 
and  proverbs. 

The  development  of  non-print 
resources  for  the  various  Ukrainian 
programmes  provides  Alberta  Education 
with  an  alternative  in  resource  production. 
The  work  involved  in  producing  these 
resources  provides  the  Ukrainian  community 
with  further  professional  development  and 
with  new  challenges. 


SEASONS  OF  CELEBRATION  PUBLISHED 

In  late  1986  the  Provincial  Museum  of 
Alberta  published  Seasons  of  Celebration: 
Ritual  in  Eastern  Christian  Culture  by 
David  J.  Goa.  Based  on  the  author’s  field 
research  in  a great  variety  of  Orthodox  and 
Eastern  Rite  Catholic  communities  in  Canada, 
the  book  explores  a range  of  folk  and 
canonical  rituals  through  liturgical  text, 
image  and  narrative.  It  also  has  essays  on 
liturgical  music  and  iconography  by  Nicholas 
Schidlovsky  and  Heiko  Schlieper 
respectively  and  with  a foreword  by 
Jaroslav  Pelikan.  Colour  photographs  of 
icons,  liturgical  vestments  and  vessels,  and, 
of  various  liturgical  practices  highlight  the 
rich  tradition  under  discussion.  This  book  is 
published  in  conjunction  with  a travelling 
exhibition  by  the  same  name. 


CIUS  RECEIVES  MULTICULTURALISM 
GRANT 

The  Multiculturalism  Sector,  Secretary 
of  State,  Government  of  Canada,  has 
awarded  a $7,500  publications  grant  to 


CIUS  to  assist  the  publication  of  Yarmarok: 
Ukrainian  Writing  in  Canada  Since  the 
Second  World  War,  edited  by  Jars  Balan  and 
Yuri  Klynovy.  The  book  will  be  published  in 
the  summer  of  1987. 


UKRAINIAN  DANCE  CLASS  1986-87 

During  the  winter  semester,  the 
Department  of  Physical  Education  and 
Sports  Studies  offered  Dance  499,  a 
Ukrainian  Dance  course,  attended  by  23 
students.  The  course  included  an  in-depth 
look  at  Ukrainian  dance  in  its  various  forms 
and  styles,  such  as  “Poltavsky,”  “Hutsul” 
and  other  regional  material.  The  course 
explained  how  Ukrainian  folk  music, 
instruments,  and  beliefs  related  to  dance. 
Part  of  the  class  was  devoted  to  the  study 
of  relations  between  historical  village  forms 
and  the  dances  that  have  become  popular  in 
western  Canada. 


Announcements 


NEW  ISSUES  OF  JOURNAL  OF 
UKRAINIAN  STUDIES 

The  Journal  of  Ukrainian  Studies  has 
resumed  its  regular  publishing  schedule 
following  the  production  of  two  delayed 
issues:  no.  20  (Summer  1986)  and  no.  21 
(Winter  1986). 

Issue  20  contains  the  following 
articles: 

David  R.  Marples,  “Chernobyl:  A Six  Month 
Review” 
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Roman  Solchanyk,  “Chernobyl:  The  Political 
Fallout  in  Ukraine” 

Walter  Huda,  “Medical  Consequences  of 
Chernobyl” 

laroslav  Hordynsky,  “Zhinoche  pytannia  v 
povisti  Radianskoi  Ukrainy”  (conclusion) 

Stella  M.  Hryniuk,  “The  Peasant  and  Alcohol 
in  Eastern  Galicia  in  the  Late  Nineteenth 
Century:  A Note” 

Marta  Tarnawsky,  “Ukrainian  Literature  in 
English  Published  since  1980:  Part  2” 


The  contents  of  issue  2 1 are  as 

follows: 

Oleh  W.  Gerus,  “Ukrainians  in  Argentina:  A 
Canadian  Perspective” 

Serge  Cipko,  “The  Legacy  of  the  ‘Brazilian 
Fever’:  The  Ukrainian  Colonization  of 
Parana” 

Eugene  Seneta,  “On  the  Number  of 
Ukrainians  in  Australia  in  1979” 

Serge  Cipko  and  Oleh  Leszczyszyn,  “Survey 
of  Second-Generation  Ukrainians  in 
Britain” 

Mykola  Mushynka,  “Malovidoma  stattia  pro 
pochatky  ukrainskykh  shkil  v Kanadi” 

Bohdan  Struminsky,  “Linguistics  in  Ukraine, 
1980-85” 

Lubomyr  Luciuk,  “An  Annotated  Guide  to 
Certain  Microfiched  Archives  of  the 
Association  of  Ukrainians  in  Great 
Britain” 

Both  issues  also  contain  book  reviews. 


The  annual  subscription  rate  is  $ 10.00 
for  individuals  and  $ 15.00  for  libraries  and 
institutions.  Subscriptions  outside  Canada 
are  payable  in  U.S.  funds.  Cheques  and 
money  orders  should  be  sent  to: 

Journal  of  Ukrainian  Studies 

Canadian  Institute  of  Ukrainian  Studies 

352  Athabasca  Hall 

University  of  Alberta 

Edmonton,  Alberta 

Canada  T6G  2E8 


NEW  EDITORIAL  BOARD  OF  JOURNAL  OF 
UKRAINIAN  STUDIES 

Following  the  transfer  of  the  editorial 
office  of  the  Journal  of  Ukrainian  Studies 
to  CIUS,  Edmonton,  in  1986,  and  the 
appointment  of  CIUS  research  associate 
Myroslav  Yurkevich  as  editor,  a new 
Edmonton-based  editorial  board  has  been 
formed.  It  consists  of  the  following 
academics,  most  of  whom  hold 
appointments  at  the  University  of  Alberta: 
Dr.  John-Paul  Himka,  Dr.  Andrij 
Hornjatkevyc,  Dr.  Oleh  llnytzkyj,  Bohdan  S. 
Kordan,  Dr.  Bohdan  Krawchenko,  Dr. 
Manoly  R.  Lupul,  Dr.  David  Marples,  Dr. 
Bohdan  Medwidsky,  Natalia  Pylypiuk,  Dr. 
Peter  A.  Rolland,  and  Frances  A.  Swyripa. 


CIUS  BUDGET 

CIUS’  budget  has  been  reduced  by  10 
per  cent  for  the  1987-8  fiscal  year,  as  a 
result  of  cutbacks  made  by  the  Alberta 
government  in  higher  education. 
Consequently,  some  CIUS  activities  are 
being  suspended. 
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NEW  DISTRIBUTOR  FOR  CIUS  BOOKS  IN 
U.S. 

From  1 September  1987  Ukrainian 
Academic  Press,  division  of  Libraries 
Unlimited,  Inc.  will  be  the  exclusive 
distributor  of  CIUS  books  and  research 
reports  in  the  United  States.  After  this  date, 
institutional  and  bookstore  orders  should  be 
directed  to: 

Ukrainian  Academic  Press 
P.  0.  Box  263 
Littleton,  CO  80160-0263 
USA 

Tel.  toll-free:  1-800-237-6124 


ORBIS  EUROPEAN  DISTRIBUTOR  OF  CIUS 
BOOKS 

CIUS  is  pleased  to  announce  that  Orbis 
Books  (London)  Ltd.  is  now  the  exclusive 
European  distributor  of  all  CIUS 
publications.  Orbis  is  a major  European 
outlet  for  books  in  the  Soviet  and  East 
European  field.  All  European  orders  for 
CIUS  publications  should  be  directed  to: 

Orbis  Books  (London)  Ltd. 

66  Kenway  Road 

London  SW5  0RD 

England 

tel.  01-370-2210 

Orders  can  be  paid  by  cheque  or  the 
following  credit  cards:  Access,  American 
Express,  Eurocard,  Mastercard,  Visa. 


DONATIONS 

CIUS  gratefully  acknowledges  the 
following  donations:  $ 150  from  Dr.  Tony 
Harras,  Regina,  Saskatchewan;  books  and 
journals  for  the  University  of  Alberta  library 
from  Mr.  Wasyl  Kunda  and  Mrs.  Sofia 
Wasylyshyn,  both  from  Edmonton,  for 


CIUS’  Ukrainian  Language  Resource  Centre 
from  OPLDM-Lesia  Shanta  and  Ivan 
Bodnarchuk. 


NEW  SCHREYER  FELLOW 

The  Chair  of  Ukrainian  Studies  at  the 
University  of  Toronto  recently  announced 
the  appointment  of  Dr.  Vivian  Olender  as 
the  fourth  holder  of  the  Edward  Schreyer 
Fellowship  in  Ukrainian  Studies.  Dr.  Olender 
has  received  the  $5,000  postdoctoral 
award  for  the  academic  year  1986-7. 

A native  of  Toronto,  Dr.  Olender 
completed  her  studies  at  the  University  of 
Toronto  and  the  University  of  St.  Michael’s 
College,  where  she  earned  a Ph.D.  in 
Theology.  A specialist  in  Eastern  church 
history.  Dr.  Olender  has  held  numerous 
awards,  including  the  CIUS  Neporany 
Post-Doctoral  Fellowship  and  a scholarship 
from  the  government  of  Finland  for 
one-year’s  study  at  the  Institute  of 
Orthodox  Studies  in  Helsinki.  During  her 
tenure  with  the  Chair  of  Ukrainian  Studies 
she  will  complete  a book  on  Ukrainian 
Canadians  entitled.  The  Foreign  Problem 
Must  Be  Solved : Presbyterian  and 
Methodist  Missions  to  Ukrainians , 
7900-1925. 

The  mass  immigration  of  continental 
Europeans  to  Canada  in  the  early  twentieth 
century  resulted  in  a confrontation  of 
divergent  cultures  and  religious  traditions. 
Foremost  among  the  immigrant  groups  were 
the  Ukrainians  who  were  often  treated  by 
some  ethnocentric  Anglo-Canadians  as 
members  of  an  inferior  race  and  religion. 
The  Presbyterian  and  Methodist  churches 
gave  religious  sanction  to  the  prevailing 
prejudice  against  Ukrainians.  These  two 
churches  believed  it  was  their  sacred  duty 
to  “Christianize”  and  “civilize”  the  new 
immigrants  through  an  extensive  network  of 
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GRANTS  AWARDED 


Name  of  Red  pi  ent 

Project 

Amount 

Yury  Boshyk 
University  of  Toronto 

Ukrainians  in  Canada:  A Guide  to 
Archival  /Manuscript  Materials 

$ 10,000 

Moshe  Fishbein 
Munich 

Memoirs 

500 

Patricia  Grimsted  Archives  and  Manuscript  Repositories 

Ukrainian  Research  Institute  In  the  USSR:  Ukraine  and  Moldavia 
Harvard  University 

5,000 

Jarko  Koshiw 
Reading,  England 

Guide  to  British  Government 
Documents  on  Ukraine 

7,500 

David  R.  Marples 
Edmonton 

Chernobyl  and  Nuclear  Power 
in  the  USSR 

2,250 

Eugeniusz  Misilo 
Polska  Akademia  Nauk 
Warsaw 

Bibliography  of  Ukrainian  Press 
in  Western  Ukraine  1918-1939 

1,500 

Janusz  Radziejowski 
Warsaw 

Roman  Rozdolsky  - Narys  politychnoi 
ta  naukovoi  diialnosty  1918-1967 

600 

Eli  Weinerman 
Indiana  University 

Soviet  Historiography  of  Jewish 
Parties  in  Ukraine 

6,000 

Ol'ha  Woycenko 

Litopys  — Volume  8 

2,400 

Otttawa 
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SCHOLARSHIPS  AND  FELLOWSHIPS  AWARDED  1987-8 


Undergraduate  Scholarships 

Name 

University  Programme 

Smolynec,  Gregory 

McGill 

History 

Swinton,  Keith 

Alberta 

Ukrainian 

Language  / Literature 

Master's  Thesis  Fellowships 

Name 

University 

Programme 

Supervisor 

Nebesio,  Bohdan 

Toronto 

Ukrainian  Language/ 
Literature;  Cinema  Studies 

D.  Struk 

(Thesis  topic:  "Ukrainian  Poetic  Cinema") 

Zajcew,  Bohdan 

Simon  Fraser 

Communications 

M.  Laba 

(Thesis  topic:  "The  Deschenes  Commission: 

A Case  Study  of  Interpretive  Media  Analysis") 

Doctoral  Thesis  Fellowships 


Klid,  Bohdan  Alberta  History 

(Thesis  topic:  'Populism  in  Ukraine,  1860-1890") 

Pawlowsky,  Alexandra  Centre  for  Ukrainian  Canadian  Studies 

Ukrainian  Canadian 
Studies,  Manitoba 

(Thesis  topic:  "Ukrainian  Literature  in  Winnipeg,  1896-1986") 


J.-P. 

Himka 

N.  Aponiuk 


Zayachkowski,  Jennie  Ottawa  Language  and  Literature  I.  Makaryk 

(Thesis  topic:  "A  Study  of  Xozdenie  Bohorod icy  po  mukam.  A Kievan-Rus’  Eschatological 
Aporypha”) 
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mission  schools  and  hospitals  established  in 
Ukrainian  block  settlements  on  the  prairies. 
Their  aim  was  to  preach  the  gospel  of 
salvation  by  assimilation  and  the  adoption  of 
WASP  middle-class  values.  Dr.  Olender’s 
book  will  examine  in  depth  this  little  known 
aspect  of  Ukrainian  Canadian  Studies. 

The  Edward  Schreyer  Fellowship  is 
administered  by  the  Chair  of  Ukrainian 
Studies  and  is  named  for  the  former 
Governor-General  of  Canada  (1979-84). 
Beginning  in  1988-9,  the  fellowship  will  be 
awarded  every  second  year  in  the  amount 
of  $10,000. 


THE  NOVA  PROJECT 

On  1 1 December  1986,  John 
Sokolowski,  Curricular  Assistant  (Ukrainian) 
at  Alberta  Education  and  Olenka  Bilash,  the 
author  and  developer  of  NOVA,  addressed  a 
Ukrainian  Language  Arts  Information 
Workshop  at  St.  Matthew’s  school  in 
Edmonton.  The  Workshop  was  held  to 
inform  parents  of  Grades  1-3  students  at 
the  school  about  the  recent  advances  made 
in  language  education  teaching. 

Mr.  Sokolowski  noted  that  the 
improvements  have  resulted  from 
innovations  in  the  teaching  of  French  in 
Canada,  which  have  provided  a model  for 
Ukrainian  bilingual  (partial  immersion) 
education.  The  three  basic  modifications 
are: 

1 . early  exposure  to  the  second 
language,  beginning  instruction  at  the 
kindergarten  rather  than  the  junior  or 
senior  high  level; 

2.  greater  intensity,  exposure  for  half  the 
school  day  rather  than  30  minutes  per 
day; 

3.  language  use  for  acquisition,  i.e., 
providing  an  opportunity  to  learn  in  the 


second  language,  e.g.,  teaching 
subjects  such  as  social  studies  or 
home  economics  in  the  second 
language. 

Ms.  Bilash  discussed  details  of  the 
NOVA  project,  a Ukrainian-language 
development  series,  designed  for 
Ukrainian-speaking  children,  who  form  the 
majority,  in  the  Ukrainian  Bilingual 
Programme.  It  has  been  developed  by 
experienced  Grade  1 teachers  under  the 
guidance  of  a developer  with  expertise  in 
second-language  acquisition  and 
methodology,  knowledge  of  language  and 
its  function,  and  child  development.  It  does 
not  replace  the  “TUT  I TAM”  series  of 
readers,  but  rather  attempts  to  incorporate 
their  themes. 

The  projected  start  of  NOVA  is  the  fall 
of  1987.  In  preparation,  Alberta  Education 
has  purchased  from  Ms.  Bilash  all  Grade  1 
NOVA  materials,  and  proposed  that  she 
develop  the  materials  necessary  for  Grade 
2.  In  addition  Alberta  Education  has 
undertaken  to  produce  a more  polished 
edition  of  NOVA  in  time  for  the 
commencement  of  the  new  project. 
Consequently,  the  goals  of  the  Ukrainian 
Bilingual  Programme,  established  in  1975, 
can  be  more  easily  accomplished.  These  are 
as  follows: 

1 . to  develop  effective  communication 
skills  in  English  and  Ukrainian 

2.  to  develop  an  understanding  and 
appreciation  of  the  Ukrainian  cultural 
heritage  in  the  Canadian  context 

3.  to  develop  positive  attitudes  toward 
learning  other  languages  and 
understanding  other  cultures. 
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ENDOWMENT  FUND  IN  UKRAINIAN 
FOLKLORE 

An  endowment  fund  is  being 
established  at  the  University  of  Alberta  for  a 
position  that  would  ultimately  culminate  in  a 
Chair  of  Ukrainian  Folklore,  under  the 
provincial  government  of  Alberta’s  matching 
grant  scheme.  The  Ukrainian  Folklore 
Programme  is  currently  serviced  by  one 
professor  whose  expertise  is  in  verbal 
folklore.  There  is  a pressing  need  for  an 
expert  in  folk  arts  and  material  culture. 
Besides  providing  the  Ukrainian  Folklore 
Programme  with  much  needed  breadth,  the 
new  position  would  offer  important 
research  benefits  to  the  Ukrainian  Canadian 
community.  Ukrainians  form  a sizeable 
Canadian  minority  that  has  taken  pride  in 
maintaining  its  cultural  heritage  within  the 
Canadian  mosaic. 

The  Ukrainian  Folklore  Programme 
currently  fulfills  the  need  of  students  at  the 
B.A.,  M.A.  and  Ph.D.  level  within  the 
Department  of  Slavic  and  East  European 
Studies.  The  Programme  serves  as  a source 
of  expertise  for  Historic  Sites,  Alberta 
Culture,  particularly  its  Ukrainian  Cultural 
Heritage  Village.  The  Ukrainian  Foklore 
Programme  also  complements  CIUS’ 
research  activities,  which  are  oriented 
toward  the  social  sciences.  It  will  also  serve 
as  a basis  for  development  of  other  major 
ethnic  programmes.  Overall,  the  Ukrainian 
Folklore  Programme  operates  in  a 
university-government  environment  where 
the  institutionalized  study  of  Ukrainian 
Canadian  history  and  culture  is  well 
developed  and  internationally  recognized. 
The  University  of  Alberta’s  Slavic  Ph.D. 
programmes  are  the  only  ones  in  the  Prairie 
Provinces. 

The  Ph.D.  in  Ukrainian  folklore  enjoys 
special  status  in  that: 

1 .  it  is  the  only  one  of  its  kind  in  the 


western  world; 

2.  it  is  one  of  the  only  three  Ph.D. 
folklore  programmes  in  Canada,  the 
other  two  being  at  Laval  University  in 
Quebec  and  at  Memorial  University  of 
Newfoundland  (thus,  it  is  the  only 
programme  in  Canda  dealing  with  a 
non-official  language  group); 

3.  it  enjoys  a freedom  in  handling  and 
assessing  facets  of  Ukrainian  folklore 
which  is  unavailable  to  the  discipline 
within  the  Soviet  Union. 

Ukrainian  Canadians  have  a strong  sense  of 
mission  to  preserve  the  essential  elements 
of  their  cultural  heritage,  a significant  part 
of  which  can  be  found  in  Ukrainian  folklore. 

Support  for  or  requests  for  more 
information  about  this  project  should  be 
addressed  to: 

Department  of  Slavic  and  East 
European  Studies 
713  General  Services  Building 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta  T6G  2H1 

Cheques  can  be  made  out  to  the 
Endowment  Fund  for  Ukrainian  Folklore  and 
sent  to  the  Department  of  Slavic  and  East 
European  Studies  at  the  above  address. 


UKRAINIAN  TEXT  DISPLAY  FOR 
MICROCOMPUTERS 

Over  the  past  few  years,  CIUS  has 
received  a number  of  requests  for 
information  and  advice  on  the  availability  of 
Ukrainian  text  display  for  microcomputers. 

A few  individuals  and  companies  have 
already  made  some  advances  in  the  areas  of 
hardware  (printers,  graphic  display)  and 
software  (wordprocessing,  characterset 
fonts).  However,  hitherto  this  information 
has  remained  scattered  and  no  general 
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standard  or  reviews  of  what  is  already  on 
the  market  have  been  available  for  users. 
CIUS  has  agreed,  therefore,  to  act  as  a 
clearing  house  for  such  information  and  to 
provide  a limited  exchange  of  articles,  notes 
and  comments  to  those  recipients  of  the 
CIUS  newsletter  interested  in  such  a 
network.  A newsletter  would  be  published, 
and  would  include  topics  such  as  dot-matrix 
versus  laser  printers,  product  reviews, 
development  of  spell-check  and  hyphenation 
databases,  Soviet  software /hardware,  and 
products  available  for  other  languages. 
Information  will  be  collected  for  major 
operating  systems  (DOS,  Apple,  Macintosh), 
duplicated  and  mailed  to  subscribers.  Those 
interested  in  receiving  the  network 
newsletter  or  in  contributing  items  to  it 
should  write  to  Peter  Matilainen,  Canadian 
Institute  of  Ukrainian  Studies,  352 
Athabasca  Hall,  University  of  Alberta, 
Edmonton,  Alberta,  Canada  T6G  2E8. 


JAROSLAW  I WAN  US 

The  first  seminar  of  the  fall  term  was 
presented  on  26  September  1986  by  Mr. 
Iwanus,  a former  graduate  student  in  the 
Department  of  History,  University  of 
Alberta,  and  a researcher  with  Alberta 
Culture.  He  spoke  on  the  subject  of  his 
recently  completed  M.A.  thesis, 
“Democracy,  Federalism,  and  Nationality: 
Ukraine’s  Medieval  Heritage  in  the  Thought 
of  Mykola  Kostomarov.” 

Kostomarov  (1817-85)  was  no 
“scientific”  historian,  but  a Romantic 
mythmaker  who  had  a decisive  influence  on 
the  formation  of  modern  Ukrainian  national 
consciousness.  He  was  one  of  the  first 
historians  to  address  the  question  of  the 
origins  of  the  Ukrainian  people,  which 
obliged  him  to  deal  with  the  medieval  period 
of  Ukrainian  history  in  greater  detail  than  his 
predecessors  had  done. 

In  Kostomarov’s  view,  the  viche 
(popular  assembly)  had  been  the  fundamental 
institution  of  Kievan  Rus’,  making  the  basic 
administrative  decisions,  electing  and 
deposing  princes,  declaring  war  and  making 
peace.  Since  the  viche  was  based  on 
general  participation,  the  character  of  the 
entire  polity  was  democratic,  the  more  so 
as  Rus’  was  not  a centralized  state  but  a 
federation  of  tribes.  The  viche  was  to  be 
found  not  only  in  Kiev,  but  also  in  such 
centres  as  Novgorod  and  Pskov.  It  was  the 
Mongol  invasion  that  introduced  autocratic 
rule,  which  was  adopted  by  the  Grand 
Princes  of  Muscovy.  As  their  principality 
expanded,  the  viche  was  suppressed  and 
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the  tsar  emerged  as  an  absolute  ruler. 

Thus,  Kostomarov  “discovered”  a 
fundamental  difference  between  the 
democratic,  federalist  Ukrainians  and  the 
autocratic,  centralist  Russians  which  was 
most  fully  elaborated  in  his  essay  “Dve 
russkie  narodnosti”  (Two  Rus’  Nationalities). 
Mr.  Iwanus  emphasized  that  Kostomarov’s 
interpretation  was  not  based  on  research 
and  the  weighing  of  evidence  but  on  an 
idealized  portrait  of  Kievan  Rus’  in  its 
“golden  age.”  Nevertheless,  Kostomarov 
made  an  indispensable  contribution  to 
Ukrainian  nation-building  by  reclaiming  the 
medieval  period  for  Ukrainian  history  and  by 
formulating  a democratic  mission  for  the 
Ukrainian  people  that  helped  them  define 
themselves  vis-a-vis  other  Slavs. 


DMYTRO  SHTOHRYN 

The  second  seminar  of  the  fall  term 
was  presented  on  24  October  by  Dr. 
Shtohryn,  professor  of  library 
administration  and  head  of  Slavic  and  East 
European  cataloguing  at  the  University  of 
Illinois  at  Urbana-Champaign.  Dr.  Shtohryn  is 
also  head  of  the  recently  established 
Ukrainian  Research  Program  at  the 
University  of  Illinois.  The  topic  of  his 
seminar,  which  reflected  his  many  years  of 
research  in  literary  history,  was  “Literary 
Research  Methods  of  the  Kievan 
Neoclassical  School.” 

The  most  eminent  Ukrainian 
neoclassical  poets  were  Mykola  Zerov 
(1890-1941),  Pavlo  Fylypovych 
(1891-1937),  Mykhailo  Drai-Khmara 
(1899-1941)  — all  victims  of  Stalin’s 
forced-labour  camps;  Oswald  Burghardt 
(pseud,  lurii  Klen)  (1891-1947),  and 
Maksym  Rylsky  (1895-1964).  In  their 
literary  studies,  these  poets  employed  the 


comparative  method,  which  comprises  a 
number  of  different  approaches.  Thus, 
Zerov  specialized  in  comparative 
sociological  and  historical  studies  of 
Ukrainian  literary  works;  Fylypovych  was 
noted  for  his  essays  in  comparative 
esthetics;  Drai-Khmara  concerned  himself 
with  literary  biography.  Burghardt  was  less 
prominent  as  a student  of  literature,  and 
Rylsky’s  articles  began  to  appear  when  the 
severity  of  official  censorship  inhibited 
critical  thought. 

Dr.  Shtohryn  cited  many  examples  of 
the  historical  and  critical  essays  written  by 
the  neoclassical  poets,  noting  that  in  toto 
they  produced  more  than  200  scholarly 
works  in  the  decade  preceding  the  Stalinist 
terror.  Most  of  these  works  are  unknown 
to  the  present  generation  of  Ukrainians,  for 
they  were  removed  from  library  shelves  and 
destroyed  when  their  authors  were  arrested 
or  forced  to  emigrate.  The  principal  reason 
for  the  repression  visited  upon  the 
neoclassical  poets  was  their  tendency  to 
elucidate  Ukrainian  literature’s  association 
with  European  and  world  literature,  while 
official  dogma  required  that  Ukrainian 
literature  be  presented  as  a product  of 
Russian  trends. 

In  some  cases,  essays  of  the 
neoclassical  poets  were  plagiarized  by 
Soviet  critics,  who  added  the  requisite 
quotations  from  party  literature.  This  was 
the  fate,  for  instance,  of  Fylypovych’s 
essays  “Toward  a History  of  Early  Ukrainian 
Romanticism”  and  “Shevchenko  and 
Hrebinka.”  Even  though  some  of  the 
neoclassicists  were  rehabilitated  in  the 
post-Stalin  period  and  selections  of  their 
poetry  were  published,  their  literary  essays 
continue  to  be  proscribed.  Only  one  article 
by  Fylypovych,  a textual  study  of 
Kotliarevsky’s  “Moskal-charivnyk,”  has  been 
reprinted  in  Ukraine.  The  influence  of 
Zerov’s  and  Fylypovych’s  writings,  though 
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rarely  acknowledged,  is  nevertheless 
evident  in  a number  of  studies  of 
Shevchenko  and  Ukrainka  written  by 
younger  Soviet  critics. 

Despite  repeated  attempts  at 
suppression,  the  neoclassicists’  legacy  has 
not  been  destroyed,  concluded  Dr. 

Shtohryn.  Many  of  their  essays  have  been 
preserved  and  reprinted  outside  Ukraine  and 
have  influenced  the  literary  studies  of 
Ukrainian  scholars  living  abroad.  The  most 
pressing  task  is  to  translate  the  best  of 
these  essays  into  English  in  order  to  make 
them  available  to  a wider  audience  of 
literary  critics  and  historians. 


SERGE  KELEHER 

On  28  November,  in  the  third  seminar 
of  the  fall  term,  Archpriest  Serge  Keleher 
of  the  Ukrainian  Catholic  Eparchy  of 
Toronto  and  Eastern  Canada  spoke  on  “The 
Vatican’s  Eastern  Policy.” 

Rev.  Keleher  stated  that  it  has  been  the 
Vatican’s  traditional  practice  to  negotiate 
with  any  government  in  order  to  obtain 
breathing  space  for  the  Catholic  church 
under  that  government’s  jurisdiction.  The 
crucial  change  in  policy  that  has  become 
apparent  over  the  past  quarter-century  is 
the  Vatican’s  willingness  to  bargain  for  one 
group  at  the  expense  of  another.  The 
Ukrainian  Catholic  Church,  which  has 
become  the  object  of  such  bargaining  in 
recent  years,  finds  itself  in  a particularly 
difficult  position  because  the  concept  of 
local  (or  national)  churches,  accepted  as  the 
norm  in  the  Christian  East,  is  not  understood 
by  many  prominent  Roman  Catholics. 
Preferring  a universalist  ideal  and  an  overly 
centralist  policy,  the  Vatican  has  tended  to 
dismiss  claims  on  behalf  of  local  churches 
as  illegitimate  “nationalism”  that  hinders 


progress  toward  ecumenical  goals. 

It  was  the  Second  Vatican  Council  that 
established  ecumenism  as  the  guiding 
principle  of  relations  with  other  churches 
— a reversal  of  the  previous  policy,  which 
had  demanded  subordination  to  Rome  as  the 
precondition  of  communion  with  the  Holy 
See.  Considered  in  purely  theological  terms, 
the  council’s  decisions  marked  a great 
advance  for  Ukrainian  Catholics.  In  two 
decrees  dated  21  October  1964,  “On 
Christian  Unity”  and  “On  the  Catholic  Eastern 
Churches,”  the  council  recognized  the 
legitimacy  of  local  churches  and  their  right 
to  govern  themselves  according  to  their 
own  disciplines,  recommended  worship  in 
common  with  the  Orthodox  faithful,  and 
asserted  that  sacraments  could  be 
administered  to  Catholics  by  Orthodox 
clergymen  if  no  Catholic  priest  was 
available. 

These  decrees  might  have  been 
expected  to  strengthen  the  traditional 
Ukrainian  Catholic  claim  to  ecclesiastical 
self-rule  and  to  open  the  way  to 
reconciliation  with  the  Ukrainian  Orthodox. 
Instead,  the  Moscow  Patriarchate  of  the 
Russian  Orthodox  Church,  which  has 
claimed  jurisdiction  over  the  Catholics  of 
Western  Ukraine  since  the  forced  liquidation 
of  their  church  in  1946,  managed  to  exploit 
the  decrees  for  its  own  benefit.  In  1969, 
the  Russian  Orthodox  Church  became  the 
only  Eastern  church  to  reverse  its  policy 
and  offer  sacraments  to  Catholics, 
justifying  its  new  position  by  citing  a decree 
of  1875  that  had  allowed  its  clergy  to  offer 
communion  to  the  faithful  of  the  recently 
abolished  Ukrainian  Catholic  Eparchy  of 
Kholm.  In  1971,  Vatican  representatives 
attended  the  election  of  Patriarch  Pimen  of 
the  Russian  Orthodox  Church,  who  publicly 
referred  to  the  “reunion”  in  1946  of  the 
Ukrainian  faithful  with  their  “traditional” 
church.  The  Vatican  diplomats  lodged  no 
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protest,  and  relations  with  the  Russian 
Orthodox  Church  grew  ever  more  cordial 
throughout  the  1970s. 

With  the  accession  of  Pope  John  Paul 
II  in  1978,  Ukrainian  Catholics  hoped  that 
the  identity  of  their  church  would  be 
reaffirmed.  This,  indeed,  appeared  to  be  the 
intent  of  the  Pope’s  letter  of  19  March 
1979  to  losyf  Cardinal  Slipy,  in  which  he 
stated  that  the  Union  of  Brest  retained  its 
religious  and  ecclesiastical  force  and  that 
the  principle  of  ecumenism  demanded 
respect  for  the  Ukrainian  Catholic  Church 
and  guarantees  of  religious  freedom.  Yet  a 
protest  by  the  Moscow  patriarchate  inspired 
a reply  from  the  Vatican,  written  in  the 
Pope’s  name  by  Jan  Cardinal  Willebrands, 
which  averred  that  the  Union  of  Brest  could 
no  longer  serve  as  a model  for  relations 
with  the  Eastern  churches,  since  it  was 
based  on  outdated  political  and  theological 
principles. 

In  1980,  the  Pope  convoked  a synod 
of  Ukrainian  bishops  to  elect  a coadjutor 
who  would  succeed  Cardinal  Slipy.  Contrary 
to  canonical  tradition  and  Eastern  Christian 
practice,  the  synod’s  convocation  and 
agenda  were  declared  subject  to  the  will  of 
the  Pope,  who  was  also  empowered  to 
choose  any  one  of  three  candidates  for 
coadjutor  presented  to  him.  When  the 
synod  adopted  a declaration  affirming  the 
invalidity  of  the  Lviv  “Synod”  of  1946, 
thereby  drawing  a vehement  protest  from 
Patriarch  Pimen,  the  Pope  assured  the 
Patriarch  by  letter  that  the  declaration  had 
no  official  standing.  Since  1980,  the 
Vatican  has  continued  to  appoint  Ukrainian 
bishops  with  only  slight  reference,  if  any,  to 
the  synod’s  authority. 

The  Moscow  Patriarchate’s  concern  to 
suppress  the  Ukrainian  Catholic  Church  is 
based  on  the  formidable  strength  of  that 
church.  Of  all  the  Patriarchate’s  functioning 


parishes,  fully  half  (i.e.,  approximately 
2,000)  are  in  Ukraine;  until  recently,  90  per 
cent  of  its  seminarians  came  from  Western 
Ukraine;  there  are  at  least  -five  convents  in 
Ukraine  and  none  in  Russia.  Legalization  of 
the  Ukrainian  Catholic  Church  would 
therefore  mean  the  break-up  of  the 
Moscow  patriarchate,  which  has  accordingly 
sought  to  impress  upon  the  Vatican  the 
necessity  of  muzzling  the  Ukrainian 
Catholics  if  it  hopes  for  any  advances  in 
ecumenism.  Rev.  Keleher  concluded  that 
only  a reaffirmation  of  the  fundamental 
importance  of  local  churches  and  a renewed 
relationship  with  both  the  Vatican  and  the 
Orthodox  world  on  the  basis  of  genuine 
equality  could  make  the  Ukrainian  Catholic 
Church  a model  of  ecumenical  communion. 


DAVID  R.  MARPLES 

The  final  seminar  of  the  fall  term  was 
presented  by  Dr.  Marples,  a CIUS  research 
associate,  who  spoke  on  the  title  of  his 
new  book,  “Chernobyl  and  Nuclear  Power  in 
the  USSR.”  The  focus  of  the  talk  was  on 
the  immediate  economic  repercussions  of 
Chernobyl,  particularly  on  the  Soviet  energy 
programme. 

Dr.  Marples  began  with  an  outline  of 
the  development  of  nuclear  power  in  the 
USSR.  He  drew  a contrast  between  long 
delayed  plants,  such  as  the  Khmelnytsky 
station  at  Netishyn,  at  which  the  first 
reactor  is  still  not  generating  after  nine 
years  of  construction;  and  Zaporizhzhia 
nuclear  power  plant,  which  is  bringing  new 
reactors  on-line  at  yearly  intervals, 
according  to  a new  program  of  building  that 
enables  the  foundations  of  several  reactors 
to  be  constructed  simultaneously. 

Despite  the  failure  to  adhere  to 
schedules,  the  Soviet  nuclear  programme 
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remains  ambitious  in  scope,  especially  in  the 
Ukrainian  SSR,  which  is  servicing  the  needs 
of  East  European  countries  with  electricity 
exports.  It  was  to  be  expected  therefore 
that  the  Chernobyl  accident  would  have 
presented  a major  setback  to  plans  for 
expansion  and  simultaneously,  a short-term 
electricity  crisis. 

The  Chernobyl  station  was  producing 
approximately  28  billion  kilowatt  hours  of 
electricity  in  1985.  With  the  shutdown  of 
four  reactors  after  29  April  1986,  the 
shortfall  was  compensated  initially  by 
thermal  power  stations  operating 
throughout  their  normal  summer 
maintenance  periods.  A new  thermal  power 
station  was  rushed  into  operation  in  Ukraine 
ahead  of  schedule.  This  attempt  to  offset 
the  economic  impact  of  the  disaster, 
however,  failed  because  of  several 
unforeseen  factors. 

First,  a dry  summer  brought  about  low 
water  levels  in  Ukrainian  and  other  rivers, 
which  meant  that  hydroelectric  stations, 
which  produce  about  15  per  cent  of  the 
USSR’s  electricity,  were  operating  at  very 
low  capacity.  Second,  none  of  the  four  new 
1,000-megawatt  reactors  scheduled  to 
come  into  service  in  the  summer  of  1986 
met  their  targets:  Kalinin  1;  Rivne  3, 
Zaporizhzhya  3;  and  Khmelnytsky  1.  All 
except  Khmelnytsky  began  generating  by  the 
end  of  the  year,  however. 

Third,  electricity  consumption  in 
certain  industries  has  become  excessive, 
especially  machine  construction  and  ferrous 
metallurgy.  By  the  late  summer,  many 
workers  in  these  spheres  were  ordered  to 
work  in  the  evenings  and  at  weekends  to 
avoid  “peak  load”  periods.  Fourth,  the  East 
European  countries,  and  Hungary  in 
particular  were  affected  directly  by  the 
shutdown  of  Chernobyl,  but  proved  unable, 
for  various  reasons,  to  tap  into  the  East 


European  gridlines.  Hungary’s  situation  was 
declared  to  be  “desperate,”  and  officials 
accused  Romania  of  dipping  into  Hungary’s 
“share”  of  electricity. 

Fifthly,  the  onset  of  an  especially 
severe  and  early  winter  precipitated  anxious 
editorials  in  the  Moscow  press  about  the 
electricity  shortage.  Curfews  were  imposed 
on  home  usage  and  neon  lights  were 
extinguished  in  various  parts  of  the  USSR, 
especially  in  Central  Asia,  Ukraine, 

Belorussia  and  the  Baltics. 

Chernobyl  also  necessitated  technical 
improvements  to  the  country’s  14 
graphite-moderated  (RBMK)  reactors, 
located  at  Leningrad,  Ignalina,  Kursk  and 
Smolensk.  By  the  end  of  September,  and 
paradoxically,  the  Chernobyl  1 reactor  was 
the  only  RBMK  working  in  the  entire 
country.  Graphite-moderated  reactors 
produced  about  55  per  cent  of  Soviet 
nuclear-generated  power  in  1985,  thus  this 
shortfall  in  the  words  of  one  official  “was 
not  easy  to  make  up.” 


STAN/SLAW  BARANCZAK 

The  first  seminar  of  the  winter  term 
was  given  on  30  January  by  Dr.  Baranczak, 
a prominent  poet  and  literary  critic  who  is 
currently  professor  of  Polish  literature  at 
Harvard  University.  Dr.  Baranczak  spoke  on 
“The  Ukrainian  Theme  in  Modern  Polish 
Poetry.” 

Noting  that  the  Ukrainian  theme  is 
prominent  in  Polish  fiction,  Dr.  Baranczak 
pointed  out  that  it  is  almost  absent  in 
poetry.  Only  three  poets,  Andrzej 
Kusniewicz,  Josef  tobodowski,  and  Jerzy 
Harasymowicz,  have  concerned  themselves 
with  Ukraine  in  any  depth.  Kusniewicz,  one 
of  Poland’s  most  prominent  fiction  writers. 
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devoted  a long  poem,  Sfowa  o nienawi'sci 
(Words  on  Hatred,  1956),  to  the  theme  of 
Polish-Ukrainian  relations  during  the 
inter-war  period.  Hailed  in  Poland  as  a long 
overdue  examination  of  a painful  question, 
the  poem  was  fiercely  attacked  by  the 
emigre  poet  and  critic  Josef  Uobodowski, 
who  maintained  that  Kusniewicz  had  reduced 
a tragic  and  terribly  complex  problem  to  a 
primitively  Marxist  set-piece.  Although 
Kusniewicz  professsed  concern  for 
Polish-Ukrainian  reconciliation,  his  poem 
accomplished  nothing  in  this  regard. 

Uobodowski,  who  began  to  translate 
Ukrainian  poetry  as  early  as  the  1930s,  has 
been  a pioneer  in  popularizing  Ukrainian 
history  and  culture  among  Polish  readers. 

He  is  also  a passionate  advocate  of 
Polish-Ukrainian  reconciliation  in  the  face  of 
the  common  enemy,  Soviet  totalitarianism. 
The  Ukrainian  theme  figures  prominently  in 
his  work,  but  in  Dr.  Baranczak’s  view, 
Uobodowski  has  failed  to  develop  a 
contemporary  style  to  convey  a very  timely 
message.  His  poetry  remains  epigonic, 
suspended  somewhere  between  the  style  of 
the  Romantics  and  that  of  the  poets  of  the 
prewar  Skamander  group.  Even  more  than 
official  censorship,  this  stylistic  failure 
prevents  tobodowski  from  reaching  the 
present  generation  of  Poles. 

Jerzy  Harasymowicz,  a generation 
younger  than  Kusniewicz  and  tobodowski, 
is  a popular  poet,  although  the  peak  of  his 
popularity  was  attained  more  than  two 
decades  ago.  His  mixed  Polish-Ukrainian 
ancestry  has  given  him  an  abiding  interest  in 
things  Ukrainian,  and  he  is  the  only  important 
Polish  poet  to  deal  — albeit  timidly  — with 
the  current  phase  of  Polish-Ukrainian 
relations.  In  his  “Elegie  temkowskie”  (Lemko 
Elegies),  written  in  the  early  1960s, 
Harasymowicz  offered  a series  of  symbolic 
images  in  which  the  remnants  of  Lemko 
culture,  destroyed  by  forced  resettlement 


after  the  war,  became  a source  of  both 
nostalgia  and  compassion.  In  Dr.  Baranczak’s 
judgment,  Harasymowicz’s  poetry  is  vitiated 
by  its  sentimentality.  If  his  early  poems  are 
relatively  successful,  his  later  attempts  to 
explore  the  history  of  Polish-Ukrainian 
relations  fail  for  lack  of  intellectual 
detachment  and  analytic  capacity.  Moreover, 
Harasymowicz  has  recently  become  an 
apologist  for  the  official  line  on  the 
Ukrainian  problem,  accusing  the  Lemkos  in 
Poland  of  collaborating  with  “enemies  of 
our  Fatherland.” 

If  lyrical  poetry  is  to  be  authentic, 
concluded  Dr.  Baranczak,  it  must  spring 
from  genuine  emotion  felt  in  the  present. 
The  older  Polish  poets  have  fallen  short  in 
treating  the  Ukrainian  theme  because  they 
tend  to  substitute  historical  stereotypes  for 
their  personal  feelings  about  Ukrainians. 
Younger  poets,  on  the  other  hand,  have  had 
few  encounters  with  Ukrainians  and  cannot 
deal  authentically  with  this  theme.  The  task 
of  explaining  Polish-Ukrainian  relations 
therefore  falls  to  historians,  not  to  poets. 


W . ROMAN  PETRYSHYN 

The  second  seminar  of  the  winter  term 
was  presented  on  27  February  by  Dr. 
Petryshyn,  a former  CIUS  research 
associate  who  is  currently  multicultural 
advisor  to  Grant  MacEwan  Community 
College  in  Edmonton.  His  topic  was 
“Ukrainian  Cultural  Development  in  Alberta: 

A Vision  for  the  Future.” 

The  challenge  facing  Ukrainian 
Canadians  today,  argued  Dr.  Petryshyn,  is  to 
determine  what  institutions  are  necessary  to 
strengthen  and  reproduce  their  identity  in 
the  new  multicultural  context.  This  identity  is 
threatened  by  a number  of  social  trends 
identified  over  the  past  decade.  More  than 
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three-quarters  of  Ukrainian  Canadians  live  in 
cities,  where  they  are  exposed  to  intense 
assimilative  influences.  Less  than  half  of 
Ukrainian  Canadians  belong  to  the  traditional 
churches,  which  have  served  to  reinforce 
Ukrainian  identity.  Intermarriage  and  the 
decline  of  the  extended  family  have  led  to 
rapid  linguistic  assimilation:  in  1981,  fewer 
than  20,000  persons  under  the  age  of  50 
used  Ukrainian  as  their  home  language. 

In  spite  of  these  pressures,  the  price 
to  be  paid  for  assimilation  would  be 
prohibitively  high,  maintained  Dr.  Petryshyn. 

It  would  mean  giving  up  centuries-old 
cultural  tradition  and  historical 
consciousness;  diminishing  the  creative 
potential  that  results  from  the  interaction  of 
minority  and  majority  cultures;  losing  one’s 
place  in  an  interpersonal  network  that 
stretches  across  the  country;  withdrawing 
from  a growing  international  consciousness 
in  Canada  that  is  being  brought  on  by  trade 
and  technology;  and  failing  to  aid  kinfolk  in 
Ukraine  who  live  in  a repressive  society. 

The  alternative,  then,  is  to  act 
strategically,  using  public  institutions  to 
reform  the  traditional  definition  of  the 
Ukrainian  community  and  reach  out  to  the 
250,000  “peripheral”  Ukrainians.  Dr. 
Petryshyn  argued  that  four  major  changes 
must  be  made  in  current  community 
programmes.  First,  they  must  be  planned,  as 
they  are  now  accountable  to  external 
sources  of  funding.  The  Ukrainian  Canadian 
Committee  undertook  a planning  process  in 
1982  under  the  auspices  of  the  Ukrainian 
Community  Development  Committee,  which 
studied  community  needs  in  the  prairie 
provinces.  The  UCDC’s  blueprint  for  action, 
Building  the  Future:  Ukrainian  Canadians 
in  the  21st  Century,  was  published  in 
October  1986.  It  identifies  priority  sectors 
for  development  — education,  the  arts, 
communications,  provincial  UCC  networks 
— and  sets  forth  a detailed  plan  and 


timetable. 

Second,  the  community  must  be  united 
in  order  to  compete  successfully  for  scarce 
public  resources.  The  community’s  new 
goals  — legal  recognition  of  status  as  a 
founding  settler  people  and  the  use  of 
publicly  funded  programmes  to  combat 
assimilation  — must  be  integrated  with  the 
traditional  pillars  of  Ukrainian  Canadian 
identity,  religion  and  nationalism. 
Co-operation  between  professionals  and 
volunteers,  evident  in  such  new 
organizations  as  Alberta  Parents  for 
Ukrainian  Education  and  the  Alberta  Council 
for  the  Ukrainian  Arts,  is  vital  to  this  end. 

Third,  the  quality  of  community- 
programmes  must  be  ensured  by  the 
creation  of  educational  ladders  that  allow 
talented  individuals  to  develop  into 
innovators.  Such  a ladder  already  exists  in 
the  educational  sector,  from  pre-school 
programmes  to  university;  others  should  be 
constructed.  In  the  fall  of  1986,  the  Alberta 
Provincial  Council  of  the  Ukrainian  Canadian 
Committee  approached  Grant  MacEwan 
Community  College  with  a proposal  to 
create  a Ukrainian  Resource  and 
Development  Centre  for  the  arts.  The 
centre  could  offer  diplomas  in  dance  and 
choral  music,  an  artist-in-residence 
programme,  access  to  Ukrainian  culture  for 
adult  learners,  and  courses  in  Ukrainian 
culture  throughout  the  province.  The  college 
has  approved  the  proposal  in  principle,  and 
application  has  been  made  to  the 
Department  of  the  Secretary  of  State  for 
funds  to  begin  the  programme  in  July  1987. 
A rally  of  Alberta’s  Ukrainian  music  and 
dance  groups,  to  be  called  Festival  88,  is 
now  being  organized  to  facilitate  this  new 
programme. 

Fourth,  community  programmes  must 
be  carried  on  in  a contemporary  style,  using 
the  best  organizational  methods  and 
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technology,  and  incorporating  both  the 
Canadian  and  Ukrainian  dimensions.  Ukrainian 
Canadian  identity  can  be  developed, 
concluded  Dr.  Petryshyn,  if  the  requisite 
changes  are  implemented  with  courage  and 
conviction. 


MARK  BANDERA 

The  last  seminar  of  the  winter  term 
was  given  on  10  April  by  Mr.  Mark  Bandera, 
a graduate  student  in  the  Department  of 
Slavic  and  East  European  Studies,  University 
of  Alberta,  specializing  in  Ukrainian  folklore. 
His  topic  was  “Ukrainian  Instrumental  Folk 
Music  in  Western  Canada.” 

Mr.  Bandera  discussed  three 
instruments,  the  tsymba/y  (hammer 
dulcimer),  the  bandura,  and  the  lira 
(hurdy-gurdy),  focusing  on  their  status  in 
Western  Canada  and  the  development  of  the 
musical  traditions  associated  with  them.  The 
tsymba/y,  well  established  in  Ukraine  by  the 
eighteenth  century  as  an  instrument  played 
at  ritual  and  social  gatherings,  were  brought 
to  North  America  in  the  nineteenth  century. 
The  instrument  became  popular  among 
Ukrainians  in  Western  Canada  partially 
because  of  the  community’s  relative 
isolation  and  the  lack  of  competition  from 
other  dulcimer  traditions,  but  principally 
because  of  its  association  with  the 
traditional  Ukrainian  wedding.  The  folk-music 
ensembles  of  Western  Ukraine  (now 
commonly  called  troista  muzyka ) usually 
featured  the  violin,  the  tsymba/y,  and  the 
drum.  Today,  Ukrainian  country  and  western 
bands  featuring  the  tsymba/y  are  active  on 
the  prairies,  and  the  instrument  has  become 
a prime  attraction  at  ethnic  festivals,  where 
it  is  often  played  by  soloists.  Tsymba/y 
competitions,  records  and  radio  broadcasts 
have  become  very  popular,  and  the 
instrument’s  distinctiveness  makes  it  suitable 


as  a cultural  marker  for  rural  Ukrainians  in 
Western  Canada. 

The  bandura,  generally  considered 
Ukraine’s  national  instrument,  carries  strong 
romantic  associations  with  the  Cossack 
period  and  the  epic  tradition  of  the  dumy. 
Although  the  bandura  has  usually  been 
considered  a solo  instrument,  ensembles 
were  formed  in  Ukraine  early  in  this 
century,  an  innovation  brought  to  North 
America  by  the  Ukrainian  Bandurist  Chorus 
of  Detroit.  Ensembles  on  this  model  have 
been  established  in  Wininipeg,  Thunder  Bay, 
Calgary  and  Vancouver.  In  contrast  to  the 
tsymba/y,  the  bandura  reflects  the  culture 
of  the  urban,  eastern,  post-Second  World 
War  generation;  thus,  the  audiences  for  the 
two  instruments  tend  to  be  mutually 
exclusive. 

The  lira,  closely  related  to  the 
bandura  tradition  and  sharing  much  of  its 
repertoire,  is  nevertheless  a more  limited 
instrument  than  those  already  discussed.  Its 
characteristically  plaintive  sound  makes  it 
unsuitable  for  dances  and  weddings,  and  it 
does  not  lend  itself  to  ensemble 
performance.  It  has  therefore  failed  to  gain 
a place  for  itself,  and  except  for  the 
occasional  stage  presentation,  the  lira 
tradition  has  largely  died  out. 

The  key  to  the  survival  of  musical 
traditions,  concluded  Mr.  Bandera,  is  the 
establishment  of  an  appropriate  context  and 
adaptation  to  new  conditions.  On  the 
Western  prairies,  the  tsymba/y  and  the 
bandura  have  made  the  transition  with 
considerable  success. 
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DAVID  R.  MARPLES 


People 


BOH  DAN  KRAWCHENKO 

Dr.  Krawchenko’s  recent  publications 
include:  Famine  in  Ukraine  1932-1933 
edited  with  Roman  Serbyn,  “La  classe 
oberara  Sovietica  en  la  actualidad,”  Enero 
(Mexico),  no.  10  (1986):  22-6.  In  October 

1986  he  delivered  a paper  on  “Soviet 
Ukraine  and  Germany  1920-1939:  An 
Overview  of  their  Relationship”  at  the 
conference  on  German-Ukrainian  relations 
held  in  Garmisch-Partenkirchen,  West 
Germany.  That  month  he  also  presented  the 
Ukrainian  Community  Development 
Committee  report.  Building  the  Future: 
Ukrainian  Canadians  in  the  2 1st  Century  to 
the  Congress  of  the  Ukrainian  Canadian 
Committee,  Winnipeg.  In  December  1986 
he  spoke  on  “Chernobyl:  Its  Impact  on 
Soviet  Politics  and  Society”  as  part  of  the 
Public  Lecture  Series  of  Mount  St.  Vincent 
University,  Halifax,  Nova  Scotia.  In  January 

1987  he  addressed  a meeting  of  the 
Northern  Alberta  Ukrainian  Teacher’s 
Association  on  “The  Ukrainian  Bilingual 
Programme  in  the  21st  Century.”  He  has 
recently  been  appointed  corresponding 
editor  of  the  journal  Socialism  and 
Democracy , published  by  the  City  University 
of  New  York  and  chairperson  of  the 
Ukrainian  Community  Development 
Committee  of  the  Alberta  Provincial  Council, 
Ukrainian  Canadian  Committee. 


Between  November  1986  and 
February  1987,  Dr.  Marples  gave  a series 
of  talks  on  the  Chernobyl  disaster  at  various 
centres,  including:  the  House  of  Commons 
and  External  Affairs,  Ottawa;  McGill 
University,  Montreal;  McMaster  University, 
Hamilton;  the  University  of  Michigan,  Ann 
Arbor;  the  University  of  Pennsylvania, 
Philadelphia;  Columbia  University,  New  York. 
The  Chair  of  Ukrainian  Studies,  University  of 
Toronto,  organized  the  Canadian  launching 
of  Dr.  Marples’  book  Chernobyl  and 
Nuclear  Power  in  the  USSR,  published  by 
CIUS. 

In  December  1986,  the  Washington 
Group,  an  association  of  Ukrainian 
professionals,  arranged  a series  of  events 
for  Dr.  Marples’  visit:  an  appearance  at  the 
National  Press  Club;  a television  interview 
on  Worldnet  (cable  to  Europe);  and 
lectures /briefings  at  the  U.S.  State 
Department  and  the  White  House. 

In  April  1987,  he  gave  a talk  on  “The 
First  Anniversary  of  Chernobyl:  Myths  and 
Realities”  to  a meeting  of  the  American 
Nuclear  Association,  held  in  Mississauga, 
Ontario  (AECL),  and  also  spoke  in 
Philadelphia,  New  York,  Washington,  DC  and 
Detroit,  21  April-2  May. 

Dr.  Marples’  recent  publications  are 
“Chernobyl  and  Ukraine,”  Problems  of 
Communism,  no.  6 (November-December 
1986):  17-27;  “Crisis  in  Soviet  Industry? 

An  Examination  of  the  Soviet  Steel  Industry 
in  the  1980s,”  Canadian  Slavonic  Papers, 
vol.  xviii,  no.  4 (December  1986); 

“Donbass:  Dilemmas  of  an  Old  Coalfield,” 
Soviet  Analyst,  vol.  16,  no.  4,  25  February 
1987,  and  no.  5,  1 1 March  1987;  and 
“Chornobyl’-rik  piznishe,”  SuchasnisC , no.  4 
(312)  (April  1987):  88-104. 


22 


DANYLO  H.  STRUK 

In  the  spring  of  1987,  Dr.  Struk  went 
to  Israel  on  a fact-finding  tour.  He  met  with 
several  scholars  to  discuss  cooperation 
with  work  on  the  Encyclopedia  of  Ukraine. 
Dr.  Shimon  Redlich,  Chairman  of  the 
Department  of  History,  Ben  Gurion 
University  of  Negev;  and  Dr.  Ezra 
Mendelssohn,  professor  of  history,  the 
Hebrew  University,  Jerusalem.  Both  have 
agreed  to  assist  as  reviewers  and 
contributors.  Mr.  Fain  Zeckbach,  the 
managing  editor  of  Keter  publishing  house, 
has  agreed  to  an  exchange  of  data  and 
biographical  information  about  Jews  from 
Ukraine. 

Dr.  Struk’s  recent  publications  include 
“Clarinetisme  — neo-baroque:  Les 
Clarinettes  du  Soleil  de  Pavlo  Tycyna,”  in  A. 
Joukovsky  and  A.  Korduba,  eds.,  Ukraine 
1 917-1 932 : Renaissance  nationaie  (Paris: 
INALCO,  1986),  pp.  21  1-30; 
“Vynnychenko’s  Moral  Laboratory,”  in  B. 
Rubchak,  ed.,  Studies  in  Ukrainian 
Literature , The  Anna/s  of  the  Ukrainian 
Academy  of  Arts  and  Sciences  in  the 
United  States,  vol.  xvi,  no.  41-42  (New 
York,  1986),  pp.  275-88.  He  also  provided 
a Ukrainian  translation  of  Ted  Galay’s  “After 
Baba’s  Funeral”  for  Suchasnist 
(January-February  1987). 


TARAS  D.  ZAKYDALSKY 

Mr.  Zakydalsky,  a member  of  the 
Encyclopedia  of  Ukraine  project,  recently 
published  “Fedorov’s  Critique  of  Nietzsche, 
the  ‘Eternal  Tragedian’,”  in  Nietzsche  in 
Russia,  ed.  B.  Glatzer  Rosenthal  (Princeton, 
NJ:  Princeton  University  Press,  1986),  pp. 

1 13-25.  His  review  of  V.  N.  Muravev’s 
Ov/adenie  vremenem  kak  osnovnaia 
zadacha  organizatsi  i truda  appeared  in 


Canadian  Slavonic  Papers,  vol.  xxviii,  no.  1 
(March  1986):  91-4.  He  recently  translated 
D.  I.  Dubrovskii’s  “The  Decipherment  of 
Codes,”  forthcoming  in  the  spring  1987 
issue  of  the  Journal  for  the  Theory  of 
Social  Behavior. 
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RECOLLECTIONS  ABOUT 
THE  LIFE  OF  THE  FIRST 
UKRAINIAN  SETTLERS 
IN  CANADA 

William  A.  Czumer 

An  English  translation  of  the  memoirs 
of  a pioneer  school  teacher  at  the 
centre  of  controversy  over  bilingual 
schools  in  Alberta  in  1914.  Describes 
Ukrainian  life  in  Canada  during  the  first 
twenty-five  years  of  settlement  from  the 
social,  political,  religious  and  ed- 
ucational points  of  view. 

xvi,  176  pages,  paper  $5.95  cloth  $9.95 

Send  order  to: 

Canadian  Institute  of  Ukrainian  Studies 
352  Athabasca  Hall,  University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta  T6G  2E8 
(Payment  must  accompany  order) 


III 

111 

Ukrainians  in  Canada  During  the  Great  War 

edited  by  Frances  Swyripa  and  John  Herd  Thompson 

During  the  First  World  War  Ukrainians  were  labelled  'enemy  aliens',  and 
were  interned,  threatened  and  finally  disfranchised.  This  book  of  essays  is 
the  first  detailed  examination  of  the  wartime  experience  of  Canada's  Ukrai- 
nian community.  Ango-Canadians  and  the  alien  worker,  the  wartime  eco- 
nomy, the  internment  of  Ukrainians,  the  Ukrainian  diplomatic  representation 
in  Canada  are  some  of  the  subjects  dealt  with  by  this  important  contribution 
to  Canadian  history. 

213  pages,  paper  $7.95 
Order  from: 

Canadian  Institute  of  Ukrainian  Studies 
352  Athabasca  Hall, University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta,  Canada  T6G  2E8 
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Canadian  Ethnic  Studies 


Ukrainian  Canadians,  Multicul- 
turalism  and  Separatism : 

An  Assessment 

Edited  by  Manoly  R.  Lupul 

The  essays  analyze  the  relationship  between  multicul- 
turalism  and  Quebec  separatism  and  the  contributions  of 
Ukrainian  Canadians  to  the  national  unity  debate. 

"Clearly  the  ties  between  the  survival  of  the  French  fact  and  that 
of  the  ethnic  fact  are  admirably  shown.  The  essays  provide  a 
good  basis  for  the  attempt  to  define  what  is  meant  by  Canada  as 
a multicultural  society." 

Canadian  Ethnic  Studies 

177  pages,  paper$4.95 

Send  orderto: 


Ukrainian  Canadians:  A Survey 
of  Their  Portrayal  in  English- 
Language  Works 

Francis  Swyripa 

Highlights  the  changing  place  of  Ukrainians  in  Canada  by 
taking  a chronological  look  at  government  reports, 
theses,  novels,  magazine  articles  and  writings  by 
educators  and  churchmen  to  show  changes  in  the  image 
of  Ukrainians. 

"Swyripa  has  not  only  read  and  summarized  her  sources,  but  is 
thoroughly  familiar  with  their  historical  context.  The  result  of  her 
efforts  is  a fine  piece  of  historiography,  a book  indispensible  to 
the  student  of  ethnic  relations  in  Canada." 

Canadian  Review  of  Studies  in  Nationalism 

169  pages,  paper  $3.95  cloth  $9.95 


University  of  Toronto  Press  Distribution  Dept.,  5201  Dufferin  Street,  Downsview,  Ont.  Canada  M3H  5T8 


POLAND  AND  UKRAINE:  M/l 
PAST  AND  PRESENT 

Peter  J.  Potichnyj,  editor 
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Mae  npaso  oflepwaTM  sifl  npoeiHifliMHoro 
ypafly  flOflaTKOBi  400  000  flon. 


(flopiBHKDBaHH^  Ha  3acafli  24)  i3  4>OHfly 

06flap0BaHHS  M iHiqi^TMBM  BMLfllM  OCBiTi 

ypqfly  A/ib6epTM. 

EflMOHTOHCbKMM  Kflf06  yKpa  IHCbKMX 
npocjDeciOHajiicTiB  i niflnpneMifliB  Bwe 
BiflflaBHa  6yB  onopoK)  ocBiTM 
yKpaiHCbKOK)  mobok).  B!h  BiflirpaB 
BaxcKkiey  porno  npn  BCTaHOB/ieHHi 
aHrjio-yKpaiHCbKoro  abomobhoto 
naBMaHH5i  b Anb6epTi.  (llporpaMa  Tenep 
iCHye  TaKO>K  y CacKaneBaHi  m MaHiTo6i). 
riepLui  niflpyMHMKM  flnsi  abomobhmx  Knac 
TaKOXC  nOFJBHJIMCS  3aBflFIKM  3axoflaM 
Knio6y. 

<J>OHfl  o6flapOBaHH«R  fl03BOnMTb 
KiyCOBi  P03LUMPMTM  iCHyiOMMM  MeTOflMMHMM 
Ka6iHeT  yKpaiHCbKOi  mobm,  b akomy 
36epiraeTbc?i  HaM6araTuia  s6ipKa 
yKpaiHOMOBHMX  neflaroriMHMX  MaTepmniB  y 
fliaCROpi,  y nOBHOLflHHMM  MeTOflMMHMM 
ocepeflOK  yKpaiHCbKOi  mobm.  y nporpaMy 
npai_ti  ocepeflKy  BXOflMTMMyib:  po3bmtok  i 
BMflaHH^  MeTOflMMHMX  sacoOiB  (khmxckobmx 
Ta  iHiuMx),  flOcaiflxceHHsi  npo6neM 
HaBMaHHa  yKpaiHCbKOi  mobm  i flonoMora 
npM  BMLUKO/iiOBaHHi  yMMTeniB  yKpaiHCbKOi 
MOBM. 

IliSHiiue  b 1987  p.  no<RBMTbC?i 
fleTa/ibHiwMM  flOKyMeHT  nnsHiB  HOBoro 
ocepeflKy. 


(DOHfl  IM.  BOJlOflMMHPA  14  flAPN 
KYBIMOBMHIB 

13  cnafliflMHM  noKiMHoro  npocpecopa 
BoaoflMMMpa  Ky6iPiOBMMa  140  000  flon. 

npMSHaMeHO  Ha  (J)OHfl,  3 BiflCOTKiB  AKoro 
iflopiMHO  yfli^qTMMyTbCiR  flocjiiflHi  flOTai_iii 
mm  CTMneHflii  acnipaHTaM,  Ha  bmbm6hh?i 
TaKMX  yKpa  !H03HaBMMX  fli/lFIHOK, 

reorpacf)m,  fleMorpacj^m,  Hapoflne 


1 


rocnoflapcTBO  a6o  cycnijibCTB03HaBCTB0. 
floxoflM  3 Mboro  cpoHfly  TaKO*  MOXHa 
BMKopMCTOByBaTM  Ha  flocniflM  fl/isi 
"EHLikiK^oneflii  yKpa'iH03HaBCTBa”  Ta 
"Encyclopedia  of  Ukraine”. 

BO/lOflMMMp  Ky6iPlOBMM,  9IKMPl 
ynoKo'iBca  b ziMCTonafli  1985  p.,  6yB 
ronoBHMM  peflaKTopoM  a6eTKOBO'i 
6araTOTOMHO'i  "Encyclopedia  of  Ukraine”, 
HaMBaxcjiMBiiiioro  npoGKTy  KlYCy.  3a 
0axoM  BiH  6yB  #eMorpacJ)OM,  mo  3flo6yB 
3BaHH5R  flOKTOpa  B flraPUlOHCbKOMy 
yHiBepcMTeii  b KpaKOBi  (no/ibma),  Ta  BiH 
daB  BiflOMMM  nepeflyciM  9\ k 
eHL|kiK^oneflMCT,  to^obhhm  peflaKTop 
tPmtomhoi  TeMaTMMHOi  "Ehljmk  jionefli'i 
yKpa'iH03HaBCTBa”(MK)HxeH  1948-52), 
flBOTOMHOl  aHrnOMOBHOl  TeMaTMMHOi 
"Ukraine:  A Concise  Encyclopaedia” 

(T opoHTO  1963,  1971)  Ta  fleBFiTMT omho  i 
rac/iOBO'i  "EHi^MK/ioneflii  yKpa iH03HaBCTBa” 
(l"lapM>K-HbK)-l/1opK  1955-80),  skoi 
flec?iTMM  (ocTaHHiPi)  tom  Tenep 
niflroTOB/iscTbca. 

ripocfiecop  Ky6iPiOBMM  noMaB 
npaqiOBaTM  b HayKOBiM  TOBapncTBi  iM. 
LUeBMeHKa  b 1931  poLji.  Bifl  1932  p.  flo 

CBOGI  CMepTM  BiH  6yB  rOJIOBOK) 
eBponePiCbKO'i  BiTKM  i_|boro 
iHTepHaMiOHa/ibHoro  TOBapMCTBa.  Cepefl 
Pioro  MMCJieHHMX  HayKOBMX  npapb 
HaMBaxjiMBimi  npMCBfmeHi  eTHorpacpii 
KapnaT  Ta  fleMorpacfiii  YKpa'iHM. 


LUEBHEHKIBCbKA  JlEKLjm 

XXII  mopiMHy  UJeBMeHKiBCbKy  neKLjiio, 
9iKy  BnaiuTOBye  YKpa'fHCbKo-KaHaflCbKMPi 
k/iio6  npocpecioHajiicTiB  i niflnpMGMLjiB 
EflMOHTOHy  i swy  opraHi3ye  KaHaflCbKMPi 
iHCTMTyT  yKpa'l'HCbKMX  CTyfliM,  BiflMMTaB  19 
6epe3H3  1987  p.  fl-p  BorflaH  Py6naK, 
Hafl3BMMaMHMPl  np0(|)eC0p  CJlOBSHCbKMX 


ziiTepaTyp  IjuiiHoPiCbKoro  yniBepcMTeTy  b 
HiKaro.  fl-p  Py6MaK  BMflaB  n'^Tb  tomIb 
CBoi'x  noe3iPi  yKpa'iHCbKoio  moboio;  BiH 
peflaryBaB  KijibKa  TOMiB  i HanncaB  noHafl 
40  CTaTTeki  npo  yKpa'iHCbKy  jiiTepaTypy 
Ta  nopiBHa/ibHe  niTepaTypo3HaBCTBO. 

TeMa  jieKniY  fl-pa  Py6MaKa  — a 
M'lKaBO,  U40  He  Bnepiue  TaKa  JieKL|is  6yna 
npMCBFmeHa  tbopmoctI  Ko63ap9i  — 6yjia 
"UJeBMeHKO  i nMCbMeHHMK— eMirpaHT”. 
flonoBiflaM  CTapaBo*  3icTaBMTM  cbog 
3ai4iKaB/ieHH5i  HleBMeHKOBMMM  noe3iaMM  3 

nCMXOJIOriMHMMM  Ta  COMiO^OriMHMMM 
yMOBMHaMM  aBTopa-eMirpaHTa.  BiH 
3BepHyB  yBary,  140  LUeBMeHKa  MOWHa  nifl 
KinbKOMa  or/iqflaMM  BBawaTM  "BHyTpiiuHiM 
eMirpaHTOM”.  U|e  OyflyMM  ko33mkom  CBoro 
naHa,  lileBMeHKo  MycMB  Ha  KinbKa  poKiB 
noKMHyTM  YKpa'iHy,  >kmtm  y BapiuaBi  Pi 
BinbHioci,  a pe  6y/io  CBoro  pofly 
eKOHOMiMHe  3acjiaHH5i.  Bi/ibwicTb 
UJeBMeHKOBoro  xmttsi  nic/ia  BM3BoneHH5i  3 
KpinaTMTBa  npon/iM/io  b neTep6yp3i, 
Ky^bTypHOMy  qeHTpi  PociPiCbKO'i  iMnepi'i. 
BiH  kopotko  noBepHyBca  b YKpa'iHy  1843 
p.,  a/ie  i\e  Pioro  po3MapyBa;io,  a Pioro 
no6yT  y KMGBi  nepepBariM  apeniT  Ta 
sacnaHHSR  y iMnepi'i,  mmm  pa30M  3 

noniTMMHMX  npMMMH.  UJeBMeHKO  noBepHyBCfl 

flo  KMGBa  1858  p.,  a/ie  ocTaHHi  tpm  pokm 
Pioro  )kmtt?i  npoPiLUJiM  b rieTep6yp3i. 
Cjiobom,  Ha  YKpa'iHy  BiH  ambmbcs  b 
ocHOBHOMy  3 norrmfly  eMirpaHTa: 
6aTbKiBiuiMHa  Pi  MyxcMHa  (Poem)  b Pioro 
>KMTTi  nocTiPiHO  MepryBajiMCiR  MaPixe 
MMraiOMM. 

Y npOTMCTaBJieHHi  flO  iHlUMX 
nMCbMeHHMKiB  eMirpaHTiB,  UleBMeHKOBi 
Bfla/lOCFl  TBOPMO  BMKOpMCTaTM  LJIO, 
3BMMaPiHO  npMflyiuyiOMy,  eMirpaqiio.  Y 
CBo'ix  noe3mx  BiH  CBiflOMO,  rpaHMMHO 
npoTMCTaB/isc  6aTbKiBi4MHy  Pi  MyxcMHy;  y 
Hboro  Pocia  L|i/iKOM  Myxca,  HerocTMHHa,  a 
BiH  caM  — i3roPi.  Xom  TaKMPi  nor^afl 
BMKpMBJIlOBaB  fliPlCHMPl  CT3H,  60  )K 
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lileBMeHKO  dpas  aKTMBHy  yMacTb  y 
Ky/ibTypHOMy  wMTTi  PociMCbKOi  iMnepi'i, 
TaKkiM  nor/iiRfl  .qosbojimb  noeTOBi  MiTKiwe 
OKpecnMTM  caMoro  cede.  PaflMKa/ibHe 
npoTMCTaBneHH?)  y Kpa  ihm  Pi  Pocii  TaK 
nepeKOHnMBO  po3BMHyTo  b UleBMeHKOBMX 
Bipiuax,  mo  boho  CTano  ochobok) 

MOflepHOI  yKpa'lHCbKOl  CBiflOMOCTM. 

LLJod  BM51CHMTM,  MOMy  UJeBMeHKO  TaK 
CkinbHo  3MariK)BaB  flM/ieMy  eMirpaHTa,  fl-p 
PydMaK  3BepHyB  yBary  Ha  psfl 
xapaKTepMCTMMHMx  cnadocTeM 
eMirpaMiPiHoi  niiepaTypn.  0#Ha  3 hmx  — 
HacTMpriMBe  3aMiKaB/ieHHH  codoio,  mod 

dopOHMTMCSI  Bifl  My>KMX  OTOMyKDMMX 

Bn/iMBiB.  Tyi  UJeBMeHKO  He  e HisKMM 
bmh9itkom:  Pioro  "a"  npocsiKno  BCi  Pioro 
TBOPM;  BOHO  naHyG  B/iaflHO  B KOPOTKMX 
Bipiuax  i BTpy-iaGTbc?i  b eniMHi  Ta 
flpaMaTMMHi  noeMM.  Ta  UJeBMeHKO 
nepecTynae  Mewy  caMonor/iMHaHH?i 
eMirpaHTa  i nepeTBoproe  Pioro  b po3MOBy: 
noeT  TOBOpMTb  3 iHLLIMMM,  HaBiTb  KOJ1M  Tx 
TyT  ado  Bsarani  HeMae.  Y noe3iax  BiH 
3BepTaGTbca  flo  cotok  ocid,  npM^Te/iiB, 
icTopMMHMX  nocTaTePi,  cnpaBXHix  mm 

y FIBHMX  n0^K)60BHML4b,  HaBiTb  flO  CBOGI 
6aTbKiBmnHM  (MacTo  yoco6jiK)BaHo‘i)  i 
Bora.  UJeBMeHKO  Hepa3  3BepTaeTbca  flo 
cede  caMoro  b flpyriM  ocodi,  bmc/iob/uog 

ipOHiMHi  MM  CKenTMMHi  KOMeHTapi  flO 
moMHO  CKa3aHoro.  Y tbkmm  cnocid  BiH 
nepeMarac  npoK/iaTTfl  de3MOBHOCTM  mm 
6e3p03M0BH0CTM,  3Ke  T5DKMTb  Ha 
HbOMy-My>KMHLieBi. 

Y UJeBMeHKa  MOXHa  3Hai/iTM  m iHiui 
Pmcm  eMirpaMiMHOi  niTepaTypn:  noMyTTa 
bmhm,  mo  eiH  noKMHyB  daTbKiBmMHy  Ta 
3ipBaB  3i  CBOIMM  npMFHiMeHMMM  3eMJlflKaMM; 

CTpax  nepefl  CMepTK)  Ha  MyxMHi; 
nparHeHH5i  CMepTM  — GflMHoro 
BM3BO/ieHH?1  3 diflM;  CyMHiBM  npo  BapTiCTb 
MMCTeMTBa  CTBopeHoro  Ha  MywMHi.  A/ie 
UJeBMeHKO  He  fl03B0/ifle  ljmm  3ry6HMM 
nopMBaM  onaHyBaTM  Moro  BHyTpiiiiniM 


CBiTOM  i b Pioro  noe3i?ix  daraTo  paflocTM 
m npMMMpeHHH.  HeMaG  noBepxoBoro 
MepryBaHHa  Hafli'i  i/i  po3nyKM:  UJeBMeHKO 
noGflHyG  TeMHi  i/i  CBiT/ii  nopMBM  b 
fli^JieKTMMHiPl  CMHTe3i.  TaKMM  MMHOM 

"Kod3ap"  UJeBMeHKa  — BiflKpMTa 
CTpyKTypa,  KyflM  Kpama,  fik  "3aBepiueHMM” 
MMCTeLjbKMM  TBip,  mO  mopa3  nO“HOBOMy 
TBopMTbca.  ToMy  UJeBMeHKO  nepeBepujye 
BC^Ki  cnpomyK)Mi  iHTepnpeTai^i'i  Moro 
TBOpiB,  MM  bohm  noniTMMHi,  mm  ano/iiTMMHi  i 
npOTMBMTbCSR  BCiM  Ky/lbTaM,  5RK i CTBOpeHO 
HaBKono  Moro  ocodM. 

ABTop-eMirpaHT  Moxe  a6o 
no-padcbKOMy  tpmmbtmc^  TpaflMim'i,  a6o 
tbopmtm  HOBy  KynbTypy,  b 9\ KiM  Moxe 
MeCHO  >KMTM.  UJeBMeHKO  BM6paB  mpyrMM 
wrmx,  a tmm,  mo  xoMyTb  iTM  Moro 
cjiiflaMM,  ,q-p  PydMaK  paflMTb  "riMcaTM: 
[IMCaTM  5\ KMMCb  MyflOM,  riMcaTM,  mod 
cnacTM  mywy,  nncaTM,  mod  yce  CTa/io 
mowjimbmm”. 


B.  KPABHEHKO  OflEPXAB  F1PEMIK)  IM. 
AHTOHOBMMIB 

Y TpaBHi  1987  p.  fl-p  EorflaH 
KpaBMeHKO,  flMpeKTop  KaHaflCbKoro 
iHCTMTyTy  yKpalHCbKMX  CTyfliM,  oflepxaB 
npeMiK)  iM.  AHTOHOBMMiB  (1986  p.)  3a  cbokd 
KHMWKy  "Social  Change  and  National 
Consciousness  in  Twentieth  Century 
Ukraine",  mo  nosBMjiaca  y BMflaBHMMTBi 
MaKMiji^aHa  b JloHflOHi  Ta  CeHT-MapTiHC 
flpec  y Hbio-klopKy  1985  p.  OyHflaMiiR  iM. 

OMe/lSHa  Ta  TeT51HM  AHTOHOBMMiB 
(BamiHrTOH,  OK)  mopiMHo  BpyMae  rpaMOTy 
Ta  rpomoBy  Haropofly  5 000  flo/i. 
aBTopoBi  BM3HaMH0'i  yKpa iHOSHaBMo i npaL|i 
HanMcaHO'i  dyflb-^KOK)  mobokd.  >Khopi  1987 
p.  CK/iaflanoca  3 tbkmx  ocid:  iBaH  Oisep 
(PaTrepcbKMM  yH-T),  PIpocjiaB  fleiieHCbKMM 
(APiOBCbKMM  yH-T),  BorflaH  PydMaK 
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(IjiniHOMCbKMM  yH-T  y HiKaro)  i PoMaH 
lUnop/iiOK  (MiMiraHCbKMPi  yH-T). 

"Social  Change  and  National 
Consciousness  in  Twentieth  Century 
Ukraine"  — cycni/ibHa  icTopm  y Kpa  ihm, 
mo  po3rji«RflaG  Bn/iMBki  cycni/ibHMX  i 
noniTMMHMX  3MiH  Ha  HaLiioHanbHy 
CBiflOMicTb  poa6iTHMKiB,  cermH,  iHTenireHLjii 
m no/iiTMMHOi  eniTM.  y cepnHi  KiyC 
BMflacTb  14 K)  npai4to  b m'hkHa  onpaBi,  AKy 
MOXHa  6yfle  Ha6yTM  Ti/ibKM  b KaHafli  y 
University  of  Toronto  Press  Distribution 
Department,  5201  Dufferin  Street, 
Downsview,  Ontario  M3H  5T8. 

3aMOBjieHHa  3 CLUA  Tpe6a  cnaTM  flo  St. 
Martin's  Press,  175  Fifth  Avenue,  New 
York,  NY  10010. 

3aM0B/ieHH9i  3 iHWMX  KpaiH  Tpe6a 
BkiCkmaTM  flo  Macmillan  Press,  4 Little 
Essex  Street,  London  WC2R  3LF, 

England. 


CTMnEHflm  nAM'flTI  IBAHA 
JlMCBKA-PyflHMMbKOrO 

B A^b6epTCbKiM  yHiBepcmeTi 
BdaHOBneHO  CTMneHfliK)  naM'mi  noKii/iHoro 
iBaHa  JlkicaKa-PyflHm-ibKoro,  9\ kmm  6yB 
npo(})ecopoM  icTopii  y Kpa  i hm  Ta  CxiflHboi 
EBponn  b TOMy  yHiBepcmeTi.  BiH  6yB 
nepiuMM  yneHHM,  140  3anpoBaflMB  i 
po3BMHyB  icTopiK)  y Kpa  ihm  ?ik  npeflMeT 
flocjiiflxceHb  y A/ib6epTCbKiM  yHiBepcMTeTi, 
i cniB3acHOBHMKOM  KaHaflCbKoro  iHCTMTyTy 
yKpamcbKMX  cTyfliki. 

CTMneHflia  iM.  IBaHa 
JlMcaKa-PyflHMMbKoro  npM3Ha>-ieHa  flns 
nepwopaflHMX  flOKTopaHTiB  icTopii  y Kpa  IHM 
npH  Anb6epTCbKiM  yHiBepcMTeTi.  I_Ik) 
CTnneH,qiK)  3aiHiL4iKDBa;ia  BflOBa  fl-pa 
JlMCflKa-PyflHMLjbKoro,  O^eKcaHflpa 
MepHeHKO-PyflHMMbKa,  flOTaMieio  10  000 


Aon.  G niflCTaBM  HaflimMcsR,  140  L^ePi  flap 
Ta  flajibiui  flapM  Ha  i\\o  nponaM'mHy 
CTMneHfliK)  oflepxaTb  i noflBiMHi  cf)OHflM  sifl 

npoBiHLiiMHoro  yp?ifly. 

BaxaKDMkix  CKJiaflaTM  flapki  Ha  i\e\A 

CTMneHfliMHMM  CjDOHfl  npOCMMO  BHCMJiaTM  IX 

Ha  aflpecy: 

The  Ivan  Lysiak-Rudnytsky 
Memorial  Fellowship 
Student  Awards  Office 
252  Athabasca  Hall 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta 
T6G  2E8 

(HeKM  TpeOa  BMCTaBnaTM  Ha  University  of 
Alberta.) 


BEHEPfl  nPMBTEJlIB  4>yHflAl4ll  B 
EflMOHTOHI 

KaHaflCbKa  (t>yHflai_|m  yKpaiHCbKMX 
CTyfliPi  BjiaiuTyBana  piMHy  BeMepio  fl/ia 
eflMOHTOHCbKkix  npMme/iiB  cJ)yHflai4ii  26 
ciMHa  1987  p.  y npoc|)ecopcbKOMy  Knio6i 
A^b6epTCbKoro  yHiBepcMTeTy.  Ha  Benepi 
6y/iM  20  perynapHMX  xepTBOflaBLflB 
(t>yHflaL4il  fl-p  BorflaH  KpaBMeHKO, 
flkipeKTop  KiyCy,  BiflMMTaB  3BiT  npo 
npaMK)  Hafl  aHrnoMOBHOio  rac/iOBOio 
"EHiflMK/ioneflieio  yKpaiH03HaBCTBa",  a 
FleTpo  CaBapkiH,  KOJiMWHiM  npe3MfleHT 
4)yHflaL4iT,  HaKpecriMB  icTopiio  c|DyHflai_iii  Ta 
niflKpec/iMB  noTpeOy  flanbiuoT  cj^HaHCOBOi 
flonoMorn. 


HOBE  nPO  "ENCYCLOPEDIA  OF 
UKRAINE" 

3aBfl*Kki  4)iHaHCOBiM  flonoM03i 
KaHaflCbKoT  4)yHflau|ii  yKpaiHCbKMX  CTyfliM 


4 


3aKyrmeH0  Be/iMKy  HOBy  CMCTeMy 
KOM'fOTepa  Ta  motmpm  4)aKCMMmbHi 
MauJMHM  p,r\5\  npoGKTy  "Encyclopedia  of 
Ukraine".  Hosa  CMCTeMa  3HaMHO 
CKopoTMJia  Mac  noTpidHMM  Ha  BBemeHHFi, 
BMnpaBneHH^,  MeTpannax  Ta  ApyxyBaHH* 
race/i.  fl-pa  10pm  EoxMKa  KOHTpaKTOM 
saipyflHeHo  peflaryeaTM  rac/ia,  a KDpiPi 
Koctjok  npapKDBaTMMe  <rk  npMHariflHMM 
KOHcynbTaHT  f\y\9\  KOMn'toTepa.  KpiM  hmx, 
fleKi^bKa  CTy,qeHTiB  .qonoMaraTMMyTb  3 
piSHMMM  060B'«R3KaMM. 

npai_|?i  Hafl  flpyrMM  tomom  flodpe 
nocTynae.  SaKiHMeHO  npapio  Hafl  rac/iaMM 
nifl  "G",  a MaMxce  Bci  rac/ia  Ha  "H",  "I" 

Ta  "J"  3pe,qaroBaHO  b TopoHTCbKOMy 
diopi.  Korin  rac/ia  roTOBi,  ix  nepeflaiOTb 
noabeTKOBO  BMflaBHMLjTBy  TopoHTCbKoro 
yHiBepckiTeTy  flo  Hadopy.  B>*<e  nepeflaHO 
MOTMPM  KOJIbOpOBi  KapTM  i npMrOTOBaHO 
flo  flpyKy. 


flOrOBIP  nPO  BMMiHy  3 6IEJ1IOTEKOK) 
IJUllHOMCbKOrO  yHIBEPCHTETy 

y )KOBTHi  1986  p.  fl-p  flMMTpO 
UJTorpMH,  npo0ecop  didjii0TeK03HascTBa 
Ta  ro/iOBa  Biflflmy  KaTanorbyBaHHa 
cnoB  ^HCbKMX  Ta  cxiflHboeBponePicbKMX 
MaTepia^iB  didnioTeKM  ImiiHOMCbKoro 
yHiBepcMTeTy  b UJaMneMH-ypdaHa,  BiflBiflaB 
EflMOHTOH  3axo,qaMM  KlYCy,  1406 
3aKJlK)MMTM  flOrOBip  npO  BMMiHy  CjDOHfliB  3 
6i6ni0TeK0K3  A/ibdepTCbKoro  yHiBepcMTeTy. 
LjeM  floroBip  (noflidHMM  flo  Toro,  mo 
3aK/iK)MeH0  3 did/iioTeKoio  iM.  BaMflHepa  b 
TapBapflCbKiM  yHisepcMTeTi  1985  p.) 
nepefldaMae  3HiMaHHa  MiKpocjDi/ibMiB  i 
BMMiHy  6i6;iioTeMHMX  MaTepmniB  Ha 
niflCTasi  wnynbKa  3a  wnyjibKy.  Eid/iioTexa 
IjuiiHOMCbKoro  yHiBepcMTeTy  Mae  oflHy  3 
HaM6araTiiiMX  c/iOB'qHCbKMX  3dipoK  Ha 
MbOMy  KOHTMHeHTi,  b 3 KiPi  sdepiraGTbC* 


daraTO  yKpamcbKMX  MaTepm/iiB,  a 
c^OB'aHCbKa  flOBiflKOBa  c/iyxda,  mo 

3aMMacTbca  did/iiorpacf)iMHMMM  m 
flOBiflKOBMMM  nMTaHH<RMM,  — yHiKanbHa  B 

cjiaBicTMpi.  Bid/iioTeKa  AnbdepTCbKoro 
yHiBepcMTeTy  flonoBHMfb  cboi  nporariMHM 
yKpaiHCbKMX  MaconMciB. 


APXIBHMM  (DOHfl  IM.  CTEOAHM 
ByKAHEBCbKOI-nACTyilJEHKO 

KaHaflCbxa  cJ}yHflai4i5i  yKpaiHCbKMX 
CTyfliM  3acHyBa/ia  npM  AabdepTCbKiM 
yHiBepcMTeTi  ApxiBHMM  (f)OHfl  iM.  CTecfDaHii 
EyKaMeBCbKO'i-nacTyiueHKO.  floxifl  i3 
xaniTajiy  100  000  flo/i.  BXMBaTMMeTbca  Ha 
mopiMHi  CTMneHfli'i  CTyfleHTaM  mm  bmchmm, 
Ha  36MpaHHa  apxiBiB,  ado  Ha  flonoMory 
iCHyJOMMM  apxiBaM  3HiMaTM  MiKpOCfH/lbMM  MM 
KaTa^ori3yBaTM  cboi  3dipKM.  ApxiBM 
MOxyTb  oxon/noBaTM  flwepenbHi  MaTepisriM 
3 MMCTepTBa,  4)om/ibopy,  eTHorpac|)iT  Ta 
nepBMHHi  MOBHi  3anMCM  3 TepeHy. 

OoHfl  3acHOBaHO  flapoM 
C.  EyKaMeBCbKoT-nacTyujeHKO  3 TopoHTa. 
BoHa  HapoflMnac*  b CKani  Hafl  SdpyMeM 
y r anMMMHi  m 3aKiHMM/ia  yMMTe/ibCbKMM 
ceMiHap  cc.  BacMjimHOK  y CTaHMC/iaBOBi. 
BoHa  BMMTe/iioBana  b KoHiHi  (nojibma)  flo 
1944  p.,  kojim  nepe'ixana  ,qo  HiMeMMMHM. 
BoHa  eMirpyBa^a  flo  KaHaflM  1948  p.  i 
noBflOBina  b ciMHi  1979  p.  Tenep 
C.  EyKaMeBCbKa-nacTymeHKO  XMBe  b 

CBFITOflMMTpiBCbKOMy  flOMi  &n9\  CTapiilMX  y 
TopoHTi.  OoHfl  3acHOBaHO  naM'^Ti  Ti 
MaTepi,  mo  bmcoko  piHM/ia  HayKy  i 
3aoxoMyBajia  BMBMeHHa  piflHo'i  cnammk|Hk|- 
C.  EyKaMeBCbKa-riacTyiueHKO  xoTi/ia 

flOnOMOrTM  BMeHMM  BMBMaTM  yKpaiHCbKy 
cnaflm^HY-  a fl/ia  qboro  noTpidHe 
3dMpaHHa  m 3depeweHHfl  apxiBHMX 
MaTepi^^iB. 
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ct>OHfl  Moxe  oflepxaTM  Bifl 

npoBiHLiiPiHoro  yp^fly  A/ibdepTM  noflBimy 
flOTaifliK)  (2:1). 


OBflAPOBAHHfl  IM.  MAPYCI  OHWUYK 
TA  IBAHKA  XAPYKA 

AHOHiMHMM  xepTBOflaBeMb  3acHyBaB 
4>0Hfl  iM.  Mapyci  OHMifly*  Ta  iBaHKa 
XapyKa,  flBOG  MonoflMX  niofleM,  mo 
3rnHyjin  b YKpaiHi  nifl  Mac  flpyroi 
CBiTOBOl  BiPlHM.  0OHfl  Mae  nOMaTKOBMM 
KaniTan  10  000  flo/i.,  floxoflM  3 aKoro 
on/iaMyBaTMMyTb  CTMneHfli'i  mm  floc/iiflHi 
flOTai_|i'i  BiflnoBiflHMM  yKpaiHiciaM.  flap 
Moxe  oflepxaTM  Bifl  npoBiHiflii/iHoro  yp^tfly 
Anb6epTM  noflBimy  flOTamiK)  (2:1). 


BMrOTOBJIEHHB  30P0B0-CJ1YX0BMX 
MATEPIHJIIB  YKPAIHCbKOK)  MOBOK) 

Bifl  Macy  iXHboro  3acHyBaHH«R, 
yKpa'lHCbKi  flBOMOBHi  UJKOJ1M  BiflMyBajIM 
dpaK  BiflnoBiflHMX  MaTepmniB.  BMflaBifli  b 
KaHafli  He  3aqiKaBjieHi  BMflaBaTM  khmxckm 
yKpa  IHCbKOK)  MOBOK),  60  PMHOK  Ma/IMM. 
ToMy  Biflfliji  mobhoi  c/iyxcdM  MiHicTepcTBa 
ocBiTM  A/ib6epTM  3anponoHyBaB,  mod 
Mepexca  AKCEC-CKUA  po3noMa/ia 
fipOGKT,  \1\0  3aneBHMTb  BMrOTQBJieHHSl 

BiflnoBiflHMX  MaTepianiB.  nepwoio  npameK) 
Mepexd  AKCEC  dyB  3anMC  "YKpaiHCbKMX 
HapOflHMX  Ka30K"  y 1982  p.,  9\K\  BMKOHaB 
YKpa'lHCbKMM  Ka3KOBMM  TeaTp  3 
EflMOHTOHy.  3 Mboro  bmmiu/im  tpm 
30-XBM/iMHHi  BifleoKaceTM,  Ha  skmx 
sanncaHO  oflMHafliflSRTb  Ka30K 
no-yKpaiHCbKOMy.  Konii  mmx  sifleoKaceT 
BMcnaHO  flapoM  koxchIm  yKpaiHCbKiM 
flBOMOBHiM  uiKO/ii  b Ajibdepii  1983  p. 
Mepewa  AKCEC  TaKox<  3anMcana 


flMKTOpCbKMM  KOMeHTap  flO  L|MX  Ka30K 
no-aHrniMCbKOMy  i nepeflaBa/ia  Tx  no 
Tejie6aMeHHi.  flo  BifleoKaceT  TaKow 
npMrOTOBaHO  fl QBiflHMK  flJIFI  BMMTeiliB. 
npoeKT  1983  p.,  flOKa3aB,  mo  MO)KHa, 
HaBiTb  npn  odMexceHMX  3aco6ax, 
BMroTOBnaTM  flodpo^KicHi  neflaroriMHi 
MaTepmjiM  yKpa  IHCbKOK)  moboio.  Y 1984  p. 
Mepexca  AKCEC-CKUA  Ta  MinicTepcTBO 
ocBiTM  A/ibdepTM  po3noManM  m®  motmpm 
yKpaiHOMOBHi  npOGKTM. 

flepiuMM  npoGKT  — 3annc 
yKpaiHCbKoro  3ByKy  flo  icHyiOMoro 
aHr jioMOBHoro  0mbMy  "Kosa-flepesa".  BiH 
npM3HaMeHMM  flJlF I nOMaTKOBMX  KJ15RC  MOBM 
Pi  My3MKM  i g nepepod/ieHHSM 
oflHoPiMeHHOi  flMT^MO i onepeTM  Mmko/im 
JlMCeHKa.  IlpOGKT  3aKiHMeHO  BeCHOK)  1986 
p.  i nepeflaHO  b po3nopsfl>KeHHq  WKOJiaM 
y A/ibdepTi. 

flpyrMM  i HaPidi/ibLUMM  npoGKT  mo 
Tenep  — qe  nepeK/iafl,  flocTocoBaHHa  m 
3anMC  no-yKpai'HCbKOMy  fleB^TM  TeKCTiB 
fl/ia  cycni/ibHMX  HayK  y l-VI  kji.  SanMcaHO 
Ha  n/iiBKy  copoK  oflMH  TeKCT, 

3peflaroBaHO  m BMnymeHO,  mod 
3ade3neMMTM  flBOMQBHi  KrmcM 
niflCTaBOBMMM  MaTepmnaMM  is  cycninbHMX 
HayK.  OxonneHO  pi3Hi  TeMM,  nanp.,  poflMHa, 
HaBimo  MacMO  3aKOHM,  cTpyKTypa  ypsfly, 
KaHafla,  A/ibdepTa,  reopra4>i?i,  pokm 
flenpecii  Ta  paHHi  iMirpanTM  flo  KaHaflM. 

BMroTOBjieHH?i  L(boro  npoGKTy 
BMMara/io  flBa  pokm.  CnoMaTKy  BMdpano 
aHr/ioMOBHi  KOMnneKTM  3 flmc|)mbMaMM  i 
TeKCTM  nepeK/iafleHO  Ha  yKpamcbKy  MOBy. 
fiepeKnaflaMi  xcm/im  b A/ibdepTi,  KaHafli  m 
CL1JA.  Tofli  bmmt eni  flocTocyea/iM  i\\ 
nepeKjiaflM  flo  noTped  cboix  kjisrc,  a 
BpemTi  TeKCTM  0axoso  speflaroBaHo  m 
3anMcaHO  Ha  njiiBKy.  TaK  BMroTOB/ieHO 
oflMHafliflSTb  KOMnneKTis,  mo  CK^aflaK)Tbc?i 
3 KHMX<eMOK  i 3ByKOKaC6T.  YKpa'lHCbKi 
KHM>KKM  M KaCeTM  BXCMBaK)TbC?l  3 
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"aHrjiiMCbKkiMM”  flmc{)i/ibMaMM. 

TpeTiM  npoGKT  po3noMaTO  1984  p.  i 

BiH  flOXOflMTb  flO  KiHI_|a  l\e  MY3MMHMM 

KOMnneKT  fljia  l-VI  kji.  flo  Hboro 
BXOflMTMMyTb  yKpa'lHCbKi  niCHi,  KapTMHKM  M 
Ta6ejii  fljia  BMMTejiiB  nporpaMM  cjiyxam-m 
M OL4iHK)BaHH?l  My3MKM. 

HeTBepTMM  npoGKT  BMTOTOBJieHHSI 

hobmx  .qonoMixHkix  MaTepmjiiB  flo 
''YKpaiHCbKMX  HapOflHMX  Ka30K"  flJlB 
BMme/iiB,  mo  HaBMatoTb  yKpaiHCbKy  Moey 
sik  npeflMeT  y VII— XII  kji.,  mo6  i Mi  ynHi 

TaKOW  MOrjIM  CKOpMCTaTM  3 TMX 
BifleonniBOK.  Ilpaqs  Hafl  noci6HMKOM 
flo6irae  flo  KiH l\*  i jimuaGTbC?)  Ti/ibKM 
Ha6ip  i rpat^iMHe  o(J)opMjieHHST 

Po3r/ifl,qaK)TbC9i  u\e  flBa  MO>KjiMBi 

npOGKTM.  OflMH  OCHOBHMM  niflpyMHMK 

fljis  BMMTejifl  Ta  flBa  3ByKOKOMnjieKTM 
yKpaiHCbKoi  KjmcMMHOi  jiiTepaTypn  flji?i 
yKpaiHCbKOi  mobhoi  nporpaMM  b VII— XII 
KJI.  L4i  3ByKOBi  KOMnjieKTM  flOnOBHKDBaJIM  6 
flBi  aHTOJiorii,  9\ Ki  niflroTOBJiae 
MiHidepcTBO  ocbItm  Ajib6epTM.  y 
niflpyMHMKax  fljia  yMMTejiiB  6yjiM  6 
BM6paHi  CKpMnTM,  niflrOTOBMi,  flOnOBHKDKDMi 
Ta  iHLUi  3aH51TT51.  flpyrMM  npoGKT  — 
BMroTOBMTM  3ByK03anMCM  flo  nporpaMM 
HaBMaHHq  yKpaiHCbKoi  mobm  ak  npeflMeTy 
B VII— XII  KJI.  TyT  BXOflMJIM  6 Bipiui, 
BiHbGTKM,  XapTM  Ta  npMnoBiflKM. 

BMroTOBjieHH^  HeflpyKOBaHMX 
MaTepmjiiB  fljm  pi3HMX  yKpaiHCbKMX 
nporpaM  BiflKpMBaG  HOBi  MOXJIMBOCTi 
nepefl  MiHicTepcTBOM  ocbItm  Ajib6epTM,  a 
nepefl  yKpamcbKOK)  rpoMaflOK)  — HOBi 
MOXCJlMBOCTi  npOCfieciMHOrO  P03BMTKy  Ta 
HOBi  BMKJ1MKM. 


nOflBWIAC fl  KHMXKA  "SEASONS  OF 
CELEBRATION" 

npM  KiHMi  1986  p.  npOBiHMiMHMM 
My3ePi  Ajib6epTM  BMflaB  khmwky  "Seasons 
of  Celebration:  Ritual  in  Eastern  Christian 
Culture”,  aKy  HanMcaB  Ae^ifl  Toa.  Ha 
niflCTaBi  cboix  flocjiiflxeHb  pi3HMX 
npaBocjiaBHMX  Ta  cxiflHix  KaTOJiMLjbKMX 
cnijibHOT  y KaHafli  aBTop  po3rjmflae  psfl 
HapOflHMX  i KaHOHiMHMX  o6pafliB  y 
jiiTypriMHMX  TeKCTax,  KapTMHax  Ta 
po3noBifli.  y khmxoa  HaflpyKOBaHO  CTaTTi 
npo  jiiTypriMHy  My3MKy  Ta  iKOHonMcaHHs, 
FiKi  HanMcajiM  MMKOJia  LUMfljiOBCbKMM  Ta 
TaPiKO  LUninep.  riepeflMOBy  flo  khmwkm 
HanMcaB  flpocjiaB  riejiiKaH.  Khmjkky 
36araMyioTb  KOJibopoBi  (f>OTorpac|)ii  iKOH, 
jiiTypriMHMX  pM3  Ta  nocyfly  i pi3HMX 
peJliriMHMX  3BMMaiB.  KHMXKy  BMflaHO  flO 
OflHOPlMeHHOl  MaHflpiBHOI  BMCTaBKM. 


Kiyc  OflEPXAB  flOTAMIK) 

BAT  ATOKyjlbTyPHOCTM 

CeKTop  6araTOKyjibTypHOCTM 
flepxcaBHoro  ceKpeTapmTy  KaHaflCbKoro 
ypafly  npMcyflMB  KlYCoBi  flOTaMiio  7 500 
flOJi.  Ha  BMflaHH*  khmxkm  "Yarmarok: 
Ukrainian  Writing  in  Canada  since  the 
Second  World  War”  3a  peflaKL|ieK) 
flpocjiaBa  BajiaHa  Ta  KDpisa  KjiMHOBoro. 
KHMXKa  noaBMTbCfl  jiiTOM  1987  p. 


KyPC  yKPAIHCbKMX  TAH14IB  1986-7  P. 

nifl  Mac  3MMOBoro  ceMecTpy  Biflfli ji 
0i3KyjibTypM  Ta  cnopTy  nponoHyBaB 
TaHei_ib  499,  Kypc  yKpaiHCbKMX  TaHLjiB, 
9ikmm  BMCJiyxajiM  23  cTyfleHTM.  TyT 
fleTajibHO  po3rjiaHeHO  pi3Hi  (Jiopmm  Ta 
CTMni  yKpaiHCbKMX  TaHLjiB,  Hanp., 
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no/iTaBCbKi,  ryqyjibCbKi,  Ta  iHLui 
perioHa^bHi.  BMSCHeHO  3b'<r30k  TaHLiiB  flo 
pi3Hnx  HapoflHMX  iHCTpyMeHTiB,  niceHb  Ta 
BipyBaHb.  TaKOW  BMBMeHO  BiflHOLUeHHfl 
TaHi^iB  3 yKpamcbKoro  cejia  Ta  TaHi_|?iMM, 
140  3flo6y/iM  nony^apHicTb  y 3axiflHiM 
KaHafli. 


floBiAOMAeHHn 


HOBI  BMnyCKM  "XyPHAJIA 
yKPAIH03HABMMX  CTyfllM" 

"XypHaji  yKpaiH03HaBMkix  cTyfliPi” 
3hob  noaB/iqeTbca  perynapHo  nic/ia  abox 
cni3HeHMX  BnnycKiB:  No.  20  (/iiTo  1986)  i 
No.  21  (3MMa  1986). 

y No.  20  BMflpyKOBaHO  TaKi  cTarri: 


David  R.  Marples,  “Chernobyl:  A Six 
Month  Review” 

Roman  Solchanyk,  “Chernobyl:  The 
Political  Fallout  in  Ukraine” 

Walter  Huda,  “Medical  Consequences  of 
Chernobyl” 

RpocnaB  r opflMHCbKMM;  "XiHone  nkiTaHH?i  b 
noBicTi  PaflaHCbKoi  y KpaiHM” 
(3aKiHMeHH5l) 

Stella  M.  Hryniuk,  “The  Peasant  and 

Alcohol  in  Eastern  Galicia  in  the  Late 
Nineteenth  Century:  A Note” 


Marta  Tarnawsky,  “Ukrainian  Literature  in 
English  Published  since  1980:  Part 
2” 


No.  21  Mae  TaKMM  3Micr 


Oleh  W.  Gerus,  “Ukrainians  in  Argentina: 

A Canadian  Perspective” 

Serge  Cipko,  “The  Legacy  of  the 
‘Brazilian  Fever’:  The  Ukrainian 
Colonization  of  Parana” 

Eugene  Seneta,  “On  the  Number  of 
Ukrainians  in  Australia  in  1979” 

Serge  Cipko  and  Oleh  Leszczyszyn, 
“Survey  of  Second-Generation 
Ukrainians  in  Britain” 

MkiKo/ia  MywMHKa,  "ManoBiflOMa  CTaTTH 
npo  noMaTKM  yKpaiHCbKMX  wKin  b 
KaHafli” 

Bohdan  Struminsky,  “Linguistics  in  Ukraine, 
1980-85” 

Lubomyr  Luciuk,  “An  Annotated  Guide  to 
Certain  Microfiched  Archives  of  the 
Association  of  Ukrainians  in  Great 
Britain” 


B o6nflBox  BkinycKax  noMiifleHO 
peL|eH3iT. 

PiMHa  nepeflnjiaTa  BMHQCMTb  10  floji. 
Bifl  oci6  i 15  flon.  fl/isR  6i6;iioTeK  Ta 
ycTaHOB.  nepefln^aTM  3-no3a  KaHaflM 
nnaTMTbc a cpOHflaMM  CUJA.  HeKM  mm 
rpomoBi  nepeKa3M  Tpe6a  cnaTM  Ha 
aflpecy: 

Journal  of  Ukrainian  Studies 

Canadian  Institute 
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of  Ukrainian  Studies 
352  Athabasca  Hall 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta 
Canada  T6G  2E8 


HOBA  PEflAKMIMHA  KOJlEfm 
"XyPHAJIA  yKPAIH03HABHMX  CTyflIM" 

3 nepei'3flOM  peflaKi_|iMHoro  Piopa 
"XypHajia  yKpa'iH03HaBMkix  CTyfliM”  flo 
KlYCy  b EflMOHTOHi  1986  p.  Ta 

Ha3HaMeHH5RM  iHCTMTyTCbKOrO  flOCniflHMKa 
MnpocnaBa  lOpKeBMMa  peflaKTopoM, 
BMppaHO  HOBy  eflMOHTOHCbKy  peflaKL|iMHy 
KOJieriK).  flo  Hei'  Ha/iewaTb  HacTynHi 
HayKOBMi,  Pi/ibiuicTb  3 hmx  npapioiOTb  b 
Anb6epTCbKiM  yHiBepcmeTi:  fl-p  AHflpiPi 
r OpHSTKeBMM,  fl-p  O^er  IjlbHMpbKMM, 
EorflaH  KopflaH,  fl-p  EorflaH  KpaBMeHKO, 
fl-p  MaHOJiiPi  Jlynyn,  fl-p  fleBifl  Mapnji3, 
Haianm  riM/iMn'ioK,  fl-p  rieipo  PormaHfl, 
OpaHcec  CBMpina  i fl-p  lBaH-llaB/io 
XkiMKa. 


BIOflXET  KiyCy 

HacjiiflKOM  CKopoMeHb  (J)OHfliB  Ha 
BMifly  ocBiTy  npoBiHpiMHoro  ypafly 
A^b6epTCbKOMy  yHiBepcmeTOBi,  Piofl>KeT 
KlYCy  3MeHLueHo  Ha  10  BiflcoTKiB  Ha 
1987-8  aKafleMiMHMM  piK.  Hepe3  pe 
npnnnHK)K)TbCs  fleaKi  npai_\i  iHCTMTyiy. 


HOB m P03n0fllJIK)BAH  BHflAHb  KiyCy 
B CSUA 

Bifl  1 BepecHa  1987  p.  Ukrainian 
Academic  Press,  iflO  e Biflfli/iOM  Libraries 
Unlimited  Inc.  Pyfle  bmkjihdmhmm 


po3nofli^K)BaMeM  BMflaHb  KiyCy  b ClilA. 
nic/1^  toT  flaTM  npocMMO  Bci  yciaHOBM  Ta 
KHkirapHi  y CLUA  cnaTM  cboi  3aMOBneHH* 
Ha  aflpecy: 

Ukrainian  Academic  Press 
P.O.  Box  263 
Littleton  CO  80160-0263 
USA 

No.  TenecfJOHa  1-800-237-6124. 


OPBIC  — EBPOnEMCbKHM 
P03nOfllJlK)BAH  BklflAHb  KiyCy 

KiyC  3 npMGMHiCTK)  nOBiflOM/lSG,  IflO 
(J)ipMa  Orbis  Books  (London)  Ltd.  e Tenep 

BMKJUOMHMM  p03n0fli/lK)BaMeM  ydx  BMflaHb 

KiyCy  Ha  EBpony.  l\n  (J)ipMa  — BaxcnMBa 
eBponeMCbKa  KpaMHMi_i?i,  iflo  Toprye 
KHMXCKaMM  paflaHCbKOl  1/1 
cxiflHboeBponePiCbKoi  TeMaTMKM.  yci 
eBponePiCbKi  3aMOB/ieHHsi  BMflaHb  KiyCy 
npocMTbca  cnpaMOByBaTM  Ha  aflpecy: 

Orbis  Books  (London)  Ltd. 

66  Kenway  Road 
London  SW5  ORD 
England 

No.  Te/iec}30Ha:  01-370-2210. 


3aMQB/ieHHH  MowHa  onnaMyBaTM  neKaMM 
apo  TaKMMM  KpeflMTOBMMM  KapTKaMM: 
Access,  American  Express,  Eurocard, 
Mastercard,  Visa. 
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flOTAUM  IHCTHTyTY 


KoMy 

npOCKT 

Cy/wa 

KDpiPi  Bo>kmk 
TopOHTCbKMM  yH-T 

YKpaiHLii  b KaHafli:  floBiflHMK  flo 
apxiBHMX  Ta  pyKonucHMX  MaTepmniB 

10 

000 

Aon. 

Moi/icePi  OiiudeMH 

MfOHxeH 

CnoraflM 

500 

flOJl. 

naTpima  TpiMCTefl 

YHiry 

ApxiBM  Pi  BMicTM/iMma  pyKonuciB  B 
CPCP;  YKpama  Pi  Mo/iflaBm 

5 

000 

flOJI. 

PIpKO  KoiiliB 
PefliHr,  AHr/im 

flOBiflHMK  flO  dpiTaHCbKMX  ypqflOBMX 

AOKyMeHTiB  npo  YKpamy 

7 

500 

flOJI. 

fleBifl  Mapnji3 
EflMOHTOH 

HopHo6n/ib  i aflepHa 
eHepreTMKa  b CPCP 

2 

250 

flOJI. 

0BreH  Mickino 

Ilo^bCbKa  aKafleMia  HayK 

BapiuaBa 

Ei6niorpact>i?i  yKpamcbKOi  npecki 
3axi,qHboi  YKpaiHM  b pp.  1918-1939. 

1 

500 

flOJI. 

FlHyLU  Pafl3eMOBCbKMM 
BapiuaBa 

POMaH  P03fl0J1bCbKMPl  - HapMC  nO/liTMMHO  1 
Ta  HayKOBOi  flisi/ibHocTM  1918-1967. 

600 

flOJi. 

Eni  BeMHepMaH 
iHfli^HCbKMM  yH-T 

Pafl?iHCbKa  icTopiorpa4)m 
GBpePiCbKMX  napTiPi  b YKpaiHi 

6 

000 

flOJI. 

O/ibra  BoMLieHKO 
OnaBa 

"fliTonkic  yKpamcbKoro 
XMTTF1  B KaHafli"  T.  VIII. 

2 

400 

flOJI. 
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CTHnEHflM  IHCTklTyTY  HA  1987-8  P. 


CiyfllHHi  cTMneHAii 

KoMy 

y HiBepcMTer 

FlporpaMa 

CMO/iMHei4b,  fpkiropiM 

MaK-PinbObKHM 

IcTopi^ 

CBiHTOH,  KiT 

A;ib6epTCbKMM 

yKpamcbKa  MOBa  m 
ziiTepaTypa 

MariciepcbKi  t@3©bs  CTMneHflii 

KoMy 

y HiBepcMrer  flporpaMa 

KepiBHMK 

HedecbO,  EorflaH 
(TeMa  Te3M;  "yKpamcbKe 

TopoHTCbKMM  yKpamcbKa 

ziiTepaTypa, 

noeTMMHe  Kiino") 

MOBa  Pi  ft.  CTpyK 

KiH03HaBCTB0 

3aPiMeB,  Eorflan 

iM.  CaPiMOHa  3aco6n  cninKyBam-m  M.  Jla6a 

OpeM3epa 

(TeMa  Te3M;  "KoMicm  fleweHa.  3pa30K  imepripeTaTHBHO  i aHaxii3M  3aco6iB  MacoBoro 
cnimyBaHHa") 


AoKTopcbKi  AHcepTai^iMHi  CTMneHflii 


Knifl,  EorflaH  A/ib6epTCbKMM  IcTopia 

(TeMa  flkicepTaMii:  "HapoflHkiqTBO  b YKpaiHi,  1860-1890") 


i-  n. 

XkiMKa 


llaBjioBCbKa,  OneKcaHflpa  LleHTp  yKpamcbKO-KaHaflCbKi  H.  Ai-iohkdk 

yKpaiHCbKO-  CTyflii 

KaHaflCbKMX 

CTyfliM 

MaHiToOa 

(TeMa  flMcepTai_iii:  "yKpamcbKa  ziiTepaTypa  y Bim-iinery,  1896-1986") 

3a5iMKOBCbKa,  )KeHA  OTTaBa  MoBa  m ziiTepaTypa  I.  MaKapMK 

(TeMa  flMcepTaLiiT:  "XowfleHie  Boropoflm_|bi  no  MyKaMt  - 3pa30K  ecxaTOiioriMHoro 
anoKpki(f)y  KMiBCbKoT  PycM") 
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flAPM 

KIYC  CK/iaflae  LflMpy  noflKKy  3a  TaKi 
flapn:  150  flo/i.  Bifl  fl-pa  ToHi  Tappaca  3 
Pefl>KaMHM  b CacKaMeBaHi;  khmxkm  m 
wypina/iM  fl/iK  6i6/iioTeKM  Anb6epTCbKoro 
yHiBepcmeiy  Bifl  BacM/iK  KyHflM  m Cocpii 
BacMjiMLUMH  3 EflMOHTOHy  b Anb6epTi; 
KHMXKM  fl/lK  iHCTMTyTCbKOrO  MeTOflMMHOrO 
Ka6iHeTy  yKpaiHCbKoi  mobm  Bifl  fleci 
UJaHTki  m iBaHa  BoflHapMyKa  (OnflflM)  3 
TopoHTa  b OHTapio  Ta  IcMflopa 
TopeMbKoro  3 EflMOHTOHy. 


HOBA  CTHnEHfllBHTKA  IM.  IUPAGPA 

Kaieflpa  yKpamo3HaBMMX  CTyfliM 
TopoHTCbKoro  yHiBepcMTeiy  HeflaBHO 
noBiflOMMjia,  mo  MeTBepTMM 
yKpaiH03HaBMMM  CTMneHfliaTOM  iM.  UJpaepa 
Ha3HaMeHO  fl-p  BiBiKHy  O/ieHflep.  fl-p 
BiBiflHa  O/ieHflep  oflepxcana 
nicnaflOKTopcbKy  flOTamiK)  b cyMi  5 000 
flo/i.  Ha  aKafleMiMHMM  piK  1986-7. 

fl-p  O/ieHflep  — ypoflxeHKa 
TopoHTa,  u\o  3aK.iHMM.na  cboi  CTyfli'i  b 
TopoHTCbKiM  yHiBepcMTeTi,  a acnipaHTypy 
b CB?tTOMMxaMniBCbKiM  Koneri'i,  fle 
3,qo6yna  3BaHHK  flOKTopa  6oroc/iOBCbKMX 
HayK.  BoHa  — cnei_iiKnicTKa  idopii 
cxiflHboi  qepKBM,  mo  3flo6yjia  MMMa.no 
npeMiPi,  b t.  m.  nicjiaflOKTopcbKy 
CTMneHfliK)  iM.  HenopaHMX  Bifl  KlYCy  Ta 
CTMneHfliK)  Bifl  ypKfly  <J>iHnKHfli‘i  Ha 
OflHOpiMHi  CTyflil  B iHCTMTyTi 
npaBocjiaBHMX  flocnifl>KeHb  y renbciHKi. 
ByflyMM  cTMneHflisTKOK)  KaTeflpM,  BOHa 
3aKiHMMTb  npai_|K)  Hafl  yKpa'iHL|KMM  b 
KaHafli  n.3.  "The  Foreign  Problem  Must  Be 
Solved:  Presbyterian  and  Methodist 
Mission  to  the  Ukrainians,  1900-1925” 


MacoBa  iMirpaifliK  eBponeML^iB  flo 
KaHaflM  Ha  noMaTKy  XX  ct.  npM3Be/ia  flo 
3yflapy  pi3HMX  Ky/ibTyp  Ta  peniriMHMX 
TpaflMLiiM.  HaMBaxcjiMBiiuoK)  TaKOK)  rpynoK) 
iMirpaHTiB  6yjiM  yKpamifli,  b kkmx  flesKi 
moBiHicTMMHi  aHrjio-KaHaflMi  6aMMnM 
HenoBHOifliHHy  pacy  m Bipy. 
npecBiTepi^HCbKa  m MeTOflMCTCbKa 
qepKBM  pe/iiriMHO  cxBanK)BajiM 
nepeBaxawDMi  ynepeflweHHK  cynpoTM 
yKpamqiB.  Bohm  nocTaBM/iM  co6i  3a  MeTy 
nponoBiflyBaTM  GBaHre/iie  cnaciHHK  wjikxom 
acMMinaiflii  Ta  npMMHKTTK  hopm  6mo‘i 
aHr^ocaKCbKO'i  npoTecTaHTCbKO'i 
("BacniBCbKOi")  6yp>xya3iT.  Y cboim  KHM>KL|i 
fl-p  OneHflep  fleTanbHO  po3r/iKflaTMMe  i_| kd 
Ma/iOBiflOMy  CTopiHKy  yKpaiHCbKO'i 
KaHaflMCTMKM. 

CTMneHfliK  iM.  LUpaepa,  kkoio 
ynpaB/iKe  KaTeflpa  yKpamo3HaBMMX 
flocniflxeHb,  Ha3BaHa  b MecTb  KO/iMWHboro 
reHepan-ry6epHaTopa  KaHaflM  (1979-84). 
riOMMHafOMM  Bifl  1988~9  p.  CTMneHfliK 
HaflinKTMMeTbCK  i^o  flBa  pokm  y cyMi 
10  000  flon. 


FIPOCKT  "HOBA” 

11  rpyflHK  1986  p.  iBaH 
CoKO/iOBCbKMM,  flopaflHMK  y cnpaBax 
nporpaMM  HaBMaHHK  (yKpamcbKo'i  mobm)  Ta 
OneHKa  Einaiu,  aBTop  npocKTy  "HoBa", 
npoMOB/iKnM  Ha  iHC^opMaLfli/tHiM  MaMCTepHi 
yKpaiHCbKo'i  mobm  b wKOJii  cb.  MaTeK  b 
EflMOHTOHi.  MaMCTepHK  Bifl6y^acK,  iflo6 

noiHC})opMyBaTM  6aTbKiB  yMHiB  l-lll  kji.  toi 

)K  UJKOnM  npo  HOBi  npMMOMM  HaBMaHHK 
flpyrMX  mob. 

I.  CoKO/iOBCbKMPi  3BepHyB  yBary,  mo 
L\\  HOBi  npMMOMM  3aBflKMy0MO  flOCBiflOBi 
HaBMaHHK  0paHL4y3bKO'i  mobm  b KaHafli, 
iflo  Moxce  6yTM  3pa3KOM  flnK  yKpaiHCbKo’i 


12 


flBOMOBHOl  npOrpaMkl  (MaCTMHHOrO 
3aHypeHHq).  3po6neHO  tpm  ronoBHi  3MiHM; 

1.  PaHHG  3HaMOMCTBO  3 flpyrOK)  MOBOK), 
HaBMaHHa  TT  noMMHacTbca  Bxce  b 
flMTcaflKy,  a He  lj^omho  b MO/ioflwiM  mm 
CTapwiM  cepeflHiM  ujKOiii; 

2. 6i/lbUJa  IMijIbHiCTb,  3HaMOMCTBO  3 
flpyrOK)  MOBOK)  npOT^rOM  nOJIOBMHM 
UJKinbHOrO  flHS,  a He  Ti/lbKM  TpMflLJSTb 
XBMJ1MH  Ha  fleHb; 

3.HaBMaHH?i  flpyroK)  mobok),  mod  yMHi 
Ma/iM  Harofly  Kpame  TT  3acB0'iTM,  Hanp., 
HaBMaHHA  TaKMX  npeflMeTiB  9\ k 
cycni/ibHi  HayKM  mm  aomoboactbo 

flpyrOK)  MOBOK). 

O.  B'mam  odroBopM/ia  noflpodMMi 
npoeKTy  "HoBa",  cepito  fl n*\  po3BMTKy 
yKpaiHCbKOI  MOBM,  91KOK)  B>Ke  BOJlOflifOTb 
fliTM  b yKpai’HCbKiM  flBOMOBHiM  nporpaMi.  IT 
P03Po6mjim  flocBiflMeHi  bmmt eni  1 kji.  nifl 
KepiBHMI_|TBOM  3HaBl_l?1  MeTOflMKM  HaBMaHHB 
flPyrMX  MOB,  M0B03HaBCTBa  Pi  p03BMTKy 
fliTePi.  BoHa  He  3aMiHK>e  cepiio  MMTaHOK 
"TyT  i TaM",  a/ie  BMKopMCTOBye  TT 

MOTMBM. 

npoeKT  "HoBa”  Mae  po3noMaTMCs 
ociHHK)  1987  p.  3 i\\e\o  MeTOfO 
MiHicTepcTBO  ocbItm  AjibdepTM  3aKynMjio 
b O.  Bi/iaiu  yci  MaTepia/iM  "HoBa”  ,qrm  1 
kji.  i 3anponoHyBa/io  Ti/i  bmi-otobmtm 
MaTepia^M  fl/ia  2-roT  kji.  KpiM  Toro, 
Ajib6epTCbKe  MiHicTepcTBO  ocbItm  b3?uioc9i 
BMflaTM  Kpai^e  3peflaroBaHe  BMflaHH* 
"HoBa"  flo  noMaTKy  HOBoro  npoGKTy.  B 
TaKMM  cnocid  MO>KHa  dyfle  Kpame 
ocarHyTM  MeTM  3 1975  p.  flna  abomobhoT 
nporpaMM,  a caMe: 

1.  po3BMHyTM  ec|)eKTMBHi  saco6M 
cni/iKyBaHHa  yKpamcbKOK)  m 
aHrjliMCbKOK)  MOBaMM; 

2.  rmeKaTM  3HaHHa  m po3yMiHH* 

yKpa'iHCbKO'i  KyjibTypHoT  cnaflmMHM  b 


KaHafli; 

3.p03BMHyTM  n03MTMBHe  HaCTaBJieHHfl  flO 
BMBMeHH?)  iHLUMX  MOB  i 3HaMOMCTBa  3 
iHLUMMM  Ky^bTypaMM. 


flAPHMM  OOHfl  yKPAIHCbKOI 
OOJlKJlbOPMCTMKM 

npM  Anb6epTCbKiM  yHiBepcMTeTi 
opraHi3yeTbC!R  flapMMM  $0Hfl,  1406 
3acHyBaTM  Kaie,qpy  yKpaT'HCbKoT 
Cj)OJ1K JlbOpMCTMKM,  BMKOpMCTOBytOMM 
flOflaTKOBi  flaTKM  Bifl  npoBiHMiMHoro  yp^fly 
A/lbdepTM.  YKpaTHCbKy  Cj)OJlK/lbOpMCTMKy 
Tenep  BMK/iaflac  o^mh  npo(f)ecop, 
cneMi?micT  ycHO'i  c/iOBecHOCTM. 
BiflMyBacTbca  noTpeda  3HaBL|s  HapoflHoro 
MMCTeMTBa  Ta  MaTepmjibHoT  Ky/ibTypM. 
TaKa  ocoda  noipidHa  He  TinbKM,  mod 
norjiMdMTM  nporpaMy  yKpa'iHCbKoro 
(pomjibopy,  a/ie  Pi  u^od  3aflOBi/ibHMTM 
flocjiiflHi  noTpedM  yKpai'HCbKoT  rpoMaflM  b 
KaHafli.  Aflxe  yKpa'iHqi  — noBaxHa 
MeHLUMHa  b KaHafli,  140  ropflMTbca  cbogjo 
Ky/ibTypHOK)  cnafli^MHOK)  b KaHaflCbKiPi 
M03aiMi. 

nporpaMa  yKpa'iHCbKoro  0ojiKjibopy 
3aflOBijibHaG  noTpedM  cTyfleHTiB  i 
acnipaHTiB,  140  3flodyBaK)Tb  3BaHH5i 
daKa/isiBpa  m MaricTpa  ryMaHicTMKM  Ta 
flOKTopa  cpinococloiT  y Biflflmi 
CJlOBJIHCbKMX  i CXiflHbOeBponeMCbKMX 
flOcniflxceHb.  nporpaMa  TaKOw  flonoMarac 

CjiyX<di  iCTOpMMHMX  naM  STHMKiB 

MiHicTepcTBa  KyjibTypM  AjibdepTM,  a 
30KpeMa  Cejiy  cnaflmMHM  yKpai’HCbKoT 
KyjibTypM.  0ojik jibopMCTMMHa  nporpaMa 
TaKO>K  flonoBHKDG  flocjiiflHy  npaMK)  KlYCy, 
aKa  CKepoBaHa  nepeflyciM  Ha  cycnijibHi 
HayKM,  a TaKO>K  dyfle  ochobok)  fln n 
po3BMTKy  iHLUMX  eTHiMHMX  nporpaM.  BOHa 
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po3ropTaeTbCs  b cepeflOBMifli 

YHiBepcMTeTy  m ypafly,  fle  Bxe 

BCTaHOBJieHO  BMBMeHH?!  yKpa'iHMiB  y 
KaHafli,  sKe  3flo6yno  imepHai-iioHa/ibHe 
BM3HaHHa.  floKTopcbKi  nporpaMM  i3 
cjiaBicTMKM  b A/ib6epTCbKiM  yHiBepckiTeTi 
GflMHi  B CTenOBMX  npOBiHLliaX. 

3BaHH?i  flOKTopa  yKpamcbKoro 
0ojiKJibopy  BMH9iTKOBe,  60: 

1.  boho  GflMHe  Toro  pofly  b 3axiflHOMy 

CBiTi; 

2.  BOHO  OflHO  3 TpbOX  flOKTOpCbKMX 
0onK/ibopHnx  nporpaM  y KaHafli;  iHLui 
3HaX0flflTbC*  B n*Ba/lbCbKiM 
yHiBepcmeTi  y KBe6eKy  Ta 
MeMopianbHiM  yHiBepcMTeii 
HbK)0aBHflneHfly  (oTwe  boho  GflMHe  b 
KaHafli,  iflo  BMBMae  "Heo0iL(iMHy” 
MOBHy  cnijibHOTy); 

3.  BOHO  Mac  CB060fly  BMBMaTM 
yKpa'lHCbKMM  0OJ1K JlbOP,  3KOK)  He 
BTiwaGTbCfl  U,9\  flMCMMnJliHa  B 
PaflflHCbKOMy  CoK)3i. 


YKpaiHL|i  b KaHafli  3aB3$*To 
36epirafOTb  cbok)  KyjibTypHy  cnafliflMHy,  b 
siKii/i  00/iKjibop  Biflirpac  Bax<.nMBy  po/m 

3 flapaMM  a6o  3anMTaHH?iMM  npo  Men 
npoGKT  npocMMO  3BepiaTMc?i  Ha  aflpecy: 

Department  of  Slavic  and  East 
European  Studies 
713  General  Services  Building 
University  of  Alberta 
Edmonton,  Alberta 
T6G  2H1 

HeKM  MO>KHa  BMCTaBjism/i  Ha  “Endowment 
Fund  for  Ukrainian  Folklore”  i ix  MOWHa 
BMCMjiaTM  Ha  BMiflenoflaHy  aflpecy. 
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3a  ocTaHHi  pokm  KIYC  oflepxcaB  pafl 
npoxaHb  noflaTki  iH0opMaL4iK)  mm  nopafly 
npo  yKpa'iHCbKi  iiipn0Tn  flnsq 
MiKpoKOMn'joTepiB.  fle^Ki  oco6m  mm  0ipMM 
B>xe  3Po6mjim  neBHMM  nocTyn  y "TBepflMx” 
(flpyKapKM,  ujpn0T  Ha  eKpaHi)  i "m'^kmx” 
fli^^HKax  (o6po6Ka  TeKCTy,  ujpm0tm, 
nncbMo).  Bee  xc  TaKM,  ifli  flaHi  nopo3KMflaHi 
m HeMaG  3ara/ibHnx  hopm  mm  HaBiTb 
ornsRfliB  Toro,  iflo  Bxce  icHyc  Ha  pMHKy, 

?iKi  6ynM  6 flOdynHi  yxcMBanaM.  KIYC 
noroflMBC5i  6yTM  MeHTpoM  bmmIhm 
iH0opMai_|i‘i  npo  Mi  nMTaHH?i  i fl aBaTMMe 
o6MexceHy  BMMiHy  ciaTTeM,  saMiTOK  mm 
3ayBax<eHb  3 MiG'i  fli jifihkm  tmm,  iflo  B>xe 
oflepx<yK>Tb  Ham  "BfOJieTeHb"  i CKaxcyTb, 
LflO  BOHM  XOMyTb  flOJiyMMTMC^  flO  TaKOl 
Mepex<i.  Ko^m  3aPifle  noipe6a,  6yfle 
flpyKyBaTMC^  o6ix<HMK.  Mox<Ha 
noroBopMTM,  Hanp.,  npo 
KpanKOBO-MaipMMHi  mm  ^a3epHi  flpyKapKM, 
HOBi  bmpo6m,  BMpo6^eHHa  nporpaM 
nepeBipKM  npasonMcy  Pi  po3fli;iK)BaHH?i, 
pafl^HCbKi  "TBepfli"  mm  "M'siKi”  bmpo6m  Ta 
npoflyKTM,  iflo  icHytoTb  fl^?i  iHmMX  mob.  He 
flaBaTMMeMO  nepeBarM  oflHifi  mm  flpyriM 
CMCTeMi.  36MpaTMMeMO  flaHi  fl/is 
BaxcjiMBimMX  CMCTeM  (DOS,  Apple, 
Macintosh)  i nepeflaBaTMMeMO  ix 
nepeflnnaTHMKaM.  UHo  HaflpyKyGMO 
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3a/ie>KaTMMe  Bifl  Toro,  mo  mm  oflepwMMO 

Bifl  HaiuMX  MMTaMis.  BaxatOMMX 
BKJItOMMTMCa  B L\\0  Mepe>Ky  MM 
flonMcysaTM  flo  o6i>KHMKa  npocMTbcs 
3BepiaTMC5R  flo:  Peter  Matilainen,  Canadian 
Institute  of  Ukrainian  Studies,  352 
Athabasca  Hall,  University  of  Alberta, 
Edmonton,  Alberta,  Canada  T6G  2E8. 


CeMmapu 


flPOCJlAB  IBAHYCb 

riepiuMM  ceMiHap  ociHHboro  ceMecipy 
BiflMMTaB  26.10.1986  R iBaHycb,  KO/iMiiiHiPi 
acnipaHT  Biflfliny  iciopMMHMX  HayK 
Anb6epTCbKoro  yHiBepcMTeiy  i flocniflHMK 
MiHicTepcTBa  Ky/ibTypM  Ajib6epTM.  BiH 
roBopMB  npo  nMTam-m  3aTopKHeHi  b Pioro 
HeflaBHo  3aKiHMeHiM  MaricTepcbKiPi  Te3i 
"fleMOKpaTia,  <J)e,qepajii3M  Ta 
HaMioHanbHicTb.  YKpamcbKa 
cepeflHbOBiMHa  cnaflmnHa  b po3flyMax 
Mmko/im  KocTOMapoBa”. 

M.  KocroMapoB  (1817-85)  He  6yB 

"HayKOBMM"  iCTOpMKOM,  a pOMaHTMMHMM 
MiTOTBOpMeM,  IflO  MaB  Be/IMKMM  Bn/IMB  Ha 
TBOpeHHiR  MOflepHOl  yKpa'iHCbKOl 
HaMiOHajibHO'i  CBiflOMOCTM.  BiH  6yB  oahmm 
3 nepiUMX  iCTOpMKiB,  mo  nOCTaBMB  nMTaHH 9\ 
npo  eTHoreHe3y  yKpa'iHi_|iB,  a i\e 
3acTaBMno  Pioro  BMBMaTM  yKpa'iHCbKe 
cepeflHbOBiMMa  fleTa/ibHiiue,  sk  Pioro 
nonepeflHMKM. 

Ha  flyMKy  KocTOMapoBa,  BiMe  6y/io 
OCHOBHOK)  yCTaHOBOK)  KMIBCbKOl  PyCM, 
boho  piwano  npo  aflMiHicTpaTMBHi  cnpaBM, 
BM6Mpa^o  Pi  CKMflano  KH33iB,  oro/iowyBano 


BiPiHy  i 3aK^K)Mano  mmp.  A mo  y BiMi  Bci 
6pa/iM  yMacTb,  boho  Mano  fleMOKpaTMMHMPi 
xapaKTep,  tmm  6i/ibwe,  mo  Pycb  He  6y/ia 
MeHTpajiicTMMHOio  flep>KaBOK),  a 
cpeflepamieK)  n/ieMeH.  Bine  CK/iMKajiocs  He 
Ti/ibKM  b KMGBi,  ane  Pi  y TaKMX 
ocepeflKax  ak  HoBropofl  mm  ricKOB. 
TaTapoMOHro^bCbKi  HanaflM  npM3Be/iM  flo 
3aBefleHH5R  CaMOflep>XaB'?i  MOCKOBCbKMMM 
Be/IMKMMM  KH33F1MM.  13  p03LUMpeHH3M  iXHbOl 
B/iaflM  npMflyiuyBanoc?!  BiMe  i map  CTaB 
a6coruoTHMM  BonoflapeM. 

I TaK  KoCTOMapOB  "BiflKpMB" 
cpyHAaMeHTaribHy  pi3HMmio  Miw 
.qeMOKpaTMMHMMM,  c|)eflepajiicTaMM 
yKpaiHL45RMM  Ta  CaMOflepxaBHMMM, 
MeHTpa/liCTMMHMMM  pOCi^HaMM  i 1_|K)  flyMKy 
BiH  HaPiKpaifle  po3BMHyB  y cboiPi  npaqi 
”flBe  pyccKMe  HapoflHocTM  ft.  IBaHycb 
3BepHyB  yBary,  mo  iHTepnpeTai_|m 
KocTOMapoBa  He  6yna  no6yflOBaHa  Ha 
floc/iiflax  Ta  KpMTMMHiPi  iHTepnpeTamii 
flaHMX,  a Ha  iflea/ii30BaHiPi  KapTMHi 
"30/ioToro  BiKy"  KMiBCbKoT  PycM.  Ane 
KoCTOMapOB  3po6MB  Be/lMKMPl  BK/iafl  y 
P03BMT0K  yKpaiHCbKO'i  CBiflOMOCTM  TMM, 
mo  BiH  peBiHflMKyBaB  cepeflHbOBiMM*  flns 
icTopii  YKpaiHM  i (}3opMy/iK)BaB  fl/ia 
yKpa'mcbKoro  Hapofly  fleMOKpaTMMHy 
MiciK),  5RKOK)  BiH  MO>Ke  OKpeCJIIOBaTMCa  Ha 
TJli  iHUJMX  c/iob'srh. 


AMYITPO  UJTOrPPIH 

fl-p  mmtpo  LUTorpMH,  npocfrecop 
6i6^ioTeK03HaBCTBa  Pi  ronoBa 
c/iOB'flHCbKoro  Pi  cxiflHboeBponePiCbKoro 
Biflfliny  KaTOJiori3yBaHH?i  1/iniHoPiCbKoro 
yHiBepciTeTy  b Yp6aHi-lilaMnePiHi,  BiflMMTaB 
24  wobths  flpyrMPi  ceMiHap  ociHHboro 
ceMecTpy.  fl-p  UJTorpMH  TaKO*  omo/ikdg 
HeflaBHO  3acHOBaHy  flporpaMy 
yKpa'iH03HaBMMX  flocniflxeHb  IrmiHoPiCbKoro 
yHiBepcMTeTy.  TeMa  Pioro  ceMiHapa,  mo 
Biflfl3epKaniOBana  6araTopiMHe  bmbm6hh?i 
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icTopii  jiiTepaiypn,  6yna  "MeTOflMKa 
^iTepaTypo3HaBMkix  floc/iiflxeHb  KMiBCbKoT 
LDKOJ1M  HeOK^aCMKiB". 

HaMBMflaTHimi  yKpamcbKi 
noeTM- HeoK/iscMKM  6y/iM  MkiKo/ia  3epOB 
(1890-1941)  riaBjio  Om^mhobhm  (1891-1937), 
MMxaM/io  flpaPi-XMapa  (1899-1941)  — 
bohm  Bna/iM  xepTBaMM  CTa/iiHCbKMX 
KOHuieHTpaKiB  — OcBa/ibfl  ByprrapflT 
(nceBfl.  KDpiM  K/ieH,  1891-1947)  Ta  MaKCMM 
PkijibCbKMM  (1895-1964).  y cboim 
jiiTepaTypo3HaBMiM  npami  bohm  BXMBa/iM 
nopiBHfl/ibHy  MeTOfly,  mo  BMKopMCTOBye 
pi3Hi  niflxoflM.  Ot  3epoB  BMBMaB 
yKpamcbKi  jiiTepaiypHi  tbopm  3 nor/isfly 
coLiio/ioriMHoro  Ta  icTopMMHoro 
nOpiBH51HH?l;  0Mi1MnOBMM  HanMCaB  3HaMeHMTi 
ece'i  3 nopiBH^^bHO'i  ecTeTMKM; 
ApaPi-XMapa  npaqiOBaB  Ham  6iorpa4)ieio 
nMCbMeHHMKiB.  ByprrapflT  MeHiue 
BM3HaMMBC5i  9\ k /iiTepaTypo3HaBei4b,  a 

PM/ibCbKMi/i  noMaB  nMcaTM 
niTepaiypo3HaBMi  CTani,  kojim  ypsflOBa 
qeH3ypa  sxe  He  fl03B0Ji5ijia  kpmtmmho 
flyMaTM. 

fl-p  LlJTorpMH  noflaB  MMMano 
npMK^afliB  idopMMHMX  i kpmtmmhmx  eceiB 
noeiiB— HeoKjiscMKiB  i 3BepHyB  yBary,  1140 
pa30M  BOHM  HanMCa/lM  B fleCSRTM^iTTi 
nepefl  CTa/iiHCbKMM  TepopoM  noHafl  20 
HayKOBMX  npaMb.  BijibwicTb  cyHacHMX 
yKpamqiB  He  3Hae  mmx  npaqb,  60  ix 
ycyHeHO  3 6i6jiioTeHHMX  nojiMLjb,  kojim  ix 
aBTopiB  3aapeuiTOBaHO  a6o  npMMyiueHO 
eMirpyBaTM.  rioeTiB— HeoKji^icMKiB 
penpecoBaHO  nepeflyciM  3a  Te,  mo  bohm 
noB'si3yBajiM  yKpamcbKy  jiiTepaiypy  3 
eBponeMCbKOK)  m cbItoboio,  a ypsRflOBa 
florMa  BMMara/ia,  mo6  po3rjifl,qaTM 
yKpaiHCbKy  jiiTepaiypy  9\ k BMTBip 
P0CiMCbKMX  TeMiPi. 

y fle^KMX  BMnaflKax  npai_ii 
HeoK^acMKiB  3ano3MMyBa/iM  pam^HCbKi 
KPMTMKM,  flOflaiOMM  nOTpi6Hi  L4MTaTM  3 


napTiMHoi  jiiTepaTypM.  TaKOK),  Hanp.,  6yjia 
flOJlfl  0MJ1MnOBMMeBOl  CTaTTi  "flo  iCTOpil 
paHHboro  yKpamcbKoro  poMaHTM3My”  Ta 
"lileBMeHKO  i Tpe6iHKa".  Xoh  fle^KMX 
HeoK ji^CMKiB  pea6iniTOBaHO  b 
nicjiacTajiiHCbKMPi  nepiofl  i BMflaHo  bmOopm 
iXHix  noe3iM,  iXHi  jiiTepaTypo3HaBMi  npami 
fla/ibiue  npocKpM6oBaHi.  TijibKM  oflHy 
CTaTTHD  0MJ1MnOBMMa  — TeKCTyaJlbHy 
aHa/ii3y  "MocKa/i^-MapiBHMKa" 
KoTnqpeBCbKoro  — nepeflpyKOBaHO  b 
YKpaiHi.  Xom  npo  i\e  piflKO  abho 
roBopMTbca,  BnjiMB  3epoBa  m OM/iMnoBMMa 
BiflMyTHMM  y fle^KMX  npaqsx  MOJioflujMX 
pam^HCbKMX  jiiTepaTypo3HaBi_iax  npo 
llieBMeHKa  m Jlecio  yKpaiHKy. 

Xom  Ti  nocTiPiHO  npMflymyioTb, 
cnaflmMHY  HeoKji?iCMKiB  He  3HMmeH0, 
3aKiHMMB  fl-p  LUTorpMH.  BaraTO  ixhIx 
npaqb  36epex<eHO  m nepeBMflaHO  no3a 
Me>KaMM  y Kpa'lHM  i BOHM  M3J1M  CBiM  BnjiMB 
Ha  yKpaiHCbKMX  yneHMX  3aKopflOHOM. 
KoHMe  TpeOa  nepeK/iacTM  Tx  Ha 
aHr^iMCbKy  MOBy,  m°6  bohm  CTajiM 
flOCTynHMMM  uiMpwoMy  Kony 
^iTepaTypo3HaBMiB  i icTopMKiB. 

CEPrm  KEflEPEP 

28  jiMCTonafla,  Ha  MeTBepTOMy 
ceMiHapi  ociHHboro  ceMecTpy,  npoT. 
CepriPi  Ke/ierep  (TopoHTCbKa  i 
cxiflHbOKaHaflCbKa  enapxm  yKpaiHCbKoi 
KaTo/iMLibKOi  qepKBM)  roBopMB  npo 
"CxiflHio  no^iTMKy  BaTMKaHy”. 

O.CepriM  CKa3aB,  mo  BaTMKaH 
TpaflMLjiMHO  Befle  neperosopM  3 
6yflb-?iKMM  yp^flOM,  mo6  3flo6yTM  npaBO 

flit  KaTO^ML^bKOl  MepKBM  B Tin 

flepxcaBi.  3a  ocTaHHe  MBepTbCTo/iiTT?i 
HacTynMjia  Baxc/iMBa  3MiHa  nifl  tmm 
or/iaflOM,  mo  BaTMKaH  totobmm 
TopryBaTMca  sa  iHTepecM  oflHoi  rpynn 
KoiuTOM  flpyroT,  yKpa'mcbKa  KaTo/iMLibKa 
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qepKBa,  mo  cTa/ia  npeflMeTOM  TaKoro 
TopryeaHH?)  b odaHHix  poKax,  onMHMjiacs 
y BawKOMy  nojioxeHHi  nepe3  noH^TTs 
nOMiCHOCTM,  mo  e HOPMOK)  flJlfl  CXiflHiX 

MepKOB,  a/ie  Ti  noraHO  po3yMi»OTb  BaxjiMBi 
PMMO- KaTOJIMKM.  BaTMKaH  BOJliG 
yHiBepciajiicTMMHi  i,qeajiM  i MOHTpa/iicTMMHy 
no/iiTMKy  i TOMy  BiflKMflae  flOMaraHH* 
noMiCHkix  LjepKOB,  60  qe,  mobjisb, 
"HaL4ioHa^i3M",  mo  nepeujKOflxcae 
eKyMeHiMHMM  m^m. 

flpyrMM  BaTMK.aHCbK.MM  co6op 
BCTaHOBMB  eKyMeHi3M  51K  OCHOBy  flJlH 
BiflHOCMH  3 iHUJMMM  L|epKBaMM;  i\e  6yB 
pi3KMM  noBopoT  Bifl  nonepeflHboi  no/iiTMKM, 
mo  BMMarana  niflKopeHH^  pMMOBi  ?ik 
nepeflyMOBy  gahoctm  3 neipoBMM 
npecTo/iOM.  3 hmcto  6oroc/iOBCbKoro 
norjisifly  TaKe  pimeHH5R  co6opy  6yjio  flywe 

KOpMCHe  flJISl  yKpa IHLjiB  KaTOJIMKiB.  y flBOX 

fleKpeiax  Bifl  21  xobtha  1964  p.,  "npo 

XpMCTM^HCbKy  eflHiCTb"  i "llpo  CXiflHI 
KaTOJlML4bKi  MepKBM"  C06op  BM3HaB 
3aKOHHicTb  noMicHMX  qepKOB  i ixhg  npaBO 
KepyBaTMca  cboimm  flMCMMn/iiHaMM, 
peKOMeHflyBaB  cni/ibHi  6oroc/iy>K6M  3 
npaBOCfiaBHMMM  BipHMMM  i CTBepflMB,  mo 
KaTOJIMKM  MO>KyTb  npMMMaTM  TaiHCTBa  Bifl 
npaBOcnaBHMX  CBamoHM^iB.  akluo  HeMae 
KaToriMMbKoro  CB^meHMKa. 

Mo>KHa  6yno  oniKyBaTM,  mo  Mi 
fleKpeTM  cKpin/i^Tb  TpaflMMiMHi  flOMaraHHs 
caMoynpaB^iHH?i  yKpaiHMiB  KaTOJIMKiB  i 
BiflKpMG  liljiax  flO  npMMMpeHHa  3 
npaBOC/iaBHMMM  yKpaiHM^MM.  Tmm  HacoM 
MocKOBCbKa  naTpmpxia  PociMCbKOi 
npaBOC^aBHOi  qepKBM,  a Ka  npeieHflye  Ha 
BonofliHH?i  Hafl  KaTo/iMKaMM  3axiflHboT 
YKpaiHM  nicna  npMMycoBo!  jiiKBiflaMii 
TxHbOi  qepKBM  b 1946  p.,  BMKopMCTana  qi 
fleKpeTM  Ha  cbojo  KopMCTb.  y 1969  p. 
PociMCbKa  npaBoc/iaBHa  qepKBa  dana 
GflMHOJO  CXiflHbOK)  MepKBOK),  mO  3MiHMJ13 
no/iiTMKy,  i nponoHyc  TaiHCTBa  KaTOJiMKaM 
i onpaBflyc  Mto  HOBy  noniTMKy  yKa30M  3 


1875  p.,  mo  fl03B0JiflB  npaBocnaBHMM 

CB^meHMKaM  npMMamaTM  BipHMX  HeflaBHO 
3^iKBiflOBaHO'i  XonMCbKoi  enapxii 
yKpaiHMiB  KaTo/iMKiB.  y 1971  p., 
npeflCTaBHMKM  BaTMKaHy  6y/iM  npMcyTHi 
Ha  BM6opi  niMeHa,  naTpmpxa  PociMCbKOi 
npaBOCJiaBHOi  mspkbm,  hkmm  npMJiioflHO 
roBopMB  npo  "B033'eflHaHHsT  yKpaiHMiB 

BipHMX  3 iXHbOK)  "TpaflMMiWHOK)”  MePKBOK). 
BaTMKaHCbKi  flMn/iOMaTM  He  npoTecTyBa/iM 
i BiflHOCMHM  3 PociMCbKOK)  npaBOCJiaBHOK) 
MepKBOK)  cTa/iM  mopa3  Tennimi  b 1970-mx 
poKax. 

Kojim  iBaH-riaB^o  II  CTaB  nanoio 
pMMCbKMM  y 1978  p.,  yKpal'HMi  KaTOJIMKM 
HafliajiMC 9\,  mo  noMicHicTb  iXHboi  m®Pkb^ 
6y,qe  BM3HaHa.  3,qaBajiocs,  mo  TaK  i g 3 
jiMCTa  nanM  ,qo  naTpmpxa  MocMC}Da 
(Cninoro)  Bifl  19  6epe3Ha  1979  p.,  y 
qKOMy  CKa3aHO,  mo  BepecTePiCbKa  yHi a 
flajibwe  Mac  pejiiriMHe  m MePK0BHe 
3HaMeHHa,  a 3acafla  eKyMeHi3My  BMMarac 
BM3HaHHF!  yKpaiHCbKOI  KaTOJIMM^KOI 
MepKBM  Ta  rapaHTii  TT  pejiiriMHOi  cbo6oam. 
Ta  kojim  MocKOBCbKa  naTpiapxia 
3anpoTecTyBa^a,  BaTMKaH  BiflnoBiB 
jimctom,  y 5?KOMy  Kapfl.  Ah  Bmji6paH,qc  — 
b iM'a  nanM  — Ka3aB,  mo  BepecTeMCbKa 
yHia  B>xe  He  Moxe  6yTM  3pa3KOM 
BiflHOLUeHH?l  3i  CXiflHiMM  M®PkbSMM,  6o 
BOHa  6yna  no6y,qoBaHa  Ha  nepecTapi/iMX 
no/iiTMMHMX  i 6oroc/iOBCbKMX  3aca,qax. 

y 1980  p.  nana  CKjiMKaB  cmhoa 

yKpa IHCbKMX  KaTOJIMMbKMX  GnMCKOniB,  aKi 
MajiM  BM6paTM  BiKapi?)  m HacjiiflHMKa 
naTpiapxa  MocM0a.  Bcynepen  KaHOHiHHiPi 
TpaflMMi'i  M CXiflHiM  3BMMa?iM,  CK^MKaHH^  i 
nopaflOK  Hapafl  CMHOfly  3a^e>Ka/iM  Bifl 
Bo/ii  nanM,  a kmm  3acTepiraB  co6i  npaBO 
BM6paTM  OflHOrO  3 TpbOX  KaHflMflaTiB  Ha 
BiKapia.  Kojim  cmhoa  npMMH^B  nocTaHOBy, 
mo  JlbBiBCbKMM  "cMHOfl"  1946  p.  6ye 
HeBa>KHMM,  mo  BMKJIMKajia  CMJIbHMM 
npoTecT  naTpmpxa  niMeHa,  nana  3aneBHMB 
MOCKOBCbKoro  naTpi^pxa,  mo  M^  3aaBa  He 
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Mae  o(J)iLiiMHoro  3HaMeHH?i.  Bifl  1980  p. 
BaTMKaH  flaabiue  Ha3HaMyBaB  yKpamcbKMX 
KaTOJiMLjbKMX  enMCKoniB  Martxe  de3  yBarM 
Ha  CMHOfl. 

MocKOBCbKa  naTpmpxis  CTapaeTbcs 
npor nMHyTM  yKpamcbKy  KaTOJim_|bKy 
L|epKBy , do  BOHa  flyxe  CMnbHa.  3 ycix 
A itOMkix  napacf)iM  naTpmpxii  ax  nonoBMHa 
(npM6nn3HO  2 000)  3aHXOflMTbc?i  b 
yKpami;  flo  HeflaBHa  90  BiflcoTKiB  TY 
ceMiHapucTiB  noxoflMnn  i3  3axi#Hboi 

yKpa'l'HM;  B yKpa'l'Hi  G npMHaMMHi  n'sTb 

xiHOMMX  MaHacTupiB,  a b PociT  Tx  HeMae. 

flKmo  6 ypafl  BM3HaB  yKpaiHCbKy 
KaTo/iMi_|bKy  qepKBy,  Lie  o3HaMano  d 
po3Ba/i  MocKOBCbKoT  naTpmpxi'i.  ToMy 
BOHa  flyxe  HaTMCKae  Ha  BaTMKaH,  mod 

BiH  npMMyCMB  yKpaiHMiB  KaTOJIMKiB 

MOBnaTM,  3KIH0  bIh  xoMe  MaTM  ycnixM  Ha 
noni  eKyMeHi3My.  O.  CepriM  3aKiHMMB,  mo 

TijIbKM  npM  BM3HaHHi  npaB  nOMiCHMX 
qepKOB  i noxBaB^eHHi  BiflHOCMH  i 3 
BaTMKaHOM,  i 3 npaBoc/iaBHMM  cbItom  Ha 
3acaflax  npaBflMBo'i  piBHOdM  Moxe 
yKpaiHCbKa  KaTo/iML|bKa  LjepKBa  dyTM 
3pa3KOM  flna  eKyMeHiMHoro  GflHaHH*. 


fiEBIA  MAPn/13 

OcTaHHiM  ceMiHap  ociHHboro 
ceMecTpy  BiflMMTaB  fl-p  fle Bifl  Mapnn3, 
^ocniflHMK  iHCTMTyiy,  Ha  TeMy  cbogi 
hoboi  khmxkm  "Chernobyl  and  Nuclear 
Power  in  the  USSR  (HopHodMnb  i HflepHa 
eHepria  b CPCP)".  y ceMiHapi  BiH  3BepHyB 
OKpeMy  yBary  Ha  de3nocepeflHi 
rocnoflapcbKi  HacniflKM  HopHodMns, 
30KpeMa  Ha  paflSHCbKy  eHepreTMMHy 
nporpaMy. 

A~P  Mapnn3  po3noMaB  orn^flOM 
po3BMTKy  aflepHO'i  eHeprii  b CPCP.  BiH 
3icTaBMB  CMjibHo  npMni3HeHi  aTOMHi 
ejieKTpocTaHi_|ii  (AEC),  ak  Hanp., 
XMe/ibHML|bKa  AEC  b HeTimMHi,  fle,  no 


fleB'aTM  poKax  6yflOBM,  nepwMM  peaKTop 
n\e  He  npaqKDG,  mm  3anopi3bKa  AEC,  fle 
KOXHoro  poKy  nycKaroTb  y fliio  HOBi 
peaKTopM  3a  hobojo  nporpaMOK),  140 
fl03BOJiae  piBHonacHO  dyflyBaTM  niflBanM 
KinbKOx  peaKTopiB. 

Xom  BOHa  He  flOflepxyeTbca 
peMeHMiB,  pafl^HCbKa  aTOMHa  nporpaMa 
flyxe  aMdiTHa,  30KpeMa  b yPCP,  mo 
nocTaMae  eneKTpoeHepriK) 
cxiflHboeBponeMCbKMM  flepxaBaM.  MoxHa 
cnofliBaTMCH,  mo  MopnodMjibCbKa 
KaTacTpoc|3a  dyfle  Be/iMKOK)  3aipMMKOK) 
nnaHiB  flanbiuoro  po3BMTKy,  a oflHOMacHO 
M KOpOTKOTpMBa/ia  KpM3a  eneKTpMKM. 

y 1985  p.  HopHodMnbCbKa  AEC 
noflaBana  npMdnM3HO  28  dinbMOHiB 
KijioBaT-roflMH  eneKTpMKM.  KonM  3aMMHeHO 
MOTMpM  peaKTopM  29  KBiTHa  1986  p., 
Heflodip  cnepiuy  3aflOBinbH?mM  TepMiMHi 
eneKTpocTaHMii  (TEC),  mo  MycM/iM 
npai_|K)BaTM  nifl  Mac  niTHboro  peMOHTHoro 
nepiofly.  B yKpami  nymeHO  flocipoKOBO  b 
fliK)  HOBy  TEC,  ane  3 p^fly 
Henepefl6aMeHMX  npMMMH  145a  cnpoda 
BifliuKOflyBaTM  rocnoflapcbKi  HacniflKM 
KaTacTpocfiM  He  Bflanac 9\. 

rionepme,  nocyxa  niTOM  cnpMMMHMna 
HM3bKMM  piBeHb  BOflM  B yKpaiHCbKMX  Ta 
iHiuMX  piKax,  oTxe  riflpoeneKTpocTaHifli'i 
(rEC),  mo  noflaJOTb  15  BiflcoTKiB 
eneKTpMKM  CPCP,  npai_|K)BanM  flyxe 
cnado.  noflpyre,  Hi  o,qmh  3 MOTMpbox 
hobmx  1 000  MeraBaTOBMX  peaKTopiB,  mo 
Mann  noMaTM  npai_|K)BaTM  niTOM  1986  p., 

He  niinnM  b pyx:  KaniHiH-1,  PiBHe-3, 
3anopixxs-3  i XMenbHMLjbKMM-l.  Ane  Bci, 
KpiM  XMenbHMLjbKoro-l,  noManM 
npat_|K)BaTM  nepefl  KiHL^eM  poKy. 

IloTpeTe,  fle^Ki  rany3i 
npoMMcnoBOCTM  3yxMBaK)Tb  HaflTo  daraTo 
eneKTpMKM,  30KpeMa  MainMHodyfliBenbHa 
npoMMcnoBicTb  Ta  MopHa  MeTantopriq  . 
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ripn  KiHL|i  niTa  6araTbOM  po6iTHMKaM  b 
14MX  flin^HKax  HaKa3aH0  npaLjiOBaTM 
BeMopaMM  Pi  y BiKeHflM,  mo6  o6MMHaTM 
nacki  niK.  floMeTBepie,  cxiflHboeBponePiCbKi 
flepwaBM,  a 30KpeMa  yropmMHa, 

BTpaTMBiuki  eHeprifo  HopHo6Mna,  3 pi3HMX 
npklMMH  He  3MOrjlM  niflKniOMMTMCfl  fl o 
cxiflHboeBponePiCbKMX  eHeproMepex. 
CMTyaiflm  b yropiflMHi  6yna  "po3naMnMBa" 
i yp^flHMKki  3aKM,qajiM  PyMyHii,  mo  BOHa 
KopMCTa/ia  3 "naK>"  yropm^HM. 

flon'sTe,  noMaTOK  flyxe  cyBopoi 

3MMM  BMKJlMKaB  3an51KyK)Mi  peflaKLjiPlHi  B 

MOCK.OBCbK.iM  npeci  npo  6paK  eneKTpMKM. 
3aBefleH0  obMexeHHs  Ha  flOMawHiPi 
bxmtok  eneKTpMKM  i noraiueHO  HeoHOBi 
HanMCM  B pi3HMX  MaCTMHaX  CPCP, 

30KpeMa  b L4eHTpa;ibHiM  A3iT,  yKpa'mi, 
Eijiopyci'i  Ta  npn6ajiTHL4i. 

MopHo6nnbCbKa  KaiacTpo(|)a 
cnoHyKana  TexHiMHi  nonpaBM 
MOTMpHaflM^TM  nofli6Hkix  peaKTopiB  y 
fleHiHrpafli,  IrHaniHi,  KypcbKy  Ta 
CMO/ieHCbKy.  riapaflOKcajibHO,  mo  npn 
KiHi_;i  BepecHa  HopHo6M/ib-1  6yB  oamhokmm 
peaKTopoM  Toro  TMny,  mo  npaqiOBaB  y 
MinoMy  CoK)3i.  Bohm  flo6yBanM  i-ipm6jim3ho 
55  BiflcoTKiB  aflepHOi  eneKTpoeHepri'i  b 
CPCP  y 1985  p.f  OTxe,  cnoBaMM  oflHoro 
yp^flHMKa,  "Heflo6ip  BaxKO  6yno 
3acTynMTki". 


CTAHICI1AB  BAPAHb^AK 

riepiuMM  ceMiHap  3MMOBoro  ceMecipy 
BiflMMTaB  30  ciMHfl  fl-p  C.  BapaHbMaK, 
BiflOMMM  noeT  i niTepaTypo3HaBei4b, 
npo0ecop  no/ibCbKO'i  niTepaTypn  b 
rapBapflCbKiM  yHiBepckiTeii.  fl-p 
EapaHbMMK  roBopMB  npo  "yKpamcbKy 
TeMy  b MOflepHiPi  nonbCbKiPi  noe3ii". 

Xom  yKpai'HCbKa  TeMaTMKa  rpae 
BaxjiMBy  pojifo  b nonbCbKiM  6eneTpMCTMi_ii, 


fl-p  BapaHbMaK  3BepHyB  yBary,  mo  BOHa 
MaPixe  BnoBHi  BiflcyTHa  b noe3i'i.  TinbKM 
Tpn  noeTM,  AHflxePi  KycbHeBMM,  K)3e4) 
Jlo60flOBCbKMM  Ta  0XM  T epaCMMOBMM 

noBaxHO  nocTaBMjiMC?)  flo  yKpaiHCbKOi 

TeMaTMKM.  KycbHeBMM,  OflMH  3 
HaMBaxHiiuMX  nonbCbKMX  npo3aiKiB, 
npMCB^TMB  noeMy  "Stowo  o nienawisci 
(Cjiobo  npo  HeHaBMCTb,  1956)"  npo6neMi 

yKpaiHCbKO-nO^bCbKMX  B3a0MMH 

MixcBOGHHoro  nepiofly.  y Honbifli  MK) 
noeMy  npMBiTann,  hk  3ani3HinMPi  ornflfl 
6o^K)Moro  nMTaHHa,  ane  eMirpaHT  noeT  i 
KPMTMK  f03ec{)  Jlo60flOBCbKMM  TOCTpO 
HanaB  Ha  1410  noeMy,  3aKMflaiOMM  aBTopoBi, 
mo  BiH  3BiB  TpariMHy  m flyxe  CKnaflHy 
npo6neMy  flo  npMMiTMBHOi  MapKCMCTCbKO'i 
6yTa(J)opi'i.  Xom  KycbHeBMMeBi  3anexMTb 
Ha  yKpa'iHCbKo-no/ibCbKOMy  npMMMpeHHi, 
Pioro  noeMa  nifl  l;mm  ornaflOM  Hinoro  He 
ocsrHyjia. 

Jlo6oflOBCbKMM  noMaB  nepeKjiaflaTM 
yKpamcbKy  noe3iio  u\e  b 1930-mx  poKax  i 
CTaB  nioHepoM  nonynapM3ai_iii  icTopii  Pi 
Ky^bTypM  y KpaiHM  cepefl  nonbCbKMX 
MMTaMiB.  PloMy  TaKOx  flyxe  3anexMTb  Ha 
yKpa'iHCbKO-nojibCbKOMy  npMMMpeHHi 
nepefl  cni/ibHMM  BoporoM  — paflflHCbKMM 
T0Ta/iiTapM3M0M.  y KpaiHCbKMPi  motmb  rpae 
BaxcnMBy  porno  b Pioro  TBopMOCTi,  ane,  Ha 
flyMKy  fl-pa  EapaHbnaKa,  Jlo6oflOBCbKMPi 
He  ctbopmb  cyMacHoro  ctmjikd,  moO 
bmcjiobmtm  flyxe  aKTyanbHy  npo6neMy. 
Pioro  noe3m  eniroHHa,  3acTp?irna  flecb 

Mix  CTMJieM  pOMaHTMKiB  Ta  nepeflBOCHHMX 
CKaMaHflpiB.  L45R  CTMniCTMMHa  C^a6KiCTb, 
6inbwe,  sk  ypaflOBa  i_ieH3ypa, 
nepeiuKOflxae  Jlo6oflOBCbKOMy  npoMOBMTM 
flo  cyMacHMX  noji^KiB. 

0XM  TapaCMMOBMM,  Ha  nOKOJliHHfl 
MonofliuMPi  Bifl  KycbHeBMMa  Pi 
rio6oflOBCbKoro,  — nony^apHMPi  noeT, 
ane  BiH  3flo6yB  BepiiiMHy  cboci 
nonynapHOCTM  6inbine  a k 20  poKiB  TOMy. 
Pioro  MimaHe  yKpamcbKO-nonbCbKe 
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noxoflweHHsi  po36yflnno  b HbOMy  TpMBane 
3ai_|iKaBJieHH?i  yKpamcbKMMM  cnpaBaMM  i 
BiH  OflMHOKMM  Ba>K JlMBklM  nOJIbCbKMM 

noeT,  mo,  xom  i HecMijiMBO,  po3rn?iflae 
cyMacHi  no/ibCbKO-yKpamcbKi  BiflHocMHM. 
y cbo'ix  "Elegi-sx  temkowsk-Mx",  s\k\  BiH 
HankicaB  Ha  nonaTKy  1960-mx  poKiB, 
r apacMMOBMM  noflae  p^fl  CMMBO/iiMHMX 
KapTMH  3aJ1MUJKiB  JieMKiBCbKOl  KyjibTypM 
(3HMmeHi  nifl  Mac  npMMycoBoro 
nepeceneHH?»  nicn5R  bImhm),  mo  CTaiOTb 
flxepejiOM  i HOCTa/ibrii,  i cniBMyrm  Ha 
flyMKy  fl-pa  EapaHbMaKa, 
caHTMMeHTajibHicTb  ncye  noe3iK) 
r apacMMOBMMa.  Moro  paHHi  noe3ii  Mann 
flesKMM  ycnix,  Ta  ni3Hiwi,  b sikmx  BiH 
HaMaraeTbca  po3r/isHyTM  icTopiio 
no/ibCbKO-yKpa'iHCbKMX  BiflHOCMH,  HeBflani, 
60  im  6paKye  iHTeneKTya/ibHoi 
o6'gktmbhoctm  Ta  aHajiiTMMHOi 
cnoci6HOCTn  KpiM  Toro,  rapacMMOBMM 
HeflaBHO  CTaB  ano;ioreTOM  ypaflOBO'i 
noniTMKM  cynpoTM  yKpaiHLiiB  i 3aKMflae 
jieMKaM  y no/ibim  Ko^a6opai_|iK>  3 

"BoporaMM  6aTbKiBmnHn". 

Akluo  nipMMHa  noe3isR  Mae  6yTM 
IMHPOK),  3aKiHMMB  fl“P  EapaHbMaK,  BOHa 
Mycmb  BMnnMBaTM  3i  cnpaBXHix  cynacHHX 
noMyniB.  Ciapiui  no/ibCbKi  noeTM 
HeflOTara^ki  3 yKpaiHCbKOK)  TeMaTMKOio, 

60  BOHM  3aMiHK)Ba/lM  CBOl  nOMyTTS  flO 
yKpaiHMiB  icTopMMHMMM  Tpacf)apeTaMM. 
HaTOMicTb  MOJioflmi  noeTM  Mano  o6i3HaHi  3 
yKpaiHi_;5iMM  i He  MoxyTb  BnopaTMca  3 

TeMOK).  TOMy  3aBflaHH5R  BM5RCHeHH?l 
yKpaiHCbKO-nOJlbCbKMX  BiflHOCMH 
flicTa/ioca  idopkiKaM,  a He  noeiaM. 


POM  AH  nETPI/IUIMH 

A~p  POMaH  neTpMUJMH,  KO/lMlUHiM 
flocniflHMK  KlYCy,  a Tenep  flopaflHMK 
6araTOKynbTypHkix  cnpaB  rpoMaflCbKoro 
Koneflxcy  iM.  fpaHTa  MaK-K)BaHa,  BiflMMTaB 
27  jiKDToro  flpymM  ceMiHap  3MMOBoro 


ceMecTpy.  BiH  tobopmb  npo  "Po3bmtok 
yKpamcbKO'i  Ky/ibTypM  b A/ib6epTi  3 
nor/iafly  MaPi6yTH0CTn”. 

Ha  myMKy  fl-pa  neipmuMHa,  yKpa'iHi_ii 

B KaHafli  MyCSTb  BCTaHOBMTM,  9\ Ki 

ycTaHOBM  im  noTpi6Hi  fl/is  CKpinjieHH*  m 
nepeflaHH?i  TxHbo’i  totoxchoctm  b HOBOMy 
KOHTeKdi  6araTOKyjibrypHOCTki.  LjiM 
TOToxHOCTi  rpo3aTb  pi3Hi  cycni/ibHi 
TeHfleHLjiT,  9\k'\  BM3HaMeHO  B OCTaHHiX 
poKax.  floHafl  75  BiflcoTKiB  yKpamcbKMX 
KaHaflMiB  x<MBe  no  MicTax,  fle  im 
3arpo>KyioTb  ycinsRKi  acMMi/ismiMHi  Bn/iMBM. 
MeHiue  nonoBkiHM  yKpaiHqiB  Hajie>KMTb  flo 
TpaflMLflMHMX  qepKOB,  mo  niflCMJlIOIOTb 
yKpaiHCbKicTb.  MiiuaHi  noflpyxoxsi  Ta  saHMK 
pofly  npn3Be/in  flo  mobhoi  acMMi/iflim'i:  y 
1981  p.  MeHLue  <rk  20  000  oci6,  mo  MaioTb 
MeHiue,  srk  50  poKiB,  B>KhBann  yKpaiHCbKy 
MOBy  BflOMa. 

Xom  fliioTb  mmhhmkm,  acMMm?iL|i9i 
npnPiiiijia  6,  Ha  flyMKy  fl-pa  neTpmuMHa, 
floporoio  MiHoio.  floBe/ioca  6 BiflKa3aTnc?i 
Bifl  BiKOBiMHkIX  KyjlbTypHMX  TpaflML4iM  Ta 
iCTOpMMHO'i  CBiflOMOCTM;  3MeHUJMBC5l  6 
KyjibTypHMM  noTeHmiq^,  mo  BMnjiHBae  3i 
cniBfli'i  MeHiiiocTM  m 6mbwocTM  KyjibTyp; 
BTpaTa  CBoro  Micui?i  b Mi>xoco6oBMX 
3B  5i3Kax,  mo  TarHyTbca  no  Mi/iiM  Kpami; 

BiflJiyMeHHq  Bifl  3pOCTaiOMOI 
iHTepHai4ioHa^bHO‘i  CBiflOMOCTM  b KaHafli, 
mo  ix  npkiHOCSTb  TopriB^^  Pi  TexHiKa;  i 
BiflMOBa  flonoMorTH  poflMMaM  b yKpa'iHi, 
mo  XCMByTb  y T5UKKMX  yMOBMHaX. 

3HaMMTb,  Tpe6a  CTpaTeriMHO  flisTM, 
BMKopMCTOByBaTki  ny6/iiMHi  ycTaHOBM,  mo6 
nepeocMMCJiMTM  TpaflMMiMHe  OKpec^eHHq 
yKpa'iHCbKO'i  rpoMaflki  i flocarHyTM  tmx 
250  000  "nepMC^epiMHMx”  yKpa'iHLjiB.  JO,- p 
neTpMUJMH  nponoHye  spo6mtm  motmpm 

3MiHM  B CyMaCHMX  rpOMaflbCKMX 
nporpaMax: 
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["lonepwe,  nporpaMM  Tpeda 
nnsHyBaTM,  do  bohm  Tenep  nifl3BiTHi 
30BHiuiHiM  fl*epenaM  0OHfliB.  KoMiTeT 
yKpaiHL|iB  KaHaflM  1982  p.  posnonaB 
TaKMM  nn^HyBanbHMM  npoLjec  ripn 

fl0n0M03i  KOMiTeTy  CnpMSlHHFI  p03BMTK0Bi 
yKpamcbKOi  cnijibHOTM  (KCPYC),  140 
BMBMaB  noTpedM  yKpaiHCbKMX  rpoMafl 
CTenoBMX  npoBiHL^iPi.  y *OBTHi  1986  p. 
noaBMBCS  nrmH  flii  KCPYC  n.3. 

"By,qyBaHH?i  MaPidyTHboro:  KaHaflCbKi 
yKpaiHMi  b XXI  cTo/iiTTi".  TyT  HaMineHO, 
nepeflOBCiM  KOTpi  ceKTopM  noBMHHi 

p03BMBaTMCa  OCBiTa,  MMCTeLJTBO, 

3acodM  cni/iKyBaHH*,  npoBiHLflMHi  Mepe*i 
KYKy  — Ta  noflae  fleTa/ibHMM  njiHH  i 
P03K/iafl. 

noflpyre,  rpoMafla  Mycmb 
od'eflHaTMca,  mod  ecfjeKTMBHiiue  3MaraTMCs 
3a  odMe*eHi  nydniMHi  4)OHflM.  HoBa  MeTa 
rpoMaflu  — neranbHe  BM3HaHHq  yKpa’iHLjiB 
HapoflOM  3acHOBHMKOM— sacentOBaMeM  Ta 
BkiKopMCTOByBaHH?i  nyd/iiMHO  on/iaMeHMX 
nporpaM  p,nt\  dopoTbdM  3 acMMmiLjieK)  — 
MycMTb  6yTM  imerpoBaHOK)  3 
TpaflMMiMHMMM  onopaMM 
yKpaiHCbKO-KaHaflCbKoi  totoxchoctm, 
pe/iirii  1/1  Hai_|ioHa/ii3My.  UJod  3flodyTM  mk) 
Meiy,  KOHeMHa  cniBnpai_i?i  Mi* 
npo(J)ecioHajiaMM  m flodpoBi/ibLjsRMM,  Hanp. 
y T3KMX  HOBMX  OpraHi3ai_|mX,  SK 
BaTbKiBCbKMM  KOMiTeT  CnpMHHH* 
yKpaiHCbKiki  ocBiTi  b A/ibdepTi  mm 
A^bdepTCbKa  pafla  yKpaiHCbKMX 

MMCTeLITB. 

rioTpeTG,  Tpeda  3aneBHMTM  ^KicHicTb 
rpoMaflCbKMX  nporpaM  cTBopeHH^M 
ocBiTHbo'i  "flpadMHM",  aKa  fl03B0Jisi;ia  d 
TanaHOBMTMM  OflMHMLJflM  p03BMHyTMCFi  B 
HOBaTopiB.  TaKa  flpadMHa  B*e  icHye  b 
neflaroriMHOMy  ceKTopi,  Bifl  floujKi/ui<R  flo 
yHiBepcMTeiy;  Tpeda  nofldaTM  me  npo 
iHiui.  OciHHK)  1986  p.  A/ibdepTCbKa 
npoBiHLiiMHa  pafla  KoMiTeTy  yKpaiHqiB 
KaHaflM  3anponoHyBana  fpoMaflCbKOMy 


KOJiefl*y  iM.  PpaHTa  MaK-KDBaHa  ctbopmtm 
YKpaiHCbKMM  MeTOflMMHMM  i MMCTeL|bKMM 
KadiHeT.  TaKMPi  KadiHeT  Mir  dM  yflinaTM 
flMnnoMM  3 TaHqiB  i xopoBo'i  My3MKM,  MaTM 
nporpaMy  "3aMeujKaHMx"  mmctlab,  flaBaTM 
flocTyn  flo  yKpa'iHCbKoi  Ky/ibTypM 
flopocriMM  i KypcM  yKpaiHCbKO'i  Ky/ibTypM 
no  niniki  npoBiHLjii.  Ko/iefl*  3acaflHMMO 
noroflMBC?)  3 npono3Mi4ieK)  i BHeceHO 
noflaHHa  flo  flenapTaMeHTy  flep*aBHoro 
ceKpeTapisTy,  iflod  po3noMaTM  nporpaMy  b 
ziMnHi  1987  p.  OpraHi3yGTbC5i  3niT 
My3MMHMX  i TaHL4K)BaJlbHMX  Tpyn  A^bdepTM, 

iflo  Mac  Ha3MBaTMca  "0ecTMBanb  88",  iflod 
flonoMorTM  ifliPi  nporpaMi. 

rioMeTBepTe,  rpoMaflCbKi  nporpaMM 
Tpeda  npoBOflMTM  no-MOflepHOMy, 
B*MBaK>MM  HaMKpaifli  opraHi3aMiMHi  3acodM 
Pi  TexHiKy  Ta  BK/iK)MaK)MM  i KaHaflCbKy,  i 
yKpaiHCbKy  ctopohm.  fl-p  neTpMWMH 
yBa*ae,  mo  yKpamcbKo-KaHaflCbKy 
TOTO*HiCTb  MO*Ha  p03BMHyTM,  SKIflO 
3anponoHOBaHi  3MiHM  3anpoBafl*TbCs 
CMijlMBO  M 3 nepeKOHaHH51M. 


MAPKO  BAHflEPA 

10  KBiTHs  MapKo  BaHflepa,  acnipaHT 
yKpa'lHCbKOl  CjDOJIKJlbOpMCTMKM  Biflfli/iy 
cnoB  ^HCbKMX  i cxiflHboeBponeMCbKMX 
flocnifl*eHb  A/ibdepTCbKoro  yHiBepcMTeTy, 
BiflMMTaB  OCTaHHiM  CeMiHap  3MMOBOrO 
ceMecTpy.  BiH  tobopmb  npo  "YKpaiHCbKy 
HapoflHy  iHCTpyMeHTanbHy  My3MKy  b 
3axiflHiM  KaHafli". 

M.  BaHflepa  po3rjiqHyB  tpm 
iHCTpyMeHTM  — LjMMda/iM,  daHflypy  m nipy 
— i 3BepHyB  yBary  Ha  iXHiM  CTaH  i 
My3MMHy  TpaflMqiK)  y 3axiflHiM  Kanafli. 
LjMMdanM,  iflo  y XVIII  CToniTTi  B*e 
3aKOpiHMJlMCS  B YKpa'lHi  9\ K pMTya/IbHMM  i 
po3BaroBMM  iHCTpyMeHT,  npMdyjiM  flo 
FliBHiMHOI  AMepMKM  B XIX  CT.  L|eM 
iHCTpyMeHT  ctbb  fly*e  nonyjnapHMM  cepefl 
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yKpaiHMiB  y 3axiflHiM  KaHafli  3aBfl?iKM 
BiflHocHOMy  BiflOKpeMjieHHK)  rpoMaflki  Ta 
BiflCyTHOCTM  KOHKypeHL|il  iHIJJMX  TpaflMIfliM 
L|MM6a/i,  ane  nepeflyciM  3aBflflKM  3BS3KOBi 
3 yKpai'HCbKMM  BecirmflM.  HapoflHi  My3MKM 
3axiflHboi  y Kpa’iHM  (fikmx  Tenep 
Ha3HBaK)Tb  tpoictmmm)  rpa/iM  nepeflyciM 
Ha  CKpnnLji,  MMM6a/iax  i 6y6Hi.  Tenep  Ha 
KaHaflCbKkix  CTenax  rpaK)Tb  "3axiflHi" 
OpKeCTpM,  mo  BMKOpMCTOByKDTb  MMM6anM, 
a Ha  HapoflHkix  (fiecTMBanax  BMCTynM 
conicTiB-L4MM6anicTiB  npMTsraioTb  Be/iMKy 
nybniKy.  3Marn  i_|MM6a/iicTiB,  3anncn  Ha 
njiaTiBKax  i BMCTynM  no  paflio  3flo6yriM 
Be/iMKy  nonynapHicTb,  a yHiKa/ibHicTb 
iHCTpyMeHTa  3po6ki/ia  Moro  Ky/ibTypHOK) 
03HaK0K)  yKpaiHMiB  y 3axiflHiM  KaHafli. 

BaHflypa,  HaMioHanbHMM  iHCTpyMenT 

y KpaiHM,  Mae  CMJIbHi  pOMaHTMMHi  3B913KM  3 
Ko3aMMMHOK)  Ta  eniHHOK)  TpaflMLiieK)  flyM. 
Xom  6aHflypa  6y/ia  nepeflyciM  co/ibOBMM 
iHCTpyMeHTOM,  Ha  noMaTKy  iflboro 
CTonin?!  b yKpai'Hi  nocTa/iM  aHcaM6ni  i 
Men  HOBOTBip  npMHecna  flo  niBHiMHOi 
AMepMKM  yKpa'iHCbKa  Kanerm  6aHflypncTiB 
iM.  T.  HleBMeHKa  3 fleipoMTy.  3a  mum 
3pa3KOM  icHyBa^M  mm  icHytoTb  aHcaM6/ii  y 
BiHHinery,  TaHflep-BeK),  EflMOHTOHi, 
CacKaiyHi,  Kanrapi  m BaHKyBepi.  BaHflypa 
Biflpi3H?ieTbC5i  Bifl  MMM6a n tmm,  mo  BOHa 
no6yiye  nepeflyciM  y noKO/iiHHsx  TpeTbo'i 
iMirpaniV,  mo  nocenmiaca  y MicTax 
MeHTpajibHOi  KaHaflM.  TaKMM  mmhom  l\\ 
iHCTpyMeHTM  MaKDTb  cboi,  OKpeMi  ny6niKki. 

Tpaflkimia  /lipn  CMJibHO  noB'fl3aHa  3 
6aHflypoK>  penepiyapoM,  a/ie  nipa 
CboroflHi  3HaMHO  6i jibLu  o6Me>xeHa,  ?jk 
Bnme3raflaHi  iHCTpyMeHTM.  IT 

XapaKTepMCTMMHMM  )Kani6HMM  TOH  He 
HaflacTbca  flo  TaHqiB  mm  Becinna,  aHi 
BOHa  He  niflxoflMTb  flo  aHcaM6/iiB.  TaKMM 
mmhom  nipa  He  3flo6ym  co6i  Micm*,  i,  3a 
BMHSTKOM  KijIbKOX  CLjeHiMHMX  BMCTyniB, 
jiipHMmbKa  TpaflMiflia  BMrM6ae. 


9\ku\o  My3MMHa  TpaflMLiia  Mae 
36eperTMC5i,  Ka3aB  M.  BaHflepa,  Tpe6a 
CTBOPMTM  BiflnOBiflHi  yMOBMHM  Pi 
flOCTOCyBaTMC51  flO  HOBMX  o6cTaBMH.  Ha 
CTenax  L|MM6ajiM  m 6aHflypa  ycniwHO 
3po6MJ1M  IflK)  3MiHy. 


Oco5m 


BOr/lAH  KPABVEHKO 

HeflaBHO  noflBMjiMca  TaKi  npaifli  fl-pa 
KpaBMeHKa:  "Famine  in  Ukraine 
1932-1933",  cniBpeflaKTop  PoMaH 
CepbMH,  La  classe  oberara  Sovietica  en  la 
actualidad,  “Enero”  (MexiKo),  No.  10  (1986): 
22-6.  y woBTHi  1986  p.  BiH  BiflMMTaB 
flonoBiflb  Ha  TeMy  "PaflaHCbKa  yKpa'iHa  i 
HiMeMMMHa  1920-1939  pp.  Orjiafl 
BiflHOiueHHq"  Ha  KOHCjDepeHmi'i  npo 

HiMeMbKO-yKpaiHCbKi  BiflHOCMHM,  mo 
Bifl6y/iaca  b rapMimi-riapTeHKipxeHi  (OPH). 
Toro  >k  Mic?n_i5i  BiH  BiflMMTaB  Ha  KoHrpeci 
yKpaiHMiB  KaHaflM  3BiT  KoMiTeTy  cnpMFiHHs 
P03BMTK0Bi  yKpaiHCbKOI  Cni/lbHOTM  n.3. 
"ByflyBaHHSR  HaM6yTHboro:  KaHaflCbKi 
yKpa'iHMi  b XXI  CToniTTi".  y rpyflHi  1986 
p.  BiH  BiflMMTaB  npM/iioflHy  neKifliio  npo 
"HopHo6M^b:  BnnMB  Ha  paflaHCbKy 
nojiiTMKy  m cycni/ibCTBo"  b 
MaBHT-CeHT-BiHceHTCbKiM  yHiBepcMTeTi  b 
ra/ii($)aKci  (HoBa  UloT/iflHflm).  y ciMHi  1987 
p.,  Ha  3i6paHHi  yKpaiHCbKoro 
yMMTenbCbKoro  TOBapMCTBa  fliBHiMHO'i 
Anb6epTM,  BiH  roBopMB  npo  "yKpai'HCbKy 
flBOMOBHy  nporpaMy  b XXI  CToniTTi”. 
HeflaBHO  Moro  npM3HaMeH0 
peflaKTopoM-KopecnoHfleHTOM  xypHana 
"Socialism  and  Democracy",  mo 
noaB^aeTbcs  b yHiBepcMTeTi  m.  Hbio-MopK 
Ta  ronoBOK)  KoMiTeTy  cnpMHHHfl 
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p03BMTKOBi  yKpa'lHCbKOI  Cni/lbHOTM 
A^b6epTCbKOi  npoBiHMiMHoT  paflM  KoMiieiy 
yKpaiHMiB  KaHaflM. 


AEBIfl  MAPn/13 

Mix  jiMCTonaflOM  1986  i jhotmm  1987 
pp.  fl-p  Mapn/13  BiflMmaB  psfl  flonoBifleM 
npo  MopHo6MjibCbKy  KaTacTpoc|)y  b pi3HMX 
ocepeflKax,  b t.m.  b fla/iaTi  rpoMafl  Ta 
MiHidepcTBi  3aKopflOHHMX  cnpaB  (OnaBa), 
MaK-fijncbKiM  yHiBepcMTeTi  (MoHpeanb), 
MaK-MacTepcbKiM  yHiBepcMTeTi 
(raMinbTOH),  MiMiraHCbKiM  yHiBepcMTeTi 
(AHH-Ap6op),  rieHcijibBaHCbKiM 
yHiBepcmeTi  (Omsfle/ibCfim)  i 
Ko^iOM6iMCbKiM  yHiBepcMTeTi  (Hbto-MopK). 
KaTeflpa  yKpaiH03HaBMMX  floc/iiflxeHb 
TopoHTCbKoro  yHiBepcMTeTy  opraHi3yBana 
KaHaflCbKMM  fle6toT  khmxkm  fl-pa 
Maprm3a  "Chernobyl  and  Nuclear  Power  in 
the  USSR”,  aKy  BMflaB  KIYC. 

y rpyflHi  1986  p.  BaiuiHrTOHCbKa 
rpyna  (TOBapMCTBO  yKpamcbKMX 
npo(})ecioHa^icTiB)  BjiauiTyBana  p?ifl  nofliM 
y 3B  ?i3Ky  3 npM'i3flOM  fl-pa  Mapn/i3a: 
BMCTyn  nepefl  HaqiOHajibHMM  npecKnK)6oM, 
iHTepB  K)  Ha  Te;ie6aHeHHi  Bop/iflHeT 
(Ka6e/ib  flo  EBponn)  Ta  flonoBifli  mm 
iHCTpyKTaxi  b flepxflenapTaMeHTi  CI1IA  m 
Bi/ioh/iy  flOMi. 

y KBiTHi  1987  p.  BiH  TOBOPMB  Ha 
TeMy  "riepiui  pokobmhm  Hopho6mji<r.  MiTM  m 
fliMCHicTb”  Ha  Hapaflax  AMepMKaHCbKoro 
aflepHoro  TOBapMCTBa,  140  Bifl6y/iMC5i  b 
Miccicofl3i  b OHTapio,  a TaKOx  tobopmb  y 
0ijisRflenb(})ii,  Hbto-PlopKy,  BaiuiHrTOHi  Ta 
AeTpoMTi  Bifl  21.04  flo  02.05. 

HeflaBHO  nosBMJiMes  TaKi  npaqi  fl-pa 
Mapn/i3a;  Chernobyl  and  Ukraine, 

"Problems  of  Communism”  No.  6 
(jiMCTonafl-rpyfleHb  1986):  17-27;  Crisis  in 
Soviet  Industry?  An  Examination  of  the 


Soviet  Steel  Industry  in  the  1980s, 
“Canadian  Slavonic  Papers”,  XVIII,  4 
(rpyfleHb  1986);  Donbass:  Dilemmas  of  an 
Old  Coalfield,  “Soviet  Analyst”  XVI,  4 
(25.02.1987)  i 5 (11.03.1987). 


AAHM/IO  ryCAP-CTPYK 

BecHOfO  1987  p.  fl-p  CTpyK  noixaB 
flo  bpamK)  36MpaTM  MaTepia/iM.  BiH 
3ycTpiBC*  3 fleKijibKOMa  bmbhmmm,  mo6 
o6roBopMTM  MOxnMBOCTi  cniBnpaqi  Hafl 
"Encyclopedia  of  Ukraine”  m.  iH.  3 fl-poM 
liliMOHOM  PeflnixoM,  ro/ioBOK)  Biflfliny 
icTopMMHMX  HayK  HereBCbKoro 
yHiBepcMTeTy  iM.  BeH-rypioHa  i 3 fl-poM 
E3poK)  MeHfle/ibCOHOM,  npo0ecopoM 
icTopMMHMX  HayK  0BpeMCbKOrO 
yHiBepcMTeTy  b Cpyca/iMMi.  06MflBa 
noroflM/iMca  cniBnpapKDBaTM  a k 
pei_ieH3eHTM  Ta  aBTopM.  Oa'iH  3eK6ax, 
KepyiOMMM  peflaKTop  BMflaBHMqTBa  KeTep, 
noroflMBC?i  BMMiHK)BaTM  MaTepisuiM  Ta 
6iorpac})iMHi  flaHi  npo  GBpeiB  3 y Kpa’iHM. 

HeflaBHO  no??BMjiMC?»  TaKi  npaqi  fl-pa 
CTpyKa:  Clarinetisme  neo-Baroque:  Les 
Clarinettes  du  Soleil  de  Pavlo  Tycyna  y 
36.  3a  peflaKiqiGK)  A.  WyKOBCbKoro  Ta 

A.  Kopfly6M  "Ukraine  1917-1932: 
Renaissance  nationale”  (llapMx,  INALCO, 
1986):  211-30;  Vynnychenko’s  Moral 
Laboratory  y 36ipHMKy  3a  peflaKqiGK) 

B.  Py6MaKa  "Studies  in  Ukrainian 
Literature.  The  Annals  of  the  Ukrainian 
Academy  of  Arts  and  Sciences  in  the 
United  States”  XVI,  41-42  (HbK)-MopK, 
1986):  275-88.  y "CyMacHOCTi” 
(ciMeHb-JlKDTMM  1987)  nOSBMBCa  Pioro 
yKpaiHCbKMM  nepeK/iafl  flpaMM  fl-pa  Tefla 
Fa/ias  "After  Baba's  Funeral”. 
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TAP  AC  3AKVlJ\ATlbCbKm 

T.  3aKM,qa/ibCbKMM,  MneH  npoeKTy 
"Encyclopedia  of  Ukraine"  HeflaBHO  BMflaB 
Fedorov's  Critique  of  Nietzsche,  the 
Eternal  Tragedian  y 3d.  3a  peflaKpicio 
E.  Tjiaqepa  Po3eHTa/ia  "Nietzsche  in 
Russia",  (npiHCTOH,  Hfl*:  Bnfl-BO 
npiHCTOHCbKoro  yH-Ty,  1986):  113-25. 

Moro  peqeH3m  npaqi  "OB/iafleHkie 
BpeMeHeM  KaK  ocHOBHaa  3aflaMa 
opraHM3ai_iMM  Tpyfla"  B.  H.  MypaBPioBa 
noaBM/iaca  b "Canadian  Slavonic  Papers", 
XXVIII,  1 (6epe3eHb  1986):  91-4.  BiH 
HeflaBHO  nepeK/iaB  "Po3LUMC}}poBKy  KOfliB" 
fl.  I.  fly6poBCbKoro,  140  noHBMTbC*  y 
BecHaHOMy  BkinycKy  "Journal  for  the 
Theory  of  Social  Behavior”. 


Bi5Aiorpact>m 


HOBI  OOHflkl 

Hei  — Bee!"  A/ibMaHax  "MhomoT 
floni".  (JlbBiB,  1930). 

"KaneHflap  KaHafliMCbKoro  OapMepa" 
(BiHHiner,  1953). 

"Ka/iGHflap  ToBapncTBa  "npocBiTM"  (JlbBiB, 
1909,  1928). 

"KpecTHbiki  KajieHflapt  Ha  roflt  1911" 
(Ko/iommsr,  1910). 

"HapoflHe  rocnoflapcTBo"  (BiHHiner), 
jiK)TMM-6epe3eHb,  1936). 


"The  Ukrainian  Review"  (New  York)  1, 

No.  2 (TpaBeHb  1931). 

L.  Wynar,  pefl.,  “Guide  to  the  American 
Ethnic  Press:  Slavic  and  East 
European  Newspapers  and 
Periodicals”  (KeHT,  Orano,  1986). 

fl.  3nenK0,  "Die  Entstehung  der 

polnisch-ungarischen  Grenze  (Oktober 
1938  bis  15.  Marz  1939)".  (Mkdhx6h, 
1980). 

B.  )Kn/ia,  pefl.,  "36apa>KMMHa".  (HbfO-MopK, 
1985). 


OflEPXAHO  TE3M 


Mark  Jaroslaw  Bandera,  “The  Tsymba/y 
Maker  and  His  Craft:  A Dynamic 
Musical  Tradition  in  East  Central 
Alberta,”  M.A.,  Alberta,  1985. 

Roma  Chumak-Horbatsch,  “Language  in  the 
Ukrainian  Home:  Its  Use  in  Ten 
Toronto  Families  Attempting  to 
Preserve  Their  Mother  Tongue,” 
Ph.D.,  Toronto,  1984. 

Jaroslaw  Iwanus,  “Democracy,  Federalism, 
and  Nationality:  Ukraine’s  Medieval 
Heritage  in  the  Thought  of  N.  I. 
Kostomarov,”  M.A.,  Alberta,  1986. 
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npo  oro/ioiuEHHfl 

KanaflObKHPi  iHCTMryT  yKpamcbKkix 
cTyflirt  Bki,qae  "BicmeTeHb"  KlYCy  (ISBN 
0702-8474)  140  micib  Mic^MiB;  Tkipaxc  - 
2400  npMM. 

Koujt  orojiQLueHb 

Lima  CTopiHKa  (7,25"  x 9")  — 150  flon. 
Hie  CTopiHKM  (7,25"  x 4,5")  — 75  flon. 
MsepTb  CTopiHKM  (7,25"  x 2,25")  - — 50 
flOJI. 

PeMeHui 

niTHiPi  BMnycK  — 1 niOToro 
3MMOBMM  BkinycK  — 1 cepni-m 

Ymqbhhh 


Ti,  140  noflatOTb  peKji^MM  Bnepwe,  nnaTSTb 
sasflaneriflb. 

Yci  oronoiueHHs  MycaTb  Main  srofly 
pe,qaKLii‘i| 

BoniGMO  oflepxcyBaTM  oro/ioiueHH?i,  9\ Ki 
Moxona  6e3nocepeflHbo  SHiMaTM. 

5RK140  BMcmiaeTbca  Ti/ibKM  t6kct,  Tpe6a 
4on^aTkiTM  sa  kolut  KOMnoHysaHH^, 
pacTepis,  cftoTorpacJiiw.  BiflnoBiflanbHicTb 
BMflasM^  o6Me>KeHa  TijibKM  40  l^hm 
npocTopy. 


Available  from  the  Canadian  Institute 
of  Ukrainian  Studies 

The  Cultural  Renaissance  in 
Ukraine:  Polemical  Pam- 
phlets, 1925-1926 

By  Mykola  Khvylovy 
Translated,  edited  and  introduced  by 
Myroslav  Shkandrij. 

Political  writings  of  the  major  figure  in 
the  Literary  Discussion  that  took  place  in 
Soviet  Ukraine  in  the  1920s. 

xi,  266pp.,  cloth  $19.95 
ISBN  920862-42-X. 


The  Ukrainian  Impact  on 
Russian  Culture  1750-1850 

By  David  Saunders 

Based  on  original  research  in  the  ar- 
chives of  Moscow  and  Leningrad,  this 
study  sheds  new  light  on  the  role  played 
in  Russian  cultural  development  by 
those  Ukrainians  who  chose  to  identify 
themselves  with  the  Russian  Empire. 

x,  415pp.,  cloth  $19.95,  paper  $14.95. 
ISBN  920862-32-2  (cloth),  920862-34-9 
(paper). 
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in  Galicia  in  the  early  nineteenth  cen- 
tury, and  the  revolution  of  1848  in 
eastern  Galicia. 

xx,  498pp.,  cloth  $29.95,  paper  $19.95. 
ISBN  920862-40-3  (cloth),  920862-28-4 
(paper). 

The  above  books  may  be  ordered  from 
the  University  of  Toronto  Press,  Distribu- 
tion Department,  5201  Dufferin  Street, 
Downsview,  Ontario  M3H  5T8. 


25 


